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KARCHER Home & Garden
alkalmazas

A KARCHER Home & Garden alkalmazéssal a kévetke-

z6 elénydket élvezheti a késziilék hasznalata soran:

e Alkalmazasi tippek és szakértdi ismeretek

e Termékinformacio, tartozék attekintés és hasznalati
utasitas

e Segitségnyuijtas és szervizelés

o Webaruhaz - exkluziv ajanlatok és még sok mas

Olvassa be a csomagolason talalhato kédot, vagy téltse

le a Kércher Home & Garden alkalmazast az App Store-

bél, és kényelmesen regisztralja a terméket.

Altalanos utasitasok
Késziiléke elsé hasznalata el6tt olvassa
A -lll el ezt az eredeti kezelési Utmutatot, és

ennek megfelelen jarjon el. Orizze meg
az eredeti kezelési utmutatot késébbi hasznalatra vagy
a kovetkez6 tulajdonos szamara.
e A haszndlati utasitas és a biztonsagi tanacsok be
nem tartasa a készllék karosodasahoz, valamint a
kezel6 és mas személyek veszélyeztetéséhez ve-
zethet.
A szallitas soran keletkezett karok esetén azonnal
értesitse a kereskedét.
Kicsomagolasnal ellenérizze, hogy a csomagolas-
bdl nem hianyzik-e valamilyen tartozeék, illetve a
csomagolas tartalma nem karosodott-e.

Veszélyfokozat

A VESZELY

e Olyan, k6zvetlentil fenyegetd veszély jelzése, amely
sulyos sértilésekhez vagy halalhoz vezet.

AN FIGYELMEZTETES
e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
sulyos sériilésekhez vagy halalhoz vezethet.

AN VIGYAZAT

e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
kénnyebb sértilésekhez vezethet.

FIGYELEM
e Olyan, esetlegesen veszélyes helyzet jelzése, amely
anyagi karokhoz vezethet.

Biztonsagi el6irasok

A VESZEL Y o Soha ne fogja meg a halézati du-

g6t vagy az aljzatot nedves kézzel. @ Minden hasznéalat
el6tt ellendrizze, hogy a héalbzati csatlakoz6 vezeték és
a héalézati dugasz nem kéarosodott-e. A sérlilt halézati
csatlakoz6 vezetéket/halézati dugaszt azonnal cserél-
tesse le egy hivatalos lgyfélszolgalattal/villamos szak-
emberrel. Ha a halézati csatlakozévezeték/halozati
dugasz karosodott, ne helyezze lizembe a késziiléket.
® Soha ne érintse meg az érintkez6ket vagy a vezeté-
keket. ® Hasznaljon kizardlag eredeti Kdrcher tisztito-
szereket és ne hasznalja a tisztité robotot nedves
livegfeliileteken, ellenkezé esetben a robot megcstsz-
hat vagy leeshet. e Ne helyezzen fémtargyakat nyila-
Sokba, toltéérintkez6kbe vagy csatlakozbaljzatokba.

N FIGYELMEZTETES e« A csékkent szelle-
mi, fizikai és érzékelé képességgel rendelkez6 szemé-
lyek, illetve tapasztalattal és ismeretekkel nem
rendelkezé személyek csak megfelelé feliigyelet mellett
hasznalhatjak a késziiléket, illetve amennyiben egy, a
biztonsagukért felel6s személy ismertette veliik a ké-
szlilék biztonsagos hasznalatat és tudataban vannak a
hasznalatbol ered6 veszélyeknek. e Feliigyelje a gye-
rekeket, és biztositsa, hogy ne jatszhassanak a készii-
Iékkel. @ A gyermekek legalabb 8 éves kortol, megfelel6
feliigyelet mellett lizemeltethetik a késziiléket, illetve
amennyiben egy, a biztonsagukért felelés személy is-
mertette veliik a késziilék hasznalatat és amennyiben
megértették a késziilék hasznalatabol ered6 veszélye-
ket. ® Gyermekek csak feliigyelet mellet végezhetnek
tisztitast, illetve végezhetik el a hasznalo altali karban-
tartast. e A gyermekek ne jatszanak a készlilékkel! o A
késziilék elektromos alkatrészeket tartalmaz, ezért ne
tisztitsa a készliléket foly6 vizzel. @ Ne hiizza vagy hor-
dozza a késziiléket a halézati kabelnél fogva. Ne hasz-
nalja a halozati kabelt hordozéfogantyuként. Ne csukja
be az ajtét a halozati kabel felett, és ne hizza a halézati
kabelt éles szélek vagy sarkok koriil. Ne miikbdtesse a
késziiléket a halozati kabel felett. Tartsa tavol a halozati
kabelt a forro felletektdl.

N VIGYAZAT o Minden tisztitasi és karbantarta-
si munka megkezdése el6tt kapcsolja ki a készliléket,
és huzza ki a halézati dugaszt. ¢ Ne hasznalja a készli-
léket, ha korabban leesett, lathatéan karosodott vagy az
egyes elemek kilazultak. ® Soha ne hagyja feliigyelet
nélkiil a késziiléket, ha az hasznalatban van.

FIGYELEM e A késziiléket vagy az akkucsomagot
ne tegye ki tul magas hémérsékletnek e Ne hasznélja a
késziiléket vizet tartalmazé iiszémedencében. e Csak a
mellékelt levehetd tapegységet hasznalja:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

A rendeltetésszerii hasznalat

A tisztitérobot fliggdleges, keretezett, legfeljebb +45°
délésszogl tvegfeliletek, valamint sima, sik, kemény
fellletek, példaul tiikrok vagy butor-el6élapok tisztitasara
szolgal.

A készllék rendszeres karbantarté tisztitasra alkalmas,
nem alaptisztitasra. Er6teljes szennyez6dés esetén,

( pl. madaririlék, vastag pollenréteg, ablakfesték), el-
tisztitas szikséges.

A készuléket kizarélag maganhaztartadsokban hasznal-
ja.
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Koérnyezetvédelem

&y A csomagoloanyag ujrahasznosithatd. Kérjuk,
& kérnyezetbarat médon semmisitse meg a csoma-
golast.
Az elektromos és elektronikus készilékek érté-
kes Ujrahasznosithatd anyagokat és gyakran
= Olyan alkatrészeket tartalmaznak, mint az ele-
mek, akkumulatorok vagy olaj, amelyek helytelen
kezelés vagy artalmatlanitas esetén veszélyeztethetik
az egészséget és a kdrnyezetet. Ezek az alkotéelemek
azonban a készllék rendeltetésszer(i izemeléséhez
sziikségesek. Az ezzel a szimbdlummal jel6lt készulé-
keket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyditt meg-
semmisiteni.

Osszetevdkre vonatkozé utasitasok (REACH)
Az bsszetevokre vonatkozé aktualis informéaciokat itt ta-
lalja: www.kaercher.de/REACH

Szallitott tartozékok

A késziilékkel szallitott tartozékok fel vannak tlintetve a
csomagolason. Kicsomagolasnal ellenérizze, hogy
megvan-e minden tartozék. Hianyzé tartozékok vagy
szallitasi sérilések esetén kérjlk, értesitse a kereske-
dét.

Tartozékok és potalkatrészek

Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkal-
mazzon; ezek garantaljak a készilék biztonsagos és
zavarmentes Uzemelését.

A tartozékokra és potalkatrészekre vonatkozéan infor-
maciokat itt talal:www.kaercher.com.

Biztonsagi berendezések

N VIGYAZAT

Hianyzé vagy médositott biztonsdgi berendezések
esetén sériilésveszély all fenn!

A biztonsagi berendezések az On védelmét szolgaljék.
A biztonsagi berendezések mell6zése, eltavolitasa
vagy kikapcsolasa tilos.

Biztonsagi kotél
A helyesen felszerelt, 4 m hosszu biztonsagi kétél meg-
akadalyozza, hogy a tisztitérobot akadalytalanul a fold-
re essen a vakuum megszinése esetén.

Vészhelyzeti tapegység akku
Mivel a tisztito robot sajat maga altal generalt vakuum-
mal tartja az Uvegfellletet, fennall annak a veszélye,
hogy 6sszeomlik, ha az aramellatds megszakad.
Teljesen feltoltve a beépitett vészhelyzeti tapegység
akkumulatora legalabb 40 percig elegend6 energiat biz-
tosit ahhoz, hogy vakuummal tartsa a tisztit6 robotot az
Gvegfeliilethez.
A tisztitérobot Li-lon akkumulator csomagot tartalmaz.

A VESZELY

Robbandsveszély

A felrobbané akkumulator személyi sériiléseket és
anyagi karokat okoz.

Télts6n, hasznaljon és taroljon kizardlag sértetlen és
telies mértékben miik6db6képes akkumulatorokat. Tilos
a késziilék atépitése és annak a gyartd engedélye nél-
kili médositasa. Minden egyéb hasznalat nem engedé-
lyezett. A berendezés nem rendeltetésszer(
hasznalatabol eredd veszélyeztetésekért a felhasznalod
véllalja a felel6sséget.

Megjegyzés

Az akkucsomagot a felhasznalo kicserélheti. Ehhez ké-

vesse az alabbi utasitasokat, vagy ha kétségei vannak,

forduljon a KARCHER szervizhez.

Az akkucsomag cseréje:

1 Huzza ki a késziiléket az elektromos halézatbdl, és
tavolitsa el a tisztitéparnat.

2 Nyissa ki a tisztit6 robot hazat a hatoldalon talalhatd
csavarok kicsavarasaval.

3 Keresse meg az akkumulator csomagot.

4 Vaélassza le az eszkdzlap dugaszol6 csatlakozojat.

5 Csavarja ki az akkumulator csomag fedelének csa-
varjait, és tavolitsa el a fedelet.

6 Tavolitsa el a hasznalt akkumulator csomagot, he-
lyezzen be egy Ujat, és csatlakoztassa a csatlakozét
az eszkozlaphoz.

7 Szerelje 0ssze a készlléket, és gy6z6djon meg ar-
rél, hogy a toml6k vagy mas alkatrészek nem csi-
p&dtek be vagy sériiltek.

Az akkumulator csomag artalmatlanitasara vonat-

koz6 informaciok:

o Az akkumulator élettartama végén artalmatlanitsa
az akkumulatort ez eléirasoknak megfeleléen.

Informaciék az akkumulator csomag szallitasarol:

A litium-ion akku a veszélyes aruk szallitdsara vonatko-

z6 szabalyok hatalya ala esik. A sértetlen és miikodéké-

pes akkumulator szallitdsa kdzuton tovabbi
kovetelmények teljesitése nélkil lehetséges. Harmadik
személy (fuvarozo vallalat) altali szallitas esetén be kell
tartani a csomagolassal és a jeléléssel szemben ta-
masztott kiilénleges kdvetelményeket. Az akkucsoma-
got csak sértetlen haz esetén szdllitsa. A hozzaférhet6é
érintkezOket ragassza le. Lassa el az akkut szilard és
biztonsagos csomagolassal. Az akku nem mozdulhat el

a csomagolason beldl.

A VESZELY

Robbanasveszély

A meghibasodott vagy miikédésképtelen akkumulator
szallitasa tilos; a meghibasodott vagy mikddésképtelen
akkumulatort artalmatlanitsa a helyszinen, a mindenkor
érvényes elbirdasoknak megfeleléen.

Tartsa be a nemzeti eléirdsokat.

Vészhelyzeti tapegység akkumulatorara
vonatkoz6 biztonsagi utasitasok

A VESZELY e« Soha ne fogja meg a halézati du-
got vagy az aljzatot nedves kézzel. ® Soha ne érintse
meg az érintkezéket vagy a vezetékeket. @ Soha ne
dugjon aramot vezeté targyakat, pl. csavarhtzét vagy
hasonlé targyakat a készliilék téltbaljzataba. e Az ele-
meket gyermekek vagy csékkent fizikai, érzékszervi
vagy mentalis képességekkel rendelkezé személyek le-
nyelhetik a tapasztalat vagy tudas hianya miatt. Az ele-
meket gyermekektdl és ezektbl a személyektdl elzarva
kell tartani. Az elem lenyelése vészhelyzet, amely azon-
nali orvosi ellatastigényel. @ Ne tegye ki a készliléket és
az akkumulatort erés napfénynek, hének vagy tiznek.
® Robbanasveszély. Ne téltse fel a nem tbltheté akku-
muléatorokat.

AN FIGYELMEZTETES e A kérosodott toit6-
késziiléket a télt6kabellel haladéktanul cserélje ki ere-
deti alkatrészre. e Ne téltse a karosodott akkukat.
Cserélje ki a karosodott vagy elhasznalédott akkukat a
KARCHER éltal engedélyezett akkukra. e Csak enge-
délyezett akkuk toltéséhez hasznélja a télt6késziiléket.
o A kilépé akkumulatorfolyadék bérirritaciot, égési sérii-
léseket vagy szemsériiléseket okozhat. Az elemek mér-
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gezd anyagokat tartalmaznak, amelyek lenyelve vagy
belélegezve egészségligyi problémakat okozhatnak. A
szivargd akkumulator kezelése soran mindig viseljen
kesztyl(it, hogy elkeriilje a bérrel valo érintkezést. Ha a
kiszivargott folyadék bérrel vagy szemmel érintkezett,
azonnal és alaposan 6blitse le az érintett teriileteket
vizzel, és forduljon orvoshoz. e Az akkumuléator
polusainak (+/-) révidzarlata az akkumulator felrobba-
nasat és meggyulladasat okozhatja. Ne zarja révidre a
polusokat (+/-) az akkumulatoron és a késziiléken. Ne
tarolja az elemeket fémtartalyokban vagy mas fémalkat-
részekkel egyiitt. @ Az akkumulator feltéltéséhez csak a
késziilékhez mellékelt levalaszthato tapegységet hasz-
nélja. ;

N VIGYAZAT o Az akkumulatorok veszélyes
dsszetevlOket tartalmaznak, amelyek sulyos kérnyezeti
karokat okozhatnak. Ne dobja az elemeket a haztartasi
hulladékba, hanem megfelel6 médon gydijtéhelyre vagy
Ujrahasznosito telepre.

FIGYELEM e A késziilék els6 hasznalata elétt tel-
jesen téltse fel az akkumulatort. e A tolt6késziiléket
csak szaraz helyiségben alkalmazza és tarolja. ® Tavo-
litsa el a hasznalt és hibas elemeket a készlilékbdl, és
artalmatlanitsa az érvényes eléirasoknak megfeleléen.
o A készlilék elemtartdja miiszakilag ugy van kialakitva,
hogy megakadalyozza a véletlen kinyilast. Nyissa ki és
zarja be az akkumulator rekeszt a készlilék hasznalati
utasitasaban leirtak szerint. @ Ne hasznaljon sériilt
vagy modositott elemeket. ® Az elemek behelyezése-
kor lgyeljen a megfelel6 polaritasra (+/-) az elemre-
keszben vagy az elektromos csatlakoz6kon talalhato
Jjeléléseknek megfeleléen.

A késziilék leirasa

A modelltél fliggben a szallitasi terjedelem és a szine-
zés eltérhet (lasd a csomagolas feliratat).

Lasd az abrakat tartalmazé oldalakat!

Abra A

(1) Rogzitészem

@ Halozati kabel

() Vészhelyzeti tapegység akku
(® Fogantyu

() Be /ki gomb allapotjelz6 LED-del
(8) Szorofejek

@) Tartalyfedel

Beszivonyilas

(9 Szijmeghaitas

Tépdbzaras felllet a torl6kendd rogzitéséhez
() Szegélyérzékels

(12 Mikroszalas torl6kends

(3) Hangkimenet

Tapegység hosszabbito kabellel
({5 Taviranyito

Tisztitészer RM 503 (125 ml)
(@ Toltsedény

Biztonsagi kétél régzitéhoroggal

Hangkimenet

A tisztito robot nyelvként adja ki a felhasznaloi informa-
cidkat (a LED-kijelz6n kiviil).

A lehetséges lizenetek listaja a ,Hangkimenet és LED-
kodok” alatt talalhato.

Megjegyzés

Megvaltoztathatja az (izenetek nyelvét. Ehhez nyomja
meg és tartsa lenyomva a Hangkimenet gombot 3 ma-
sodpercig.

Ehhez a késziiléket csatlakoztatni kell a halozathoz, de
nem szabad az ablakhoz csatlakoztatni.

Ismételje meg a folyamatot a kivant nyelv kivalasztasa-
ig.

A kévetkezd nyelvek allnak rendelkezésre:

EN [pE [FR [Es [pL T [RU |
A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

A tisztité robot elmenti a beallitast, amig uj bejegyzés
nem térténik.

Taviranyité
A tisztito robot a taviranyitoval is vezérelhetd.
Abra B

@ Automatikus permetezd funkcié be / ki
(2) Ponttisztitas

(®) Gyors tisztitas

@ Nyilbillentylik a kézi vezérléshez

(® Inditas / Sziineteltetés

(®) Intenziv tisztitas

@) Polirozas

Kézi permetezés funkcio

(® Hangkimenet be / ki

Start / Sziinet gomb (5)

A Start / Sziinet gomb funkcidja attél fligg, hogy a tisz-

tit6 robot milyen helyzetben van:

e A tisztito robot be van kapcsolva és az ablakon he-
lyezkedik el. A tisztitds nem kezd6dott el.

— R&vid gombnyomas: A gyorstisztitds megkezdé-
dik.

— A tisztité robot be /ki gombjanak révid megnyo-
masaval ugyanaz a funkcidja, mint a taviranyitd
Start / Sziinet gombjanak.

o A tisztité robot automatikus tisztitasi izemmodban
van:

— R&vid gombnyomas: A tisztitasi izemmaod leall.
— Ujabb révid gombnyomas: A tisztitd lizemmod
folytatodik.

Hangkimenet Be / Ki gomb (9)

e ROvid gombnyomas: A hangkimenet kikapcsol.

o Ujabb révid gombnyomas: A hangkimenet bekap-
csol.

e Hosszui gombnyomas (3 masodperc csatlakoztatott
haldzati vezetékkel és kikapcsolt szivoerdvel):
Nyelv valtasa.

Nyilgombok a kézi vezérléshez (4)

A nyilgombok segitségével a késziilék manualisan

mozgathato elére, hatra, jobbra és balra.

e ROvid gombnyomas: A tisztit6 robot a kivant iranyba
mozog, amig meg nem nyomja a sziinet gombot,
vagy el nem éri az ablakkeretet.
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A nyilbillentyll megnyomasa azonnal befejez min-
den automatikus tisztitasi modot.

A tisztitd robot kézi mozgatasa kézben az automati-
kus vizsugar deaktivalodik.

Automatikus tisztitasi izemmaéd gombok (2)/(3)/(6)/

@)

R&vid gombnyomas: A kivalasztott tisztitasi Gzem-
mod elindul.

Ha az egyik gombot megnyomja egy futé tisztitasi
program soran, az aktiv program torlédik, és az
Ujonnan kivalasztott program az elejérdél indul.

Automatikus permetezé funkcié be / ki gomb (1)

R&vid gombnyomas: Az automatikus permetezé
funkcio kikapcsol.

Ujabb révid gombnyomas: Az automatikus permete-
z6 funkcid bekapcsol.

Ha megnyomja az automatikus vizsugar gombot, az
automatikus permetez6 funkcié kikapcsolva marad,
amig a gombot Ujra meg nem nyomija, vagy a tisztitd
robotot ki és be nem kapcsolja.

Kézi permetez6 funkcié gomb (8)

Roévid gombnyomas: A tisztitd robot egyszer vizsu-
garat permetez.

Taviranyité akkumulatora

Megjegyzés

A taviranyitét 2 db AAA-elem miikédteti.

A nem ujratéltheté elemeket tilos Gjratélteni.
Kiilénbdz6 tipusu elemeket vagy Uj és hasznalt ele-
meket nem szabad dsszekeverni.

Helyezze be az elemeket a megfelel6 polaritassal.
A hasznalt elemeket ki kell venni a taviranyitobol, és
biztonsagosan artalmatlanitani kell.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem hasznaljak, az
elemeket el kell tavolitani.

A tapcsatlakozokat tilos révidre zarni.

Nyissa ki az akkumulator rekesz fedlapot a tavira-
nyité hatoldalan, és vegye ki vagy helyezze be az
AAA elemeket.

Funkcié és miik6dési mod

A készllék a tisztitd robotbdl és a taviranyitobol all.

A taviranyitéval a készulék manudlisan vezérelhet6, a
tisztitasi mod kivalasztasra kerll, és a hangkimenet be-
vagy kikapcsol.

Az dnalléan gerjesztett vakuum miatt a takaritérobot
megtapad a tisztitandé Uvegfelileten, és 6nalléan mo-
zog rajta.

A 6 permetez6 fuvoka egy szivattyu segitségével pon-
tosan és egyenletesen osztja el a tisztitdoldatot a torl6-
kendén.

A tisztitds a megnedvesitett torl6kendé tvegfellleten
torténd torlésével torténik.

A készulék kilonbozd tisztitasi moédokkal rendelkezik.
Automatikus tzemmadban a tisztité robot egymast atfe-
dé utvonalakon halad az lvegfeliileten, és a tisztitas
befejezése utan automatikusan leall.

A tisztitd navigacio biztositja az Uvegfelllet egyenletes
athaladasat és tisztitasat szisztematikus Utvonalterve-
zéssel.

A pozicidmemoria funkcié biztositja, hogy a készilék
automatikusan visszatérjen a kiindulasi pontra, hogy
tisztitas utan kdnnyen levalhasson az lGvegfellletrol.
Kézi tisztitasi lzemmadban a tisztitd robotot a nyilgom-
bok vezérlik.

A mikddéshez KARCHER mikroszalas térldkendd és
KARCHER RM 503 ablaktisztité szilkséges.

A takaritasi izemmoédok
A készilék kilonbozd tisztitasi moédokkal rendelkezik.
Gyors tisztitas (automatikus lizemmaéd):
Az livegfeliilet egyszeri bejarasa vizszintes Utvonala-
kon.
Intenziv tisztitas (automatikus lizemméd):
Az lGvegfelileten torténd végighaladas vizszintes és
fliggbleges iranyban, majd polirozas és széltisztitas.
Folttisztitas (automatikus lizemmaod):
Ide-oda torl6 mozgasok kis terlleten.
Polirozas (automatikus lizemmaod):
Az uvegfellilet egyszeri bejarasa vizszintes utvonala-
kon, majd széltisztitas
Kézi tisztitas:
Kézi vezetés a taviranyité nyilgombjaival.

Felhasznalévezetés (hangkimenet és LED-k6dok)
A tisztité robot kiilbnbdz6 tGizemi allapotokat és hibakat
jelez a hangkimenetekkel, a fény- és jelhangokkal.

LED Hang- / beszédkimenet

Jelentés

Start / Stop

kék, pulzalé  |Hangjelzés

Nyomja meg a tisztit6 robot be /ki gombjat
a tisztit6 robot elinditdsahoz.

Please attach the robot to the window|Ertesités egy perccel a tisztité robot elindi-

tasa utan, ha a robotot nem régzitették az
Uvegfeliilethez.

Hangjelzés

Nyomja meg a tisztit6 robot b e/ki gombjat
a tisztito robot kikapcsolasahoz.

to detach it.

- Hold the device, then press the button

1 perccel a tisztitas befejezése utan, felté-
ve, hogy a tisztitd robotot nem tavolitottak
el az Gvegfeluletrél.
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LED Hang- / beszédkimenet

Jelentés

Uzemeltetés kék Begin fast cleaning

Nyomja meg a taviranyité gyorstisztitasi
lizemmod gombjat.

Begin intensive cleaning

Nyomja meg az intenziv tisztitas gombot a
taviranyiton.

Begin spot cleaning

Nyomja meg a taviranyité folttisztitd gomb-
jat.

Begin finishing mode

Nyomja meg a polirozé gombot a taviranyi-
tén.

Continue cleaning

A taviranyiton nyomja meg a Start gombot.

Automatic water dispensing on

Automatikus vizadagolé6 gomb megnyom-
va a taviranyiton.

Hangjelzés Kézi permetezd gomb megnyomva a tav-
iranyiton.
kék, pulzalé |Pause cleaning Szlinet gomb megnyomva a taviranyiton.
- Cleaning completed A tisztitas befejez6dott.
Beallitasok kék Voice on Hangkimenet gomb megnyomva a tavira-
nyitén.
Voice off Hangkimenet gomb megnyomva a tavira-
nyiton.
- Nyelv kivalasztasa A taviranyité hangkimenet gombjat tobb
mint 3 masodpercig nyomva kell tartani.
Figyelmeztetés / |kék, villog Please refill the water tank A tartaly Ures.
Hiba piros, villog Please connect the power cable A tapkabel nincs csatlakoztatva, vagy az
aramellatas le van vélasztva.
piros, villog The safety battery is low. Please do |Vészhelyzeti akkumulator lemeritve /tolt.
not disconnect the power cable until it
is fully charged.
piros, villog Hibatzenet Hiba tértént a készllékben. A hibaelhari-
tassal kapcsolatban lasd a ,Segitség
lizemzavarok esetén” cim( részt.
z6ld - Avészhelyzeti tApegység akkumulatora fel
van toltve
z0ld, villog - A vészhelyzeti tapegység akkumulatora
toltodik.
Uzembe helyezés A tisztitoszer tartaly felszerelése
Megjegyzés

Az aramellatas helyreallitasa

Megjegyzés
A mellékelt tapegység kézvetleniil csatlakoztathaté a
tisztitd robothoz. A legtébb alkalmazasban azonban ta-
néacsos a mellékelt hosszabbité kabelt hasznalni.
1. Helyezze be az lreges dug6t a készulék / hosszab-

bité kabel aljzataba.
2. Huzza meg erésen a csavarkotést.

AbracC

FIGYELEM

Karosoddsveszély

Ha a csatlakozas nincs megfelel6en csavarozva, a tap-
egység megszakadhat a készlilék mozgasa miatt, és a
készliilék ellendrizhetetlenlil leeshet a vészhelyzeti tap-
egység akkumulatoranak lemertilése utan.

Ezért iigyeljen a tapegység megfelelé csavaros csatla-
koztatasara.

Az optimalis tisztitasi eredmény és a biztonsagos veze-
tés érdekében kizardlag az eredeti KARCHER ablak-
tisztité szert hasznalja. Ha mas tisztitészereket ( pl.
spirituszt) hasznal, lizemzavarok fordulhatnak elé.

1. Keverje 0ssze a tisztito oldatot. Adja hozza a tiszti-
tészer koncentratumot a téltépalackban, és higitsa
fel vizzel a cimkén feltlintetett médon.

2. Toltse fel a tartalyt.

Megjegyzés

A stabil légnyomas fenntartasa érdekében ne téltse tul

a tartalyt.

AbraD
a Hajtsa fel a tartalyfedelet.

FIGYELEM
Bejové folyadék okozta kdrosodds veszélye
A szell6zényildsokba keriilé tisztité folyadék karosithat-
Ja a robotot.
Feltéltéskor (gyeljen arra, hogy ne kertiljon tisztité fo-
lyadék a szell6zbényilasokba.
b Toltse fel a tartalyt legfeljebb 80% -ig a t6ltépa-
lack segitségével.
3. Csukja be a tartalyfedelet és nyomja be.
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Mikroszalas torlokendé felhelyezése
1. Egyenesen és laposan rogzitse a torlékendét a tisz-
tit6 robot tépdzaras fellletére.
2. Gy6z6djon meg arrol, hogy az élérzékeldk és a szij-
hajtas szabadon mozognak, és a térlékendé nem
takarja el 6ket.

Az iivegdfeliilet elokészitése

Megjegyzés

Ne hasznalja a tisztito robotot, ha az ablak témitései sé-

riiltek.

1. Tavolitsa el azokat a targyakat, amelyek a tisztitd

robot mozgasterébe nyulnak, és akadalyozhatjak

annak vezetési mozgasait.

Abra E

Akadalyok lehetnek pl.:

fliggdnyok és drapériak

targyak az ablakparkanyon

Ablakfogantyuk

ablakképek és cimkék

Az lvedfelliletre vagy a szomszédos keretre rogzi-

tett rogzitéelemek, pl. tapadékorongok vagy a fug-

g6nyrud horgai, stb.

2. Ellenérizze az livedfeliletet, hogy nem szennye-
zett-e erésen, pl. raszaradt madaririlék vagy ma-
kacs pollenpor.

3. Tisztitsa meg elére az er6sen szennyezett tivegfe-
lileteket.

Megjegyzés

A takaritérobot felhelyezése el6tt hagyja teljesen meg-

szaradni az el6tisztitott feliileteket.

Uzemeltetés

A takaritorobot mozgasi teriiletének
régzitése

Ugyeljen arra, hogy a takaritérobot mozgastartomanyat

zem kozben semmi se korlatozza.

A mozgastartomanyt korlatozhatja pl.:

® A redbnyok és zsaluk véletlenszer(i vagy automati-
kus vezérlése

® A szomszédos csuklos vagy toldajtdk és ablakok
véletlenszeri vagy automatikus vezérlése vagy ki-
nyitasa

® Az ablakok, ajtok, fliggdnyok és drapériak véletlen
vagy huzat altali mozgasa

Biztonsagi kotél rogzitése

1. Minden alkalmazas elétt ellenérizze a biztonsagi ko-
telet és a régzitéhorgot karosodasok és szennyezé-
dések tekintetében.

a A sérllt alkatrészeket azonnal cserélje ki.
b Tisztitsa meg a szennyezddott alkatrészeket.

2. Ellenérizze a biztonsagi kotelet csomok és csavaro-
dasok tekintetében, tavolitsa el a meglévé csomo-
kat és csavarodasokat.

3. A biztonsagi kotél régzitése:

FIGYELEM
Rdégzitse a biztonsagi kételet Ggy, hogy az ne keriiljén a
takaritérobot mozgasi tertiletére. Ha a takaritorobot at-
haladna a hevederen, levélhat az livegfeliiletrél és lees-
het.
AbraF
a Tekerje a biztonsagi kételet egy megfeleld, stabil
helyre (példaul ablakfogantyuk, figgdnyrud, asz-
tali Iab, fali vagy mennyezeti kampé kor(l).
b Akassza be a régzitéhorgot a biztonsagi kotélbe,
és hizza meg a biztonsagi eszkdzt.

¢ Robgzitse a masodik karabinert a takaritérobot
hurokjahoz, és huzza meg a biztositét.

AN FIGYELMEZTETES

Mindig hizza meg a biztositot, kiilbnben a régzitéhorog
levalhat a takaritérobotrol az egyes vezetési manéverek
soran.

Megjegyzés

Ha nem all rendelkezésre megfelel6 régzitési pont, a
biztonsagi k6tél az ablakban is régzitheté. Ehhez nyissa
ki az ablakot, rogzitse a biztonsagi kbtelet a tetején és
az aljan, és erésen zarja be az ablakot.

Megjegyzés

Gy6z6djén meg arrél, hogy mindig van elég biztonsagi
kétél, hogy a tisztité robot atérjen az egész ablakon.

A takaritas kezdése

A VESZELY

Biztonsagi kétélbe vagy tapkabelbe gabalyodas
Megfojtas biztonsagi kétéllel vagy tapkabellel

Tartsa tavol a gyermekeket és a haziallatokat a bizton-
sagi kotélt6l és a tapkabeltdl.

AN FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély a leesé takaritorobot miatt

A tisztitérobot meghibasodas vagy baleset, pl. heves
es6zés vagy szél esetén levalhat az ablakiivegrél és le-
eshet.

A takaritérobotot csak a mellékelt, miik6déképes, sér-
tetlen és megfelelben régzitett biztonsagi kétéllel lize-
meltesse.

Az lvegfeliileten tapado6 takaritorobot alatt mindig le-
gyen elegendd szabad tertilet, személyek és haziallatok
nem tartézkodhatnak alatta.

A takaritérobot miikbdése soran legyen mindig lato- és
hallétavolsagban, hogy a veszélyzéna szabadon ma-
radjon, és igény szerint eltavolithassa a takaritérobotot
az lvegfeliiletrél.

Tavolitsa el a takaritérobotot az iivegfeliiletrél, ha latha-
té vagy hangjelzés lizemzavarra utalna, és — kiiltéri al-
kalmazas soran — er8s szél vagy csapadék esetén.

N VIGYAZAT

A forg6 szijmeghajtds sériilésének veszélye

A forgé szijmeghajtasnal fennall a testrészek becsip6-

désébdl adodo sértilés veszélye.

Tartsa tavol a testrészeket, példaul ujjait és hajat, vala-

mint a laza ruhazatot, példaul nyakkendGbket és salakat

a szijmeghajtastol.

1. A takaritorobot el6készitése:

a Toltse fel a tisztitoszer tartalyt.

b Helyezze fel a mikroszalas t6rl6kend6t.

Rogzitse a biztonsagi kotelet.

Szerelje be a tapkabelt.

Csatlakoztassa a halézati dugaszt egy halézati du-

galjhoz.

5. Helyezze a tisztit6 robotot fliggélegesen az livegfe-
llletre, és tartsa lenyomva a be /ki gombot, amig a
motor be nem indul, és a robot szorosan hozza nem
tapad az Uvegtablahoz.

Megjegyzés

Helyezze a tisztito robotot az livegfeliilet k6zepére és a

kerettdl kelld tavolsagra.
Abra G

6. Inditsa el a gyorstisztitasi programot a be /ki gomb
rovid megnyomasaval, vagy valassza ki a kivant
tisztitasi programot a taviranyitéval.

A tisztitds megkezdddik.

Rl ol
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Megjegyzés

Javasoljuk, hogy uj feliileten figyelje meg a tisztitérobo-
tot, amikor el6szér hasznalja annak ellenérzésére, hogy
megfelel6en érzékeli-e a széleket és a kereteket, vagy
hogy vannak-e bosszanté akadalyok.

Tisztitas befejezése
1. Nyomja meg réviden a taviranyitd Start / Sziinet
gombjat vagy a készulék be/ki kapcsolégombjat.

A taviranyité nyilgombjaival a robot manualisan na-

vigalhato a kivant pozicidba.

Megjegyzés
Az automatikus tisztitasi program végén a tisztité robot
2. Tavolitsa el a takaritérobotot az tivegfellletrdl:

Abra G

a Tartsa a tisztité robotot a fogantyunal fogva, és
nyomja meg a be /ki gombot 2 - 3 masodpercig.

b Varjon, amig a motorzaj elhallgat, és a vakuum
megszinik.

¢ Tavolitsa el a takaritérobotot az tvegfeliiletrél.

3. Helyezze 4t a takaritérobotot egy masik tivegfellilet-
re:

a Tisztitsa meg a takaritérobot alsé részét, kilono-
sen az érzékelbket, a permetez6 fuvokakat és a
szijmeghajtast.

b Szlkség esetén cserélje ki vagy forgassa el a tor-
16kendét.

¢ Ha szlikséges, tavolitsa el a biztonsagi kotelet,
és rogzitse egy Uj helyre.

d Inditsa el a tisztitast.

4. A tisztitas befejezése:

a Huzza ki a halozati csatlakozot.

b Vegye le a biztonsagi kételet.

c Tavolitsa el a torl6kendét.

d Uritse le a tisztitdszer tartalyt.

FIGYELEM

Bejové folyadék okozta karosodds veszélye

A szell6zényilasokba kerilé tisztité folyadék karosithat-
Ja a robotot.

Ugyeljen arra, hogy ne keriiljén tisztité folyadék a szel-

16zényilasokba.

5. Tisztitsa meg a takaritérobotot, lasd A takaritérobot
tisztitasa.

Apolas és karbantartas

A takaritorobot tisztitasa

N VIGYAZAT

A forg6 szijmeghajtds sériilésének veszélye

A forgé szijmeghajtasnal fennall a testrészek becsip6-

désébdl adodo sértilés veszélye.

Tartsa tavol a testrészeket, példaul ujjait és hajat, vala-

mint a laza ruhdzatot, példaul nyakkendéket és sélakat

a szijmeghajtastol.

1. Téavolitsa el a mikroszalas torl6kendét, és mossa ki
vagy helyezze a moségépbe és mossa ki legfeljebb
40 °C-on, oblitészer nélkul.

2. Tisztitsa meg a szijmeghajtast, az érzékeldket és a
szorofejeket nedves ruhaval.
Abra H

(@) Szijmeghajtas
@) Szorofejek

() Szegélyérzékelsk
FIGYELEM

Bejové folyadék okozta kdrosodds veszélye

A szell6zényilasokban Iévé folyadék karosithatja a ro-

botot.

Ne tartsa a takaritorobotot foly6 viz ala.

3. Ha sziikséges, tisztitsa meg a takaritérobot hazat
egy nedves ronggyal.

Szdllitas és tarolas
N VIGYAZAT
A suly figyelmen kiviil hagydsa
Sériilés és karosodas veszélye
Széllitas és tarolas k6zben vegye figyelembe a készii-
lék sulyat.
Csak beltéri helyiségben tarolja a készuléket.

Uzemzavar elharitas

Kisebb lizemzavarokat az alabbi attekintés segitségé-
vel On is képes elhéritani.

Kétség esetén kérjik, forduljon az illetékes Ugyfélszol-
galathoz.

A VESZELY

Aramiitésveszély.

A készlilék belsé alkatrészei veszélyes feszliltséghez
vezethetnek.

Az apolasi és karbantartasi munkéalatok megkezdése
el6tt kapcsolja ki a készliléket, és hizza ki a halézati
adaptert a konnektorbol.

Uzemzavar Ok

Elharitas

A takaritérobot nem ta-
pad az livegfeliilethez /
Hibajelentés: Insufficient
vacuum pressure.

Vakuumveszteség

1. Ellendrizze, hogy a térlékendd sértetlen-e
és megfelel6en van-e felszerelve.

2. Ne haszndlja a takaritérobotot nedves, ola-
jos vagy zsiros lUvegfeliileteken. A robotot
csak fuggdleges (+/- 45°) és sik Uvegfelu-
leteken hasznalja. Az élek, rések és egye-
netlen teriletek vakuumveszteséghez
vezethetnek.

A turbina nem mikdédik megfeleléen.

=

Vegye fel a kapcsolatot a Karcher szerviz-
zel.
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Uzemzavar

Ok

Elharitas

Atakaritorobot hasznalat
kozben elcsuszik

A vakuum nem elegendé.

1.

2.

Ellenérizze, hogy a torlékend6 sértetlen-e
és megfelel6en van-e felszerelve.

Ne hasznalja a takaritérobotot nedves, ola-
jos vagy zsiros lUvegfeliileteken. A robotot
csak fligg6leges (+ 45°) és sik tvegfellile-
teken haszndlja. Az élek, rések és egye-
netlen teriletek vakuumveszteséghez
vezethetnek.

A torl6kendd tal nedves vagy tul piszkos.

=

Cserélje ki a torlékendét.

A szijmeghajtas nedves vagy piszkos.

=

Tavolitsa el a takaritérobotot az livegfeli-
letrél, tisztitsa meg és szaritsa meg a szij-
meghajtast.

A turbina nem mikédik megfeleléen.

Vegye fel a kapcsolatot a Kéarcher szerviz-
zel.

A takaritorobot hatéta-
volsagon kiviil van

Hiba a takaritérobotban.

. Ataviranyitéval, kézzel mozgassa a takari-

térobotot a hatétavolsagon belilre, és ta-
volitsa el az tvegfeluletrdl.

A takaritorobot leall.

A tapkabel le van csatlakoztatva / aram-
kimaradas tortént. A takaritérobot a
vészhelyzeti akkumulator segitségével
tapad az Uvegfelulethez.

=

N

Ellenérizze a haldzati kabelt és a halézati
csatlakozot.

Aramkimaradas esetén tavolitsa el a robo-
tot az livegfellletrol.

Ellenérizze, hogy a tapkabel és a biztonsa-
gi kotél hossza elegendé-e az livegfeliilet
méretéhez.

A peremérzékelék blokkolva vannak.

Tavolitsa el a takaritérobotot az livegfeli-
letrl.

Ellenérizze az érzékelbket, hogy nincse-
nek-e eltdmdédve, és tisztitsa meg.

Az ablak tul kicsi.

Ellenérizze, hogy eléri-e a 40x40 cm-es
minimalis ablakméretet.

A takaritorobot nem per-
metez vizet

Az automatikus vizadagolas ki van kap-
csolva.

=

Aktivalja az automatikus vizadagolast tav-
iranyitoval vagy kézi vizpermetezéssel.

A viztartaly Ures.

. Toltse fel a viztartalyt.

Légbuborékok a viztartalyban.

=

Mozgassa és forgassa a takaritérobotot.
Helyezze a takaritérobotot az livegfellilet-
re, és inditsa el a tisztitast.

A permetezé favoka eltdomédott.

Tisztitsa meg a permetezd fuvokat, és ma-
nuadlisan tesztelje a permetez6 funkciot a
taviranyitéval.

Tegyen egy csepp vizkémentesité folyadé-
kot a permetezé fuvokara, hagyja, hogy ro-
vid ideig hasson, majd tisztitsa meg a
permetezé fuvokat és tesztelje a permete-
z6 funkciot manualisan a taviranyitéval.

A tisztitasi teljesitmény
nem kielégité

A t6rl6kendd piszkos.

Hasznalat elétt tavolitsa el a durva szen-
nyez6dést az ablakrol.

Valassza ki az intenziv tisztitasi modot a
taviranyiton.

Minden ablak utan cserélje ki a torléken-
dét.

Ismételje meg a tisztitast egy tiszta torl6-
kendével.

Az ablakokat tisztitsa rendszeresen.

A torl6kendd sz6szt hagy az lvegen.

=

A sz8sdk eltavolitdsahoz mossa ki a torlé-
kendét a moségépben legfeljebb 40° C-on.

A torl6kendd tul szaraz.

Permetezze be kézzel tébbszor, amig a
torlskendd meg nem nedvesedik. Ugyeljen
arra, hogy a toérlékendd ne legyen tul ned-
ves, igy megakadalyozza a robot elcsusza-
sat az Uvegfellleten.

Magyar
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Uzemzavar Ok Elharitas

Szegélyérzékeld hiba Hiba a takaritérobotban. 1. Tavolitsa el a takaritérobotot az tivegfell-
letrél.

2. Tavolitsa el az elzarédasokat az érzékel6-
rél, és tisztitsa meg.

3. Ellenérizze, hogy az érzékeld részei nem
toréttek vagy sértltek-e.

Hajtashiba Hiba a takaritérobotban. 1. Téavolitsa el a takaritérobotot az livegfel-
letrél.

2. Ellenérizze, hogy a szijmeghajtas nincs-e
akadalyozva.

3. Tisztitsa meg és szaritsa meg a szijmeg-
hajtast.

4. Ellendrizze, hogy a szijmeghajtas nem
szakadt-e el vagy sérllt-e meg.

1. Kapcsolja ki a robotot.
2. Huzza ki a tapkabelt.

3. Varjon 1 percet.
4
5

Giroszképfej hiba Hiba a takaritérobotban.

Kapcsolja be a robotot.
Ha a hiba tovabbra is fennall, forduljon a
Karcher szervizhez.

Akkumulator meghiba- |Hiba a takaritérobotban. 1. Csatlakoztassa a robotot a tapkabelhez.

sodas 2. Varjon 1 ¢réat, amig a vészhelyzeti akku-
mulator feltoltddik.

3. Kapcsolja be a robotot.

4. Ha a hiba tovabbra is fennall, forduljon a
Kércher szervizhez.

Miszaki adatok

Minden orszagban az illetékes értékesiténk altal bizto-

sitott garancialis feltételek érvényesek. Amennyiben a RCW 4
garanciaidén bell a készlléknél hibak merlinek fel, Méretek és sulyok
azokat dijmentesen orvosoljuk, ha az adott hibak Tomeg halozati kabel nélkil kg 15
anyag-, illetve gyartasi hibak. Garancialis esetben kér- - .
juk, a szamlaval egydtt forduljon forgalmazdjahoz vagy Elektromos csatlakozas
a legkdzelebbi, arra jogosult tigyfélszolgalati irodahoz. Erintésvédelmi osztaly =] i
(Acim a hatoldalon talalhaté) =~ Frekvencia Hz 50760
A garanciaval kapcsolatos tovabbi informaciék (amen- —
nyiben elérheték) megtekintheték a Karcher Magyaror- Fesziiltség \ 100-240
szag Szerviz elemének ,Letdltések” mendjében. A késziilék teljesitményre vonatkozé adatai
EU-megfeleldségi nyilatkozat Uzemi nyomas Pa 3000
Vészhelyzeti ta ég akk - mi 40
Készii- Tipus Frekvenciasav, [Teljesitmény léfsfugg;ied;jzpegyseg axkumu- - min
lék MHz max. EIRP, mW A bt 2l KGRI T 2
RCW 4 |SRD ra- |2432-2471 17 izionsag! kote’ hossza m
di6 mo- Tisztitasi sebesség min/m?  2:30
dul Minimalis ablakméret cm 40 x 40
Az Alfred Karcher SE & Co. KG nyilatkozza hogy a ra- Az lGvegtabla minimalis vastagsa- cm 2
diétipusu Robo Cleaner Window takaritérobot megfelel ga
a 2014/53/EU iranyelv eldirasainak. Az EU-Megfelel6- Toltési P
ségi Nyilatkozat teljes szovege megtekintheté a o. es’l 'mennylscreg —
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mopscon- A fisztitoszer-tartaly toltési men-  m 150
formity.html weboldalon. nyisége a takaritérobotban
Kornyezeti feltételek
Kérnyezeti h6mérséklet °C 5-40
Relativ [égnedvesség % 20-60
Az EN 60335-2-54 szerint meghatarozott értékek
Zajszint Lpa dB(A) <67

A miszaki valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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A vészhelyzeti tapegység

akkumulator csomag miiszaki
adatai

Az elektromos csatlakozas

Névleges feszlltség 14,8V

Névleges kapacitas (az IEC/EN 61960 |650 mAh
szerint)

Toéltéaram max.

650 mAh
Akkumulator csomag tipusa Li-ION

Teljesitményfelvétel Ki-
tizemmodban

Kl-Gzemmddban a teljesitményfelvétel kevesebb, mint
0,5W.
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Aplikace KARCHER Home & Garden

S aplikaci KARCHER Home & Garden ziskate pfi

pouzivani svého pfistroje nasledujici vyhody:

e Tipy k pouzivani a odborné znalosti

e Informace o produktu, pfehled pfisluSenstvi a
navody k pouZziti

e Napovéda a kontakt na servis

e Internetovy obchod - exkluzivni nabidky a mnoho
dalSiho

Naskenujte kod na obalu nebo si stahnéte aplikaci

KARCHER Home & Garden z vaseho App Storea

pohodiné zaregistrujte svlj produkt.

Obecné pokyny

PFed prvnim pouzitim pfistroje si
A |||| prectéte tento originalni navod k pouziti
a postupujte podle néj. Uschovejte

originalni navod k pouziti pro pozdéjsi pouZziti nebo

dalSiho vlastnika.

e V pfipadé nedodrzovani navodu k pouziti a
bezpecénostnich pokynt mohou vzniknout $kody na
pristroji a nebezpeci pro obsluhu a dal$i osoby.

o Skody vzniklé pfi pfepravé ihned oznamte prodejci.

e P¥i vybaleni zkontrolujte obsah baleni, zda nechybi
pFisluSenstvi a zda neni obsah po$kozeny.

Stupné nebezpeci

A NEBEZPEC]
e Upozornéni na bezprostfedné hrozici nebezpeci,
které vede k téZkym urazim nebo usmrceni.

VAROVANI

e Upozornéni na moznou nebezpecnou situaci, ktera
muzZe vést k tézkym urazim nebo usmrceni.

AN UPOZORNENI

e Upozornéni na moznou nebezpecnou situaci, ktera
muzZe vést k lehkym drazim.

POZOR

e Upozornéni na moznou nebezpecnou situaci, ktera
mizZe vést ke vzniku vécnych $kod.

Bezpecnostni pokyny

A NEBEZPECI « Nikdy se nedotykejte sitové
zastrcky a zasuvky mokryma rukama. e Pred kazdym
pouZzitim zkontrolujte, zda nejsou napéajeci kabel a
sitova zastrcka poskozeny. Poskozeny napéjeci kabel /
zastréku nechejte okamzité vyménit autorizovanym
zakaznickym servisem / elektrikarem. PFistroj s
poskozenym napéjecim kabelem / zastrékou
nezapinejte. e Nikdy se nedotykejte kontakti nebo
vedeni. ® PouZivejte pouze originéalni Cistici prostfedky
Kércher a nepouzivejte Cisticiho robota na mokré
sklenéné povrchy, jinak by mohlo dojit ke uklouznuti
nebo padu. e Nevkladejte Zadné kovové predméty do
otvord, nabl/ec:ch kontaktu ani pfipojovacich zdirek.

AN VAR OVA NI o Osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo du$evnimi schopnostmi nebo

s nedostatecnymi zkuSenostmi a znalostmi smi
pouZzivat pristroj pouze tehdy, kdyZz jsou pod odbornym
dohledem nebo pokud byly pouceny osobou
zodpovédnou za jejich bezpeénost o bezpeéném
pouZivani pristroje a rozumi rizikim, které z toho
vyplyvaji. e Dohlizejte na déti a zajistéte, aby si

s pfistrojem nehraly. e Déti od nejméné 8 let smi
pracovat s pristrojem, pokud byly pouceny o pouzivani
osobou zodpovédnou za jejich bezpe¢nost nebo jsou
pod jejim radnym dohledem a kdyZz porozumély rizikim,
ktera z pouzivani vyplyvaji. ¢ Déti smi provadét cisténi
a uzivatelskou udrzbu pouze pod dohledem. e S
pristrojem si nesméji hrat déti. e Pristroj obsahuje
elektrické soucasti, necistéte pfistroj pod tekouci
vodou. e Netahejte ani neprenasejte pristroj za sitovy
kabel. NepouZivejte sitovy kabel jako drzadlo pro
prenaseni. Nezavirejte dvere pfes sitovy kabel a
netahejte kabel kolem ostrych hran nebo rohd.
Neprejizdejte pristrojem pres sitovy kabel. Udrzujte
sitovy kabel mimo dogah I'1orkych povrchd.

AN UPOZORNENI « Pred kazdym éisténim /
adrzbou pfistroj vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku.
o Nepouzivejte pfistroj, pokud pred tim spadl z vy$ky, je
viditeIné poskozeny nebo netésni. ® Nikdy pristroj
neponechavejte bez dozoru, dokud je v provozu.

POZOR . Nevystavujte zafizeni ani akumulatorovy
blok vysokym teplotam. e NepouZivejte pristroj

v bazénech, ve kterych je voda. e PouZivejte pouze
dodany odnimatelny sitovy zdroj:

EU |J652-2403000EX

UK |J652-2403000BX

Cestina 13



Pouziti v souladu s uréenim

Roboticky Cisti¢ oken je uréen k ¢isténi svislych,
zaramovanych sklenénych povrchi s maximalnim
sklonem +45°, ale i hladkych, rovnych tvrdych povrch,
jako jsou zrcadla nebo €elni plochy nabytku.

Tento pfistroj je vhodny pro pravidelné udrzovaci
¢isténi, nikoli pro zakladni ¢isténi. Pfi siiném znedisténi
(napf. ptacim trusem, silny nanos pylu, barva na
oknech) je nutné provést pred¢isténi.

PFistroj pouzivejte vyhradné pro soukromé domaci
pouziti.

Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materidly jsou recyklovatelné. Obaly
Q.@ prosim likvidujte ekologickym zpUsobem.
Elektrické a elektronické pfistroje obsahuji
hodnotné recyklovatelné materialy a ¢asto
= SOUCASi, jako baterie, akumulatory nebo olej,
které mohou pfi chybném zachazeni nebo
likvidaci pfedstavovat potencialni nebezpeci pro lidské
zdravi nebo pro Zivotni prostfedi. Pro fadny provoz
pristroje jsou v8ak tyto soucasti nezbytné. Pfistroje
oznacené timto symbolem se nesmi likvidovat
s domovnim odpadem.

Upozornéni k obsazenym latkam (REACH)
Aktualni informace k obsazenym latkdm naleznete na
strankach: www.kaercher.de/REACH

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na obalu. Pfi
vybaleni zkontrolujte Uplnost obsahu. V pfipadé
chybéjiciho pfislusenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi
prepravé informujte prosim Vaseho prodejce.

PrisluSenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi a nahradni
dily, které Vam zaruéuji bezpecny a bezporuchovy
provoz pfistroje.

Informace o pfislu$enstvi a nahradnich dilech
naleznete na strankach www.kaercher.com.

Bezpecnostni zarizeni

&N UPOZORNENI

Nebezpeci zranéni v souvislosti s chybéjicimi nebo
pozménénymi bezpecnostnimi mechanismy!
Bezpecnostni mechanismy slouZi pro vasi ochranu.
Neobchazejte, neodstrariujte ani nedeaktivujte
bezpecnostni mechanismy.

Bezpecnostni lano
Spravné nainstalované bezpecnostni lano o délce 4 m
muZze zabranit padu robotického Cistice v pfipadé ztraté
podtlaku.

Nouzovy akumulator
Vzhledem k tomu, Ze roboticky ¢isti¢ oken pouziva k
udrzeni na sklenéném povrchu samovytvareny podtlak,
existuje riziko, Ze v pfipadé preruseni elektrického
napajeni spadne.
Po plném nabiti poskytuje vestavény nouzovy
akumulator dostatek energie na nejméné 40 minut, aby
udrzel robotického cistice oken na sklenéném povrchu
pomoci podtlaku.
Roboticky C¢isti¢ oken obsahuje lithium-iontovy
akumulatorovy blok.

A NEBEZPEC]

Nebezpeci vybuchu

Zranéni a skody v disledku explodujiciho

akumulatorového bloku.

Nabijejte, pouZivejte a skladujte pouze neposSkozené a

plné funkéni akumulatorové bloky . Prestavby a zmény

bez autorizace vyrobce jsou zakézany. Jakékoliv jiné
pouZziti je nepripustné. Za ohroZeni nastala v disledku
nepripustného pouziti nese odpovédnost sam uzZivatel.

Upozornéni

Akumulatorovy blok muze uzivatel vyménit. Postupujte

podle nize uvedeného navodu nebo se v pripadé

pochybnosti obratte na servis KARCHER.

Vyména akumulatorového bloku.

1 Odpojte zafizeni od zdroje napdjeni a odstrarite
Cistici pad.

2 Otevrete kryt robotického Cisti¢e oken
odSroubovanim Sroubl na zadni strané.

3 Lokalizujte akumulatorovy blok.

4 Odpojte konektor na desce plo$nych spoju zafizeni.

5 VySroubujte Srouby krytu akumulatorového bloku a
kryt sejméte.

6 Vyjméte pouzity akumulatorovy blok, viozte do
zafizeni novy a pfipojte konektor k desce plo$nych
spoju zafizeni.

7 Zafizeni znovu sestavte a dbejte na to, aby nedoslo
k sevieni nebo poskozeni hadic ani jinych soucasti.

Informace o likvidaci akumulatorového bloku:

e Akumulatorovy blok po skoné&eni jeho Zivotnosti
zlikvidujte v souladu s platnymi pfedpisy.

Informace o prepravé akumulatorového bloku:

Na lithium-iontovou baterii se vztahuji pozadavky

zakona o nebezpecnych vécech. Neposkozeny a

funkéni akumulatorovy blok mize uzivatel prepravovat

v oblastech vefejného prepravy bez dal$ich pozadavkd.

Pti prepravé tfetimi stranami (pfepravni spole¢nosti)

dbejte na zvlastni pozadavky na obal a oznacovani.

Akumulatorovy blok zasilejte pouze v pfipadé, Zze neni

poskozeny kryt. Odkryté kontakty zalepte.

Akumulatorovy blok pevné a bezpecné zabalte.

Akumulatorovy blok se nesmi v obalu pohybovat.

A NEBEZPECI

Nebezpeci vybuchu

Vadny nebo nefunkéni akumulatorovy blok nesmi byt
zaslan a musi byt zlikvidovan na misté v souladu s
platnymi predpisy.

Dodrzujte mistni narodni predpisy.

Bezpecnostni pokyny pro nouzovy napajeci
akumulator

A NEBEZPECI « Nikdy se nedotykeijte sitové
zastréky a zasuvky mokryma rukama. e Nikdy se
nedotykejte kontakti nebo vedeni. ® Nikdy nestrkejte
vodivé predméty, napf. Sroubovaky apod. do nabijeci
zdirky pfistroje. e Déti nebo osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo du$evnimi schopnostmi
mohou akumulétory spolknout z diivodu nedostatku
zkuSenosti nebo znalosti. Uchovavejte akumulatory
mimo dosah déti a téchto osob. Poziti akumulatoru je
nouzovy stav, ktery vyZzaduje okamZitou lékafskou
pomoc. e Nevystavujte pristroj a akumulator silnému
slune¢nimu zareni, horku nebo ohni. ® Nebezpeci
vybuchu. NepouZzivejte k nabijeni nenabijecich baterii.

AN VAROVANI . Neprodlené vymeérite
poskozenou nabijecku nebo nabijeci kabel za originalni
dily. e Nenabijejte poskozené akumulatory. Poskozené
nebo opotfebované akumulatory vymérite za
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akumulétory schvélené firmou KARCHER. e Nabijecku
pouzivejte pouze k nabijeni schvalenych akumulatord.
e Kapalina vytékajici z akumulatorti mize zptsobit
podrazdéni popaleni nebo poskozeni zraku.
Akumulatory obsahuji toxické latky, které mohou pri
poZziti nebo vdechnuti zpusobit zdravotni problémy. Pri
manipulaci s vytékajicimi akumulatory vZdy pouZivejte
rukavice, abyste zabranili kontaktu s kizi. Pokud se
rozlita tekutina dostane do kontaktu s ktizi nebo o¢ima,
okamzité a dikladné vyplachnéte postizena mista
vodou a vyhledejte lékafskou pomoc. e Zkratovani
polu (+/-) akumulatoru mize zplGsobit vybuch a
vzniceni. Nezkracujte pdly (+/-) na akumulatoru ani na
pristroji. Neskladujte akumulatory v kovovych nadobach
ani s jinymi kovovymi soucastmi. e K nabijeni
akumulatoru pouzivejte vyhradne odnimatelny sitovy
zdroj dodany s timto zarizenim.

N UP OZORNENI o Akumulatory obsahuji
nebezpelné latky, které mohou zplsobit vazné Skody
na Zivotnim prostredi. Nevyhazujte akumulatory do
domovniho odpadu, ale radné je odevzdejte na
sbérném misté nebo v recyklacnim stredisku.

POZOR e« pied prvnim pouZitim pristroje
akumulétor piné nabijte. e NabijeCku pouZivejte a
skladujte pouze v suchych prostorach. e Spotfebované
a vadné akumulatory z pfistroje likvidujte podle platnych
predpist. e Prihradka akumulatoru pristroje je technicky
zabezpecena proti nahodnému otevieni. Oteviete a
zavrete prihradku akumulatoru podle pokynt v navodu
k pouZiti pristroje. ® Nepouzivejte poskozené ani
upravené akumulatory. e Pri vkladani akumulatord
dbejte na spravnou polaritu (+/-) podle oznaceni v
prihradce akumulatoru nebo na elektrickych
konektorech.

Popis pristroje
V zavislosti na modelu se mohou liSit rozsah dodavky a
barva (viz potisk na obalu).
Obrazky viz obrazova pfriloha!
llustrace A

(T) Bezpegnostni otko

(@ Sitovy kabel

(® Nouzovy akumulétor

(@) Drzadlo

() Tlagitko ZAP / VYP se stavovou LED diodou
(8) Nastfikové hubice

(@ Kryt nadrze

Saci otvor

(® Remenovy pohon

Suchy zip pro pfipevnéni mopu

(@ Snimac hran

({2 Mop z mikroviakna

(i3 Hiasovy vystup

Sitovy zdroj s prodluzovacim kabelem
(19 Dalkové oviadani

Cistici prostfedek RM 503 (125 ml)
@@ Plnici lahev

Bezpecénostni lano s karabinovymi haky

Hlasovy vystup

Roboticky isti¢ oken poskytuje uzivateli informace
hlasem (doplrikové k LED displeji).

Seznam moznych hla$eni naleznete v ¢asti ,Hlasovy
vystup a kédy LED*

Upozornéni

Jazyk hlaseni mizete zménit. K tomu tcelu stisknéte a
podrzte tlacitko hlasového vystupu po dobu 3 sekund.
Zarizeni musi byt pripojeno k elektrické siti, ale nemusi
byt pfipevnéno ke sklenéné plose.

Opakujte postup, dokud nevyberete poZadovany jazyk.
K dispozici jsou nasledujici jazyky:

EN [pE [FR [ES [PL T  [RU |
Zmeény vyhrazeny.

Roboticky cisti¢ oken si nastaveni ulozi, dokud
neprovedete nové zadani.

Dalkové ovladani

Roboticky &isti€ oken Ize ovladat i dalkovym ovladanim.
llustrace B

@ Funkce automatického postfiku ZAP / VYP
() Bodoveé &isténi

(®) Rychlé gisténi

@ Tlacitka s Sipkou pro ruéni ovladani

() Start/ Pauza

(&) Intenzivni cisténi

@) Lesténi

Funkce ruéniho postfiku

(® Hiasovy vystup ZAP / VYP

Tlac¢itko Start / Pauza (5)
Funkce tlacitka Start / Pauza zavisi na situaci, ve které
se roboticky &isti€ oken nachazi:
e Roboticky Cisti¢ oken je zapnuty a umistény na
okné. Citéni nezacala.
— Kratké stisknuti tlacitka: Spusti se rychlé Cisténi.
— Kratké stisknuti tlacitka ZAP /VYP na robotickém
Cistici oken ma stejnou funkci jako tlacitko Start /
Pauza na dalkovém ovladani.
e Roboticky Cisti¢ oken je v automatickém rezimu
cisténi:
— Kratké stisknuti tlacitka: Rezim ¢isténi je
pozastaven.
— Dalsi kratké stisknuti tlacitka: Rezim cisténi
pokracuje.
Tlacitko pro hlasovy vystup ZAP / VYP (9)
e Kratké stisknuti tlacitka: Hlasovy vystup je
deaktivovan.
e Dalsi kratké stisknuti tlacitka: Hlasovy vystup je
aktivovan.
e Dlouhé stisknuti tlacitka (3 s s pfipojenym sitovym
kabelem a vypnutym sanim): Zméni se jazyk.
Tlacitka s Sipkou pro ruéni ovladani (4)
Pomoci tlaCitek se Sipkami Ize zafizeni ru¢né
pohybovat dopredu, dozadu, doprava a doleva.
Kratké stisknuti tlacitka: Roboticky Cisti¢ oken se
pohybuje poZzadovanym smérem, dokud
nestisknete tlacitko pauzy nebo nedosahnete ramu
okna.
e Stisknutim tlacitka se Sipkou se okamzité ukonci
jakykoli automaticky rezim cisténi.
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e Béhem ruéniho pohybu robotického Cistice je
automaticky vodni paprsek deaktivovan.

Tlacitka automatickych rezimu ¢isténi (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratkeé stisknuti tlacitka: Spusti se zvoleny rezim
cisténi.

e Pokud je béhem probihajiciho Cisticiho programu
stisknuto jedno z tlacitek, aktivni program se smaze
a nové vybrany program se spusti od zac¢atku.

Tlac¢itko automatického postfiku ZAP /VYP (1)

e Kratkeé stisknuti tla¢itka: Funkce automatického
postfiku je deaktivovana.

e Dalsi kratké stisknuti tlacitka: Funkce
automatického postfiku je aktivovana.

e Pokud stisknete tlacitko Automaticky vodni
paprsek, funkce automatického rozpraSovani
zlstane deaktivovana, dokud tlacitko nestisknete
znovu nebo dokud nevypnete a nezapnete roboticky
Cisti¢ oken.

Tlacitko ruéniho postriku (8)

o Kratké stisknuti tlacitka: Roboticky Cisti¢ rozstfikuje
jednim vodnim paprskem

Baterie dalkového ovladani

Upozornéni

e Dalkové ovladani je napajeno 2 bateriemi AAA.

e Nedobijeci baterie se nesmi dobijet.

e R{zné typy baterii nebo nové a pouZité baterie se
nesmi michat.

e VioZte baterie se spravnou polaritou.

e PouZité baterie musi byt z dalkového ovladani
vyjmuty a bezpeéné zlikvidovany.

e Pokud bude pfistroj del$i dobu skladovan bez
pouZziti, mély by se baterie vyjmout.

e Napajeci svorky nesmi byt zkratovany.

e Ofevrete kryt bateriové pfihradky na zadni strané
dalkového oviadani a vyjméte nebo vioZte baterie
AAA.

Funkce a princip ¢innosti

Zafizeni se sklada z robotického cisti¢e oken a
dalkového ovladani.

Dalkové ovladani slouzi k ru€nimu ovladani zafizeni,
vybéru rezimu ¢i§téni a zapnuti nebo vypnuti hlasového
vystupu.
Diky podtlaku vytvafenému v pfistroji roboticky Cisti¢
prilne k ¢isténé sklenéné ploSe a automaticky se na ni
pohybuije.
6 rozprasovacich hubic pfesné a rovhomérné
rozprasuje Cistici roztok na mop pomoci ¢erpadla.
Cisténi se provadi pohybem navhih&eného mopu po
sklenéném povrchu.
Zafizeni disponuje riznymi rezimy cisténi.
V automatickém rezimu se roboticky ¢isti¢ pohybuje po
sklenéném povrchu v prekryvajicich se drahach a po
dokonéeni ¢isténi se automaticky zastavi.
Cistici navigace zajistuje rovnomémé gisténi
sklenéného povrchu diky systematickému planovani
trasy.
Funkce ukladani polohy zajistuje, Ze se zafizeni po
¢isténi automaticky vrati do vychoziho bodu pro snadné
sejmuti ze sklenéného povrchu.
V rezimu ruéniho ¢isténi se roboticky Cisti¢ ovlada
pomoci tladitek se Sipkami.
Pro fungovani pfistroje jsou nezbytné mop z
mikrovlakna znagky KARCHER a gistici prostfedek na
okna RM 503.

Rezimy cisténi
Zafizeni disponuje riznymi rezimy cisténi.
Rychlé ¢isténi (automaticky rezim):
Jednoduchy pfejezd sklenéného povrchu ve
vodorovnych drahach.
Intenzivni ¢iSténi (automaticky rezim):
Sklenény povrch se prejede horizontalné a vertikalné,
nasleduje lesténi a cisténi okraju.
Bodové cisténi (automaticky rezim):
Stiraci pohyby tam a zpét na malé plose.
Lesténi (automaticky rezim):
Jednoduchy prejezd sklenéného povrchu ve
vodorovnych drahach, po ¢emz nasleduje ¢isténi okraji
Rugni ¢isténi:
Ruéni pojezd pomoci tlaitek se Sipkami na dalkovém
ovladani.

Navadéni uzivatele (hlasovy vystup a kédy LED)

Roboticky C¢isti¢ pouziva hlasové vystupy, svétla a
signalni tény k indikaci rdznych provoznich stavt a
chyb.

LED Zvukovy / Jazykovy vystup Vyznam
Start / Stop modra, Signalni ton Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP / VYP na
pulzujici robotickém Cistici pro jeho spusténi.

Please attach the robot to the window.|Oznameni se zobrazi minutu po spusténi

robotického Cistice, pokud robot nebyl
umistén na sklenény povrch.

Signalni ton

Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP / VYP na
robotickém Cistici pro jeho vypnuti.

to detach it.

- Hold the device, then press the button |1 minutu po ukonéeni ¢isténi, za

predpokladu, Ze roboticky Cisti¢ nebyl
odebran ze sklenéného povrchu.
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LED Zvukovy / Jazykovy vystup Vyznam
Provoz modra Begin fast cleaning. Stisknuto tlacitko rezimu rychlého ¢isténi
na dalkovém ovladani.
Begin intensive cleaning. Stisknuto tlacitko intenzivniho ¢isténi na
dalkovém ovladani.
Begin spot cleaning. Stisknuto tlacitko pro bodové ¢isténi na
dalkovém ovladani.
Begin finishing mode. Stisknuto tlacitko pro lesténi na dalkovém
ovladani.
Continue cleaning. Stisknuto tlacitko Start na dalkovém
ovladani.
Automatic water dispensing on. Stisknuto tlagitko automatického vydeje
vody na dalkovém ovladani.
Signalni ton Stisknuto tlacitko ruéniho rozprasovaciho
paprsku na dalkovém ovladani.
modra, Pause cleaning. Stisknuto tlacitko pauzy na dalkovém
pulzujici ovladani.
- Cleaning completed. Cisténi ukonéeno.
Nastaveni modra Voice on. Stisknuto tlacitko hlasového vystupu na
dalkovém ovladani.
Voice off. Stisknuto tlacitko hlasového vystupu na
dalkovém ovladani.
- Vybér jazyka Tlagitko hlasového vystupu na dalkovém
ovladani stisknuté déle nez 3 sekundy.
Vystraha / Chyba |modra, blika |Please refill the water tank. Nadrz je prazdna.
Cervena, blika |Please connect the power cable. Napajeci kabel neni pfipojen nebo je
preruseno elektrické napajeni.
Cervena, blika |The safety battery is low. Please do [Vybiti /nabijeni nouzového akumulatoru.
not disconnect the power cable until it
is fully charged.
Cervena, blika |Chybové hlaseni V zatizeni se vyskytla chyba. Informace o
feseni problému naleznete v ¢asti
,Napovéda v pfipadé poruchy“.
zelena - Nouzovy akumulator je nabity.
zelend, blika |- Nouzovy akumulator se nabiji.

Uvedeni do provozu
Zajisténi napajeni

Upozornéni
Dodany sitovy zdroj Ize pripojit pfimo k robotickému
Cisti¢i oken. Ve vétsiné pripad( véak bude vhodné
pouzit pfilozeny prodluZzovaci kabel.
1. Zasurite duty konektor do zditky zafizeni /

prodluzovaciho kabelu.
2. Sroubovy spoj pevné utahnéte.

llustrace C

POZOR

Nebezpeci poskozeni

Pokud neni pripojeni spravné zasroubovano, muze byt
napajeni preruseno pohybem zafizeni a zafizeni muze
po vybiti nouzového akumulatoru nekontrolovatelné
spadnout.

Proto se ujistéte, Ze je napajeci zdroj spravné
zaSroubovan.

Naplnéni zasobniku na Cistici prostredek

Upozornéni

Pro dosazZeni optimalniho vysledku Cisténi a bezpecné

chovani pri jizdé doporucujeme pouZivat vyhradné

originalni ¢istici prostfedek na okna KARCHER. Pokud
se pouzivaji jiné cistici prostfedky (napf.. alkohol),
muze to vest k poskozeni funkénosti.

1. Namichejte Cistici roztok. Za timto u¢elem nalijte
koncentrat Cisticiho prostfedku do plnici lahve a
zfedte vodou podle pokynl na Stitku.

2. Napliite nadrz.

Upozornéni

Pro udrzeni stabilniho tlaku vzduchu nadrz

nepfeplriujte.
llustrace D
a Oteviete viko nadrze.

POZOR
Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou
Cistici kapalina ve vétracich otvorech miize robota
poskodit.
Priplnéni dbejte na to, aby Cistici kapalina nepronikla do
vétracich otvord.
b Naplnite nadrz maximalné na 80 % pomoci plnici
lahve.
3. Zavrfete viko nadrze a mirné na néj zatlacte.
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Pripevnéni mopu z mikrovlakna
1. PFipevnéte mop rovné a naplocho na suchy zip na
robotickém Ccistic¢i oken.
2. Ujistéte se, Ze se snimace hran a femenovy pohon
volné pohybuji a nejsou zakryté mopem.

Priprava sklenéné plochy

Upozornéni
NepouZzivejte roboticky Cistic, pokud je tésnéni oken
poSkozené.
1. Odstrarite vSechny pfedméty, které zasahuji do
pohybu robotického EistiCe a mohly by branit jeho
pohybu.
llustrace E
Prekazky mohou bytnapf. nasledujici:
zaclony a zavésy
predméty na okennich parapetech
okenni kliky
obrazky a nalepky na oknech
Upevniovaci prvky umisténé na sklenéné ploSe
nebo rdmu sousedicim se sklenénou plochou jako
napr. pfisavky nebo hacky zaclonovych ty&i atd.
2. Zkontrolujte sklenény povrch, zda neni silné

znecistény, napfiklad:zaschly ptaci trus nebo silné

nahromadéni pylu.
3. Silné znecisténé sklenéné povrchy prfedem ocistéte.
Upozornéni
Pred nasazenim robotixkého Cisti¢e nechte predcisténé
plochy zcela uschnout.

Provoz

Zajisténi prostoru pro pohyb cisticiho robotu

Béhem provozu zaijistéte, aby nebyl prostor pro pohyb

Cisticiho robotu omezen.

Prostor pro pohyb mlze byt omezen napf.:

® nahodnym nebo automaticky fizenym spousténim
rolet a Zaluzii

® nahodnym nebo automaticky Fizenym oteviranim
nebo zaviranim sousednich vyklopnych nebo
posuvnych dvefi a oken

® nahodnym pohybem oken, dvefi, zavésl a zaclon
atd. nebo pohybem zplsobenym privanem

Pfipevnéni bezpec¢nostniho lana

1. PFed kazdym pouzitim zkontrolujte bezpeénostni
lano a karabinovy hak, zda nejsou poskozeny a
znecistény.
a Poskozené dily neprodlené vymérite.
b Znecisténé dily vycistéte.

2. Zkontrolujte bezpe&nostni lano, zda na ném nejsou
uzly nebo prekrouceni. Pokud ano, odstrarite je.

3. Pripevnéte bezpecnostni lano:

POZOR
Umistéte bezpecnostni lano tak, aby se nemohlo dostat
do oblasti pohybu robotického Cistice. PFi pfejeti by se
mohl roboticky cisti¢ uvolnit ze sklenéné plochy a
spadnout.
llustrace F
a Omotejte bezpecnostni lano kolem vhodného,
stabilniho bodu (napfiklad kolem okennich klik,
zaclonovych tyéi, nohou stolu, nasténnych nebo
stropnich hacka).
b Zavéste karabinovy hak na bezpec¢nostni lano a
utdhnéte bezpec€nostni mechanismus.
¢ Druhy karabinovy hak zavéste do poutka na
robotickém ¢isti¢i a utahnéte bezpecnostni
mechanismus.

&N VAROVANI

Bezpecnostni mechanismus vZdy utahnéte, jinak se
muze karabinovy héak pfi riznych pohybech odpojit z
robotického cistice.

Upozornéni

Pokud neni k dispozici vhodny upevriovaci bod, Ize
bezpecnostni lano upnout také v okné. K tomu ucelu
otevrete okno, upnéte bezpeénostni lano nahore a dole
a okno pevné zavrete.

Upozornéni

Ujistéte se, Ze je vZdy k dispozici dostatek
bezpecnostniho lana, aby roboticky cistic mohl prejet
celé okno.

Spusténi cisténi

A NEBEZPECI

Zamotani do bezpec¢nostniho lana nebo sitového
kabelu

Uskrceni bezpecnostnim lanem nebo sitovym kabelem
Udrzujte déti a doméci zvifata v dostatecné vzdalenosti
od bezpecnostn/ho Iana a sitového kabelu.

A VAROVANI

Nebezpeci zranéni v disledku padu robotického
cistice

Roboticky cisti¢ se mize v pfipadé poruchy nebo
nehody, napr.za silného desté nebo vétru samostatné
oddélit od okenni tabule a spadnout.

Roboticky cisti¢ pouzivejte pouze s dodanym,
funkénim, nepo$kozenym a spravné namontovanym
bezpecénostnim lanem.

Pokud je pfisaty na sklenéném povrchu, udrzujte pod
nim dostatecné velky prostor bez vyskytu osob a
domécich zvirat.

VZdy se zdrzujte na dohled a doslech od robotického
¢isti¢e, pokud je v provozu, abyste nebezpeénou oblast
udrzeli volnou a v pfipadé potfeby mohli roboticky Cisti¢
sejmout ze sklenéné plochy.

Sejméte roboticky cisti¢ ze sklenéné plochy, pokud je
patrna porucha nebo je porucha indikovana zvukovymi
signaly, a — pfi pouZiti venku — pokud fouka silny vitr
nebo se vyskytnou prudke srazky.

AN UPOZORNENI
Nebezpeci zranéni souvisejici s rotujicim
femenovym pohonem
U rotujiciho femenového pohonu hrozi nebezpeci
zranéni pohmoZdénim/rozdrcenim éasti téla.
Castitéla jako prsty a vlasy i volné obleéeni jako kravata
a Sala se nesmi dostat do blizkosti rotujiciho pohonu.
1. Priprava robotického Cistice:
a Naplrite zasobnik na &istici prostfedek.
b Pfipevnéte mop z mikrovlakna.
Pfipevnéte bezpecnostni lano.
Namontujte napajeci kabel.
Zastréte sitovou zastréku do zasuvky.
Umistéte roboticky Cisti€ svisle ke sklenénému
povrchu a drzte tlacitko ZAP / VYP, dokud se motor
nespusti a robot pevné nepfilne k oknu.
Upozornéni
Umistéte roboticky Cisti¢ do stredu sklenéné plochy a ve
vzdalenosti od ramu.
llustrace G
6. Spustte program rychlého ¢isténi kratkym
stisknutim tlacitka ZAP / VYP nebo vyberte
pozadovany program ¢isténi pomoci dalkového
ovladani.
Spusti se cisteni.

aRob
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Upozornéni
Doporucéujeme roboticky cisti¢ pfi prvnim pouZiti na
novém povrchu pozorovat, zda spravné detekuje hrany
a ramy, pripadné zda se v jeho okoli nenachazeji
néjaké prekazky.
Ukongeni ¢isténi

1. Kratce stisknéte tlacitko Start / Pauza na dalkovém

ovladani nebo tladitko Zap/Vyp na zafizeni.

Robota Ize ruéné navigovat do pozadované polohy

pomoci tlacitek s Sipkami na dalkovém ovladani.

Upozornéni

Na konci automatického Cisticiho programu se roboticky
Cisti¢ zastavi ve své vychozi poloze.

2. Sejmuti robotického gistice ze sklenéné plochy:

llustrace G

a Drzte roboticky Cisti€ za rukojet’ a stisknéte
tla¢itko ZAP / VYP na dobu 2 - 3 sekund.

b Pockejte, dokud hluk motoru neustane a podtlak
se neuvolni.

¢ Sejmeéte roboticky Cisti¢ ze sklenéné plochy.

3. Premisténi robotického Cisti¢e na jinou sklenénou
plochu:

a Vycistéte spodni stranu robotického Cistice,
zejména snimace, rozprasSovaci hubice a
femenovy pohon.

b V pfipadé potfeby vymérite nebo otocte mop.

c V pfipadé potieby odstrarite bezpe¢nostni lano a
pfipevnéte je na nové misto.

d Spustte cisténi.

4. Ukongeni ¢isténi:

a Odpojte sitovou zastréku.

b Sejméte bezpecnostni lano.

¢ Odstrarite mop.

d Vypustte zasobnik na Cistici prostredek.

POZOR

Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou
Cistici kapalina ve vétracich otvorech miize robota
poskodit.

Dbejte na to, aby Cistici kapalina nepronikla do

vétracich otvord.

5. Vygistéte roboticky &istig, viz Cisténi robotického
Cistice.

Cisténi robotického éistice
&N UPOZORNENI
Nebezpeci zranéni souvisejici s rotujicim
femenovym pohonem
U rotujiciho femenového pohonu hrozi nebezpeci
zranéni pohmozdénim/rozdrcenim ¢asti téla.
Castitéla jako prsty a vlasy i volné obleceni jako kravata
a $ala se nesmi dostat do blizkosti rotujiciho pohonu.
1. Sejméte mop z mikrovlakna a oplachnéte jej nebo
perte v pracce pfi teploté do 40 °C bez avivaze.
2. Ocistéte femenovy pohon, snimace a rozprasovaci
hubice vihkym hadfikem.
llustrace H

(@ Remenovy pohon
() Nastiikové hubice
(®) Snimace hran
POZOR

Nebezpeci poskozeni vnikajici kapalinou

Kapalina ve vétracich otvorech muzZe robota poskodit.

Nedrzte roboticky Cistic pod tekouci vodou.

3. V pfipadé potfeby vycistéte kryt robotického cistice
navihéenou utérkou.

Pieprava a skladovani

AN UPOZORNENI

Nedodrzeni hmotnosti

Nebezpecli Grazu a poskozeni

Pri pfepravé a skladovani zohlednéte hmotnost
pfistroje.

PFistroj skladujte pouze ve vnitfnich prostorach.

Napovéda pfi poruchach

Méné zavazné poruchy mizete odstranit sami pomoci
nasledujiciho pfehledu.

V pripadé pochybnosti se obratte na autorizovany
zakaznicky servis.

A NEBEZPECI

Nebezpeci urazu elektrickym proudem.

Vhitini souéasti zafizeni mohou byt pod nebezpecnym
napétim.

Pred oSetfovanim a udrzbou zafizeni vypnéte a
vytdhnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

Porucha PFicina

Odstranéni

Roboticky Cisti¢ nepfrilne |Ztrata podtlaku
ke sklenéné plose /
Chybové hlaseni:
Insufficient vacuum
pressure

1. Zkontrolujte, zda je mop nepo$kozeny a
spravné namontovany.

2. Nepouzivejte roboticky €isti€ k Cisténi
mastnych sklenénych ploch nebo ploch
pokrytych vrstvou oleje. PouzZivejte
roboticky Cisti¢ pouze na svislych (+/- 45°)
a plochych sklenénych povrsich. Hrany,
spary a nerovnosti mohou vést ke ztraté
podtlaku.

Turbina nefunguje spravné.

1. Obratte se na servis Karcher.
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Porucha

Pri¢ina

Odstranéni

Roboticky cCisti¢ klouza
béhem pouzivani

Podtlak neni dostatecny.

1.

2.

Zkontrolujte, zda je mop neposkozeny a
spravné namontovany.

Nepouzivejte roboticky Cisti¢ k Cisténi
mastnych sklenénych ploch nebo ploch
pokrytych vrstvou oleje. PouzZivejte
roboticky Cisti¢ pouze na svislych (+ 45°) a
plochych sklenénych povrsich. Hrany,
spary a nerovnosti mohou vést ke ztraté
podtlaku.

Mop je pfili§ mokry nebo pFilis
znecistény.

. Vymeérite mop.

Remenovy pohon je mokry nebo
znecistény.

Roboticky Cisti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu, vyCistéte a osuste femenovy
pohon.

Turbina nefunguje spravné.

Obratte se na servis Karcher.

Roboticky cisti¢ se
zastavi mimo dosah

Chyba v robotickém ¢istici.

Pomoci dalkového ovladani presurite
roboticky ¢isti€ ruéné na dosah a sejméte
jej ze sklenéné plochy.

Roboticky cisti¢ se
zastavi

Napajeci kabel je odpojen / Vypadek
proudu. Roboticky Cisti¢ zlistava na
sklenéném povrchu diky nouzovému
akumulatoru.

. Zkontrolujte sitovy kabel a sitovou

zastréku.

V pfipadé vypadku proudu odeberte
roboticky Cisti¢ ze sklenéného povrchu.
Zkontrolujte, zda je délka sitového kabelu
a bezpecnostniho lana dostate¢na pro
velikost sklenéné plochy.

Snimace hran jsou blokovany.

Sejméte roboticky cisti¢ ze sklenéné
plochy.

Zkontrolujte snimace, zda nejsou ucpané,
a vycistéte je.

Okno je pfili§ malé.

. Zkontrolujte, zda je spInéna minimalni

velikost okna 40x40 cm.

Roboticky ¢isti¢
nerozprasuje vodu

Automaticky vydej vody je deaktivovany.

Aktivujte automatické davkovani vody
dalkovym ovladanim nebo rozprasujte
vodu ruéné.

Nadrz na vodu je prazdna.

Naplfite nadrz na vodu.

Vzduchové bubliny v nadrzi na vodu.

Pohybujte a otacejte robotickym &istiCem.
Umistéte roboticky ¢isti¢ na sklenény
povrch a zac¢néte s cisténim.

Rozprasovaci hubice je ucpana.

. Vycistéte rozpraSovaci hubici a ru¢né

otestujte funkci rozpra§ovani pomoci
dalkového ovladani.

Naneste kapku odvapriovaciho roztoku na
rozprasovaci hubici, nechte ji kratce
pusobit, vycistéte hubici a ru¢né otestujte
funkci rozprasovani pomoci dalkového
ovladani.

Neuspokojivy vykon
cisténi

Mop je znedistény.

Pred pouzitim odstrarite z okna hrubé
nedistoty.

Na dalkovém ovladani vyberte rezim
intenzivniho ¢isténi.

Vymeérite mop po kazdém okné.

Postup ¢isténi opakujte s ¢istym mopem.
Okna cistéte pravidelné.

Mop zanechava na skle Zmolky.

Pro odstranéni Zmolk( perte mop v pracce
pfi teploté do 40 °C.

Mop je pfili§ suchy.

Nékolikrat ruéné nastrikejte, dokud se mop
nenavlhéi. Ujistéte se, Ze mop pfilis
nenamokne, aby robot neklouzal po
sklenéném povrchu.
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Porucha Pric¢ina

Odstranéni

Chyba snimace okraju  |Chyba v robotickém cistici.

1. Roboticky ¢isti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu.

2. Vycistéte snimac a zbavte jej pfipadného
ucpani.

3. Zkontrolujte, zda nejsou nékteré casti
snimace rozbité nebo poskozené.

Chyba pohonu Chyba v robotickém Gistici.

1. Roboticky Cisti¢ odeberte ze sklenéného
povrchu.

2. Zkontrolujte, zda neni femenovy pohon

zablokovany.

Vycistéte a osuste femenovy pohon.

Zkontrolujte, zda neni femenovy pohon

zlomeny nebo poskozeny.

o

Chyba gyroskopu Chyba v robotickém ¢istici.

Vypnéte robota.

Odpojte sitovy kabel.

Vyckejte 1 minutu.

Zapnéte robota.

Pokud chyba pretrvava, obratte se na
servis Karcher.

abwN=

Chyba akumulatoru Chyba v robotickém ¢istici.

1. PfFipojte robota k sitovému kabelu.

2. Pockejte 1 hodinu, nez se nouzovy
akumulator nabije.

3. Zapnéte robota.

4. Pokud chyba pretrvava, obratte se na
servis Karcher.

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi
prisluSnou distribuéni spole¢nosti. Pfipadné zavady
vaseho pfistroje odstranime bezplatné béhem zaruéni
Ihaty, pokud jsou zavinény vadou materialu nebo
vyrobni vadou. V pfipadé uplatnéni naroku ze zaruky se
prosim obratte s dokladem o koupi na svého prodejce
nebo na nejblizsi autorizované pracovisté zakaznického
servisu.

(Adresa viz zadni stranu)

Dalsi informace o zaruce (jsou-li k dispozici) naleznete
v servisni sekci na webové strance mistniho zastoupeni
firmy Karcher v ¢asti ,Dokumenty ke stazeni*.

EU prohlaseni o shodé

Pristroj |Konstru |Frekvenéni Vykon max.
kce pasmo, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radiovy (2432-2471 1,7
modul
SRD

Spolecnost Alfred Karcher SE & Co. KG timto
prohlasuje, Ze typ bezdratového zatizeni Robo Cleaner
Window vyhovuje smérnici 2014/53/EU. Uplny text EU
prohlaseni o shodé naleznete na strankach
www.kaercher.comint/robot-vacuums-and-
mopsconformity.html.

Technické udaje

RCW 4
Rozméry a hmotnosti
Hmotnost bez sitového kabelu kg 1,5
Elektrické pripojeni
Trida kryti =1 Il
Kmitocet Hz 50/60
Napéti \Y 100-240
Vykonnostni udaje pristroje
Provozni tlak Pa 3000
Vydrz baterie Nouzovy min 40
akumulator
Délka Bezpecénostni lano m 4
Rychlost ¢isténi min/m?  2:30
Minimalni velikost okna cm 40 x 40
Minimalni tloustka sklenéné cm 2
tabule

Mnozstvi naplné

Plnici mnozZstvi zasobniku na ml 150
Cistici prostfedek v Cisticim robotu

Okolni podminky

Teplota prostredi °C 5-40
Relativni vihkost vzduchu % 20-60
Zjisténé hodnoty podle EN 60335-2-54

Hladina akustického tlaku Lpa dB(A) <67

Technické zmény vyhrazeny.
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Technické udaje nouzového

akumulatoru

Elektrické pripojeni

Jmenovité napéti 14,8V
Jmenovita kapacita (podle IEC/EN 650 mAh
61960)

Max. dobijeci proud 650 mAh
Typ akumulatorového bloku Li-ION

Spotieba energie v rezimu VYP

Spotfeba energie v rezimu VYP je mensi nez 0,5 W.
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KARCHER Home & Garden App

S aplikaciou KARCHER Home & Garden profitujete pri
pouzwam vasho pristroja z nasledujtcich vyhod:
Tipy tykajuce sa pouzivania a znalosti expertov
e Produktové informacie, prehlad prislusenstva
a navody na obsluhu
Pomocné informacie a kontakt na servisné oddele-
nie
e Internetovy obchod — exkluzivne ponuky a mnoho
dalSieho
Naskenujte k6d nachadzajici sa na obale, alebo si z va-
$ho obchodu s aplikaciami stiahnite aplikaciu KAR-
CHER Home & Garden a pohodine si zaregistrujte vas
produkt.

Pred prvym pouzitim pristroja si preci-
& || tajte tento originalny navod na obsluhu a
riadte sa podla neho. Originalny navod
na obsluhu si uschovajte pre neskorsie pouzitie alebo
pre nasledujuceho majitela.
Pri nedodrzani navodu na obsluhu a bezpe¢nost-
nych pokynov méze dojst k poskodeniu pristroja a
ohrozeniu obsluhy a inych oso6b.
V pripade poskodenia pocas prepravy okamzite in-
formujte predajcu.

e Pri rozbalovani skontrolujte obsah balenia z hladis-
ka chybajuceho prisluSenstva alebo poskodenia.

Stupne nebezpecenstva

A NEBEZPECENSTVO

e Upozornenie na bezprostredne hroziace nebezpe-
Censtvo, ktoré vedie k tazkym fyzickym poraneniam
alebo k smirti.

A VYSTRAHA

e Upozornenie na moznu nebezpeénu situaciu, ktora
méze viest k tazkym fyzickym poraneniam alebo k
smrti.

AN UPOZORNENIE

e Upozornenie na moznu nebezpeénu situaciu, ktora
méze viest k lahkym fyzickym poraneniam.
POZOR

e Upozornenie na moznu nebezpeénu situaciu, ktora
moéZe viest k vecnym Skodam.

Bezpecnostné pokyny
/A NEBEZPECENSTVO . sietovejzastrcky

a sietovej zasuvky sa nikdy nedotykajte vihkymi rukami.
e Pred kazdym pouZzitim skontrolujte sietovy pripojovaci
kabel a sietovu zastréku z hladiska poSkodenia. Bezod-
kladne zabezpecte, aby personal autorizovaného za-
kaznickeho servisu/kvalifikovani elektrikari vymenili
poskodeny sietovy pripojovaci kabel/poskodent sieto-
vu zastrcku. Nepouzivajte pristroj s poskodenym sieto-
vym pripojovacim kablom/poskodenou sietovou
zastrckou. e Nikdy sa nedotykajte kontaktov alebo ve-
deni. e PouZivajte iba originalne Cistiace prostriedky
Kércher a nepouZzivajte Cistiaci robot na mokré sklene-
né povrchy. V opaénom pripade by mohlo déjst k jeho
skiznutiu alebo padu. e Nevkladajte kovové predmety
do otvorov, nabijacich kontaktov ani pripojnych obji-

AN VYSTRAHA . Osoby s obmedzenymi fyzic-
kymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami resp.
osoby s nedostatkom skusenosti alebo vedomosti smu
zariadenie pouzivat'len vtedy, ked’ st pod spravnym do-
zorom resp. ked'ich osoba kompetentna z hladiska bez-
pecnosti poucila o bezpecnom pouZivani zariadenia a
rozumeju prislusnym nebezpelenstvam. e Dozerajte
na deti, aby sa nemohli hrat' so zariadenim. e Deti mini-
malne od veku 8 rokov smu zariadenie pouZivat'len vte-
dy, ak ich osoba zodpovedna za ich bezpecnost poucila
o pouZivani zariadenia resp. ak st pod jej spravnym do-
zorom a rozumeju prislusnym nebezpecenstvam. e Deti
smu Cistenie a uZivatel'sku udrzbu vykonavat len pod
dozorom. e Deti sa s pristrojom nesmu hrat. e Zariade-
nie obsahuje elektrické konstrukéné diely, a preto ho
nedistite pod teéticou vodou. e Pristroj netahajte ani ne-
prenaSajte pomocou sietového kabla. Sietovy kabel ne-
pouZivajte ako rukovéat na prenasanie. Sietovy kabel
neprivierajte do dveri a ani ho netahajte cez ostré hrany
alebo rohy. Pristroj nevedte pomocou sietového kabla.
Sietovy kabel chrarite pred hortcimi povrchmi.

N UPOZORNENIE e Pred kazdym éistenim/
adrzbou pristroj vypnite pristroj a vytiahnite sietovi za-
stréku. e NepouZivajte zariadenie, ak predtym do$lo k
Jjeho padu alebo ak je viditelne poSkodené resp. netes-
né. e Pristroj pocas prevadzky nikdy nenechavajte bez
dozoru.

POZOR . Pristroj ani supravu akumulatorov nevy-
stavujte vysokym teplotam. e Pristroj nepouzivajte v ba-
zénoch s napustenou vodou. e PouZivajte iba
dodavany odnimatelny sietovy zdroj:

EU [J652-2403000EX

UK |J652-2403000BX
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Pouzivanie v stlade s ic¢elom

Cistiaci robot je uréeny na &istenie zvislych, zaramova-
nych sklenych povrchov s maximalnym sklonom +45°,
ako aj hladkych a rovnych tvrdych povrchov, akymi su
napriklad zrkadla alebo ¢ela nabytku.

Pristroj je vhodny na pravidelné udrziavacie Cistenie,
nie na dokladné cistenie. V pripade vyraznych znediste-
ni (napr. Vvtaci trus, hruba vrstva pelu, farba na oknach)
je potrebné predbezné Cistenie.

Pristroj pouzivajte vyhradne v domacnostiach.

Ochrana zivotného prostredia

&y Obalové materidly su recyklovatelné. Obaly zlik-

QKQ vidujte ekologickym spésobom.

Elektrické a elektronické pristroje obsahuju cen-

né recyklovatelné materialy a ¢asto aj kompo-
= NeNty, akymi su napr. batérie, akumulatory alebo

olej, ktoré mézu pri nespravnej manipulacii alebo
likvidacii predstavovat potencialne nebezpecenstvo pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Tieto komponenty
su vSak potrebné pre spravnu prevadzku pristroja. Pri-
stroje oznacené tymto symbolom nesmu byt likvidova-
né spolu s domovym odpadom.

Informacie o obsiahnutych latkach (REACH)
Aktualne informacie o obsiahnutych latkach st uvedené
na: www.kaercher.de/REACH

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zariadenia je zndzorneny na obale. Pri
rozbalovani skontrolujte, Ci je obsah kompletny. V pri-
pade chybajuceho prisluSenstva alebo pri vyskyte po-
$kodeni spdsobenych prepravou informujte Vasho
predajcu.

PrisluSsenstvo a nahradné diely

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne na-
hradné diely, pretoze takéto komponenty zaruéuju bez-
pecnu a bezporuchovu prevadzku zariadenia.
Informacie o prisluenstve a nahradnych dieloch sa na-
chadzaju na stranke www.kaercher.com.

Bezpec€nostné zariadenia

AN UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo poranenia z dévodu chybajucich
alebo zmenenych bezpecnostnych zariadeni!
Bezpecnostné zariadenia sluzZia na vasu ochranu.
Bezpecnostné zariadenia neobchadzajte, neodstrariuj-
te ani nevypinajte.

Poistné lanko
Spravne upevnené poistného lanko s dizkou 4 m doka-
Ze zabranit nebrzdenému padu cistiaceho robota na
zem v pripade straty podtlaku.

Akumulator nudzového napajania
KedZe ¢istiaci robot sa na sklenom povrchu drzi pomo-
cou samoginne vygenerovaného podtlaku, tak pri preru-
$eni napajania hrozi nebezpecéenstvo jeho padu.
Zabudovany akumulator nidzového napdjania pri jeho
plnom nabiti poskytuje dostatok energie po dobu mini-
malne 40 minut na to, aby pomocou podtlaku udrzal ¢is-
tiaci robot na sklenom povrchu.

Cistiaci robot obsahuje Li-iénovu stipravu akumulato-
rov.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo vybuchu

Zranenia a poskodenia explodujtcou stpravou akumu-

latorov.

Nabijajte, pouZivajte a skladujte iba neposkodené a pl-

ne funkéné stpravy akumulatorov. Prestavby a zmeny,

ktoré vyrobca nepovolil, su zakazané. Akékolvek iné
pouZivanie je nepripustné. Za ohrozenia, ktoré vznikaji

v désledku nepripustného pouZitia, je zodpovedny pou-

Zivatel.

Upozornenie

Supravu akumulatorov méze vymenit pouzivatel. Po-

stupujte podla nizsie uvedeného navodu alebo sa

v pripade pochybnosti obratte na servisné oddelenie

spoloénosti KARCHER.

Vymena supravy akumulatorov:

1 Odpojte pristroj od pradu a odstrarite Cistiacu pod-
lozku.

2 Otvorte teleso Cistiaceho robota odskrutkovanim
skrutiek na zadnej strane.

3 Najdite supravu akumulatorov.

4 Odpojte konektor na doske plo$nych spojov pristro-
ja.

5 Odskrutkujte skrutky krytu akumulatora a odstrarite
kryt.

6 Vyberte opotrebovanu supravu akumulatorov, vioz-
te novu a spojte zastréku s doskou plosnych spojov
pristroja.

7 Znova zmontujte pristroj a dbajte na to, aby sa ne-
pritlacili ani nepos$kodili Ziadne hadice alebo iné
konstrukené diely.

Informacie o likvidacii supravy akumulatorov:

e Supravu akumulatorov zlikvidujte na konci zivotnos-
ti v stlade s platnymi predpismi.

Informacie o preprave supravy akumulatorov:

Litium-iénovy akumulator podlieha poziadavkam pred-

pisov 0 nebezpecnom tovare. Pouzivatel mbéze nepo-

Skodenu a funk&nu supravu akumulatorov prepravovat

na verejnych cestnych komunikaciach bez dalSich ob-

medzeni. Pri zasielani prostrednictvom cudzich subjek-
tov (prepravnych spoloénosti) dodrziavajte Specialne
poziadavky na balenie a oznacenie. Supravu akumula-
torov posielajte len vtedy, ak nema poskodeny kryt. Pre-
lepte obnazené kontakty. Supravu akumulatorov
zabalte pevne a bezpecne. Suprava akumulatorov sa
nesmie v obale pohybovat.

A NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo vybuchu

Chybna alebo nefunkéné suprava akumulatorov sa ne-
smie zasielat'a musi sa riadne zlikvidovat na mieste

a v sulade s platnymi predpismi.

DodrZiavajte vnutroStatne predpisy.

Bezpecnostné pokyny pre akumulator
nudzového napajania

A NEBEZPECENSTVO. Sietovej zastrcky
a sietovej zasuvky sa nikdy nedotykajte vihkymi rukami.
o Nikdy sa nedotykajte kontaktov alebo vedeni. e Vodi-
vé predmety, akymi st napr. skrutkovace alebo podob-
né naradie, nikdy nestrkajte do nabijacej zasuvky
zariadenia. ® Akumulatory mézu deti alebo osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami pre nedostatok skusenosti alebo vedo-
mosti prehltnat. Akumulatory uchovavajte mimo dosa-
hu deti a tychto oséb. Prehltnutie akumulatora je
nudzova situacia, ktora si vyZaduje okamzitu lekarsku
pomoc. e Pristroj a akumulator nevystavujte intenzivne-
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mu slnec¢nému Ziareniu, horuc¢ave ani ohriu. e Nebez- @ Hlasovy wstu
pecenstvo vybuchu. Nenabijajte batérie, ktoré nie su ¥ vystup

znovu ngbijatel’ne’. Sietovy zdroj s prediZzovacim kablom
AN VYSTRAHA e« Poskodent nabijacku, resp. @ Dialkové ovladanie

nabijaci kabel bezodkladne nahradte originalnymi diel- . .
mi. e Nenabijajte poskodené akumulétory. Poskodené Cistiaci prostriedok RM 503 (125 ml)

akumulatory nahradte akumulatormi, ktoré boli schvale- @ Plniaca flasa

né spoloénostou KARCHER. e Nabijacku pouZivajte

len na nabijanie schvalenych akumulétorov. e Kvapali- Poistné lanko s karabinou

na vytekajuca z akumulatorov méze sp6sobit podrazde- Ca——

nia pokozZky, popaleniny alebo poskodenie o¢i. Hlasovy VYStUp

Akumuléatory obsahuju toxické latky, ktoré mézu pri po- Cistiaci robot vydava informacie pre pouZivatela pro-
Ziti alebo vdychnuti spésobit’ zdravotné problémy. Pri strednictvom hlasového vystupu (ako doplnok k LED in-
manipulacii s netesnym akumulatorom vzdy pouZivajte dikatorom).

rukavice, aby ste sa vyhli kontaktu s pokozZkou. Ak sa Zoznam moznych hlaseni najdete v ¢asti ,Hlasovy vy-
vytecena kvapalina dostala do kontaktu s pokoZkou ale- stup a LED kody"

bo ocami, okamZite a dékladne oplachnite/vyplachnite Upozornenie

postihnuté miesta vodou a vyhladajte lekarsku pomoc. Jazyk hlaseni mézete zmenit. Nato stlacte

e Skrat polov (+/-) akumulatora méze viest k vybuchu a a 3 sekundy podrzte tlacidlo Hlasovy vystup.
vznieteniu. Neskratujte poly (+/-) akumulatora a pristro- Pristroj musi byt pripojeny k elektrickej sieti, ale nesmie
Jja. Akumulatory neskladujte v kovovych nadobéach ani s byt umiestneny na okne.

inymi kovovymi ¢astami. ¢ Na nabijanie akumulatora Proces opakujte, kym nevyberiete poZadovany jazyk.
pouzivajte vyluéne odnimatelny sietovy zdroj dodany K dispozicii st tieto jazyky:

s tymto pristrojom.

A UPOZORNENIE « Aumuiétory obsania N IPE__[FR_[ES [PL_JIT RU |

nebezpeéné zlozky, ktoré mézu spdsobit vazne posko- Zmeny vyhradeng. ) . ) )
denie zivotného prostredia. Akumulatory nelikvidujte v Cistiaci robot uklada nastavenie, dokym sa nevykona
domovom odpade, ale riadne na zbernom mieste alebo noveé zadanie.

v recyklacnom dvore. Dialkové ovladanie

POZOR ® Pred prvym pouZitim pristroja Upine nabi- Cistiaci robot mozno ovladat aj pomocou dialkového
te akumulator. e Nabijacku pouZivajte a skladujte len v

suchych priestoroch. e Opotrebované a poskodené %vtI,ac'JanLa B

akumulatory vyberte z pristroja a zlikvidujte ich podla razo

platnych predpisov. e Priecinok na batériu pristroja je @ Zapnutie/vypnutie automatickej funkcie rozpraso-
technicky zabezpeceny proti nahodnému otvoreniu. vania

Otvorte a zatvorte priec¢inok na batériu, ako je opisané

v nédvode na obsluhu pristroja. ¢ NepouZivajte poskode- @ Bodové Cistenie

né alebo zmenené akumulatory. e Pri montazi akumula- @ Rychle gistenie

torov dbajte na spravnu polaritu (+/-) podla znaciek v Lo » . ) i .

prieginku na batérie alebo na elektrickych konektoroch. (®) Tiatidia so Sipkami na manuaine oviadanie
Opis prl'stroja (®) Spustenie/pozastavenie

V zavislosti od modelu sa rozsah dodavky a farebné vy- (&) Intenzivne gistenie

hotovenie mozu lisit (pozri odtlacok na obale). Lestenie

Obrazky sa nachadzaju na strane s grafikami! @ !

Obrazok A Manualna funkcia rozprasovania

@ Poistné ocko @ Zapnutie/vypnutie hlasového vystupu

(2) Sietovy kabel Tlagidlo pre spustenie/pozastavenie (5)

Funkcia tlacidla pre spustenie/pozastavenie zavisi od
prislu$nej situacie, v ktorej sa Cistiaci robot nachadza:
(® Rukovat o Cistiaci robot je zapnuty a umiestneny na okne. Cis-
tenie sa nezacalo.

— Kratke stlacenie tlacidla: Spusti sa rychle Ciste-

@ Akumulator nidzového napéjania

@ Tlagidlo pre zapnutie/vypnutie so stavovou LED

diédou nie
@ Rozprasovacie dyzy — Kratke stlacenie tlacidla pre zapnutie/vypnutie na
L Cistiacom robote ma rovnaku funkciu ako tlacidlo
@ Krytnadrze pre spustenie/pozastavenie na dialkovom ovla-
Nasavaci otvor . dani. ) ) .
e Cistiaci robot sa nachadza v automatickom rezime
(® Remefiovy pohon gistenia:
Povrch so suchym zipsom na pripevnenie utierky — Kratke stlacenie tlacidla: Rezim &istenia sa poza-
stavi.
(@) Snimag okrajov — Opatovné kratke stlacenie tlagidla: Rezim Ciste-

@ Utierka z mikrovlakna nia bude pokraZovat.
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Tlacidlo pre zapnutie/vypnutie hlasového vystupu

9)

e Kratke stlacenie tlacidla: Hlasovy vystup sa deakti-
vuje.

e Opatovné kratke stlacenie tlacidla: Hlasovy vystup
sa aktivuje.

e Dihé stlacenie tlacidla (3 s s pripojenym sietovym
kablom a vypnutym odsavanim): Déjde k prepnutiu
jazyka.

Tlac¢idla so Sipkami na manualne ovladanie (4)

Pomocou tlacidiel so Sipkami je mozné pristroj manual-

ne presuvat smerom dopredu, dozadu, doprava

a dofava.

o Kratke stlaéenie tlagidla: Cistiaci robot sa prestva
pozadovanym smerom, kym nestlacite tlacidlo Po-
zastavenie alebo kym nedosiahne okenny ram.

e Stlacenie tlacidla so Sipkou okamzite ukonci ktory-
kolvek automaticky rezim Cistenia.

e Pocas manualneho presuvania Cistiaceho robota je
automaticky prud vody deaktivovany.

Tlacidla automatickych rezimov cistenia (2)/(3)/(6)/
@
e Kratke stlacenie tlacidla: Spusti sa zvoleny rezim
Cistenia.

e Ak dbjde pocas prebiehajuceho Cistiaceho progra-
mu k stlageniu jedného z tlagidiel, tak aktivny
program sa vymaze a novo zvoleny program sa
spusti od zaciatku.

Tlacidlo pre zapnutie/vypnutie automatickej funkcie

rozprasovania (1)

e Kratke stlacenie tla¢idla: Funkcia automatického
rozpraSovania sa deaktivuje.

e Opatovné kratke stlacenie tla¢idla: Funkcia automa-
tického rozpraSovania sa aktivuje.

e Po stlageni tlacidla pre automaticky prad vody zo-
stane funkcia automatického rozprasovania deakti-
vovana az do opatovného stlacenia tlacidla, resp.
do vypnutia a zapnutia ¢istiaceho robota.

Tlagidlo manualnej funkcie rozprasovania (8)
e Kratke stlacenie tlacidla: Cistiaci robot jednorazovo
nastrieka prud vody.

Batérie dialkového ovladania

Upozornenie

e Dialkové oviadanie je napajané 2 batériami AAA.

e Jednorazové batérie sa nesmu znovu nabijat.

o Nesmu sa zmieSavat rézne typy batérii, resp. nové
a pouzité batérie.

e Batérie vkladajte so spravnou polaritou.

e PouZité batérie je nutné vybrat z dialkového ovlada-
nia a bezpecne ich zlikvidovat.

e Ak sama pristroj pocas dlhsieho obdobia skladovat’
bez pouZivania, tak je nutné z neho vybrat’ batérie.

o Napajacie svorky sa nesmu skratovat.

e Otvorte kryt priehradky na batérie na zadnej strane
dialkového ovladania a vyberte, resp. vioZte batérie
AAA.

Funkcia a sp6sob prace
Pristroj pozostava z cistiaceho robota a dialkového
ovladania.
Dialkové ovladanie sluzi na manualne ovladanie pri-
stroja, vyber reZzimu Gistenia a zapinanie/vypinanie hla-
sového vystupu.
V désledku samocinne generovaného podtlaku sa Cis-
tiaci robot prilne ku sklenému povrchu uréenému na gis-
tenie a samocinne po flom prechadza.
6 rozprasSovacich dyz distribuuje Cistiaci roztok presne
a rovnomerne na utierku pomocou ¢erpadla.
Cistenie sa vykonava pohybom navih&enej utierky po
povrchu skla.
Pristroj disponuje réznymi reZimami Cistenia.
V automatickom rezime sa Cistiaci robot pohybuje po
sklenom povrchu v prekryvajlcich sa drahach a po
ukonceni Cistenia sa automaticky zastavi.
Navigovanie pri Cisteni zaistuje rovhomerné prejdenie a
vycistenie skleného povrchu systematickym planova-
nim trasy.
Funkcia pamate polohy zaistuje, Ze pristroj sa po vy¢is-
teni automaticky vrati do vychodiskového bodu, aby ho
bolo mozné jednoducho oddelit od skleného povrchu.
V manualnom rezime Cistenia sa Cistiaci robot ovlada
pomocou tlacidiel so Sipkami.
Na prevadzku su potrebné utierky KARCHER
z mikrovlakna a Gistiaci prostriedok na okna KARCHER
RM 503.

Rezimy cistenia

Pristroj disponuje réznymi rezimami Cistenia.
Rychle ¢istenie (automaticky rezim):
Jednorazové prejdenie po sklenom povrchu v horizon-
talnych drahach.
Intenzivne Cistenie (automaticky rezim):
Prejdenie po sklenom povrchu v horizontalnych, ako aj
vertikalnych drahach s naslednym vylestenim
a vygistenim okrajov.
Bodové Cistenie (automaticky rezim):
Cistiace pohyby sem a tam na malej ploche.
Lestenie (automaticky rezim):
Jednorazové prejdenie po sklenom povrchu
v horizontalnych drahach, nasledované ¢istenim okra-
jov.
Manualne cistenie:
Manualne presuvanie pomocou tlac¢idiel so Sipkami na
dialkovom ovladani.
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stavy a chyby.

Navigacia pouzivatela (hlasovy vystup a LED kody)
Cistiaci robot pomocou hlasovych vystupov, svetelnych
signalov a signalnych ténov indikuje rézne prevadzkové

LED diéda Zvukovy/hlasovy vystup Vyznam
Spustenie/zasta- |modra, pulzu- [Signalny ton Stlacené tlacidlo pre zapnutie/vypnutie na
venie juca Cistiacom robote s ciefom spustit istiaci
robot.

Please attach the robot to the window|Upozornenie jednu minttu po spusteni ¢is-
tiaceho robota, ak robot nebol umiestneny
na skleny povrch.

Signalny ton Stlacené tlacidlo pre zapnutie/vypnutie na
Cistiacom robote s ciefom vypnut Cistiaci
robot.

- Hold the device, then press the button |1 minatu po ukonc&eni Cistenia, ak Cistiaci
to detach it. robot nebol odobraty zo skleného povrchu.
Prevadzka modra Begin fast cleaning Stlacené tlacidlo pre rezim rychleho &iste-
nia na dialkovom ovladani.

Begin intensive cleaning Stlacené tlacidlo pre intenzivne Cistenie na
dialkovom ovladani.

Begin spot cleaning Stlacené tlacidlo pre bodové Cistenie na
dialkovom ovladani.

Begin finishing mode Stlagené tlacidlo pre leStenie na dialkovom
ovladani.

Continue cleaning Stlagené tlacidlo spustenia na dialkovom
ovladani.

Automatic water dispensing on Stlacené tlacidlo automatického davkova-
nia vody na dialkovom ovladani.

Signalny ton Stlacené tlacidlo pre manualny rozpraso-
vaci prud na dialkovom ovladani.

modra, pulzu- [Pause cleaning Stlacené tlacidlo pozastavenia na dialko-
juca vom ovladani.
- Cleaning completed Cistenie je ukon&ené.
Nastavenia modra Voice on Stlacené tlacidlo pre hlasovy vystup na
dialkovom ovladani.

Voice off Stlacené tlacidlo pre hlasovy vystup na
dialkovom ovladani.

- Vyber jazyka Tlagidlo pre hlasovy vystup na dialkovom

ovladani stlacené dihsie ako 3 sekundy.

Varovanie/chyba

modra, blikaju-
ca

Please refill the water tank

Prazdna nadrz.

¢ervena, blika-
juca

Please connect the power cable

Nepripojeny sietovy kabel alebo odpojené
napajanie.

Cervena, blika-
juca

The safety battery is low. Please do
not disconnect the power cable until it
is fully charged.

Vybity/nabijajuci sa akumulator nidzového
napajania.

¢ervena, blika-
juca

Chybové hlasenie

V pristroji sa vyskytla chyba. RieSenie
problémov najdete v ¢asti ,Pomoc pri poru-
chach*.

zelena

Akumulator nadzového napajania je nabi-
ty.

zelena, blikaju-
ca

Akumulator nudzového napajania sa nabi-
ja.
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Uvedenie do prevadzky

Zapojenie napajania elektrickym pridom

Upozornenie
PriloZeny sietovy zdroj je mozné pripojit priamo
k Cistiacemu robotu. Vo véacsine aplikacii vsak bude
vhodné pouzit priloZeny prediZovaci kabel.
1. Vlozte dutu zastréku do zasuvky pristroja/pred|zo-

vacieho kabla.
2. Pevne utiahnite skrutkové spojenie.

Obrazok C

POZOR

Nebezpecenstvo poskodenia

Ak spojenie nie je spravne priskrutkované, napajanie
méZe byt preru$ené pohybom pristroja a pristroj méze
po vybiti nidzového napéjacieho akumulatora nekon-
trolovatelne spadnut.

Preto dbajte na spravne priskrutkovanie napajania.

Naplnenie nadrze na Cistiaci prostriedok

Upozornenie

Na dosiahnutie optimalneho vysledku ¢istenia

a bezpecné presuvanie robota pouZivajte vyluéne ¢is-

tiaci prostriedok na oknéd KARCHER. Ak sa pouziji iné

Cistiace prostriedky (napr. alkohol), tak sa mézu vyskyt-

nut poruchy funkcnosti.

1. Namiesaijte Gistiaci roztok. Na tento ucel nalejte do
plniacej flase koncentrat Cistiaceho prostriedku a v
sulade s informaciami na etikete ho rozriedte vodou.

2. Napliite nadrz.

Upozornenie

Pre udrzanie stabilného tlaku vzduchu nepreplfiajte

nadrz.

Obrazok D
a Otvorte veko nadrze.

POZOR
Nebezpecenstvo vzniku poskodeni spésobenych
vnikajucou kvapalinou
Cistiaca kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit
poskodenia robota.
Pri plneni sa uistite, Ze do vetracich otvorov nevnika
Ziadna cistiaca kvapalina.

b Pomocou plniacej flase napliite nadrz maximaine

na max. 80 %.

3. Zatvorte a pritlacte kryt nadrze.

Montaz utierok z mikrovlakna
1. Pripevnite utierku rovno a naplocho na povrch so
suchym zipsom na Cistiacom robote.
2. Zabezpedte, aby sa snimace okrajov, ako aj reme-
flovy pohon mohli volne pohybovat a neboli zakryté
utierkou.

Priprava skleného povrchu
Upozornenie
Cistiaci robot nepouZivajte, ak sti tesnenia okien posko-
dené.
1. Odstrarite predmety, ktoré zasahuju do oblasti po-
hybu ¢istiaceho robota a mohli by branit' jeho jazd-
nym pohybom.
Obrazok E
Moznymi prekazkami st napriklad:
zaclony a zavesy
predmety na okeniciach
okenné klucky
okenné obrazky a nalepky

upevnovacie prvky umiestnené na sklenom povrchu

alebo ohrani€ujucom rame, akymi su napriklad pri-

savky alebo haky pre ty¢e okennych zaclon atd.

2. Skontrolujte, ¢i skleny povrch nie je vyrazne znedis-
teny (napr. zaschnuty vtaci trus alebo hruba vrstva
pelu).

3. Vyrazne znecistené sklené povrchy predbezne vy-
Cistite.

Upozornenie

Pred umiestnenim Cistiaceho robota nechajte vopred

ocistené plochy uplne vyschndt.

Zaistenie rozsahu pohybu ¢istiaceho robota

Zabezpecéte, aby rozsah pohybu €istiaceho robota ne-

bol po¢as prevadzky obmedzeny.

Rozsah pohybu mézu napr. obmedzovat:
nahodné alebo automaticky riadené spustanie roliet
alebo zaluzii

® nahodné alebo automaticky riadené otvaranie alebo
zatvaranie susediacich sklapacich alebo posuvnych
dveri a okien

® nahodny alebo prievanom spdsobeny pohyb okien,
dveri, zavesov, zaclon, atd.

Upevnenie poistného lanka

1. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i poistné lanko
a karabiny nie st poSkodené a znecistené.

a Poskodené diely bezodkladne vymerite.
b Znedistené diely vycistite.

2. Skontrolujte, ¢i na poistnom lanku nie su pritomné
uzly a skrutenia. Existujuce uzly a skratenia od-
strarite.

3. Upevnite poistné lanko:

POZOR

Poistné lanko upevnite tak, aby nemohlo zasahovat do

oblasti pohybu ¢istiaceho robota. Pri prejazde by sa Cis-

tiaci robot mohol uvolnit zo skleného povrchu a spad-
nat.
Obrazok F
a Omotajte bezpec¢nostné lanko okolo vhodného,
stabilného miesta (napriklad okolo okennych
klugiek, zaclonovej tyée, stolovej nohy, nasten-
ného alebo stropného haku).
b Zaveste karabinu do poistného lanka a utiahnite
poistku.
¢ Druhu karabinu zaveste do putka na ¢istiacom
robote a pevne utiahnite poistku.

AN VYSTRAHA

Poistku vzdy pevne dotiahnite, inak sa karabina méze
pri réznych pohyboch pri Cisteni uvolnit z &istiaceho ro-
bota.

Upozornenie

Ak nie je k dispozicii vhodny upevriovaci bod, tak poist-
né lanko mozno upnut aj v okne. Na tento ucel otvorte
okno, poistné lanko upnite v hornej a dolnej casti a na-
sledne okno pevne zatvorte.

Upozornenie

Uistite sa, Ze je vZdy k dispozicii dostatok poistného lan-
ka, aby mohol Eistiaci robot prejst' po celom okne.
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Spustenie Cistenia

A NEBEZPECENSTVO

Zachytenie do poistného lanka alebo sietového
kabla

Uskrtenie poistnym lankom alebo sietovym kablom
Udrziavajte deti a domace zvierata mimo poistného lan-
ka a sietového kabla.

AN VYSTRAHA

Nebezpecenstvo vzniku poraneni spésobenych pa-
dajucim cistiacim robotom

V pripade poruchy alebo nehody, napr. pri silnom daZdi
alebo vetre sa robot méze uvolnit z okennej tabule

a spadnut.

Cistiaci robot prevadzkujte vyluéne s dodanym, funké-
nym, nepoSkodenym a spravne upevnenym poistnym
lankom.

Kym je cistiaci robot umiestneny na sklenom povrchu,
tak sa pod nim musi vZdy nachadzat dostatocne velky
priestor, v ktorom sa nenachadzaju Ziadne osoby ani
domace zvierata.

Pokial je Cistiaci robot v prevadzke, vZdy zostavajte v
dosahu, aby ste ho videli a poculi, a mohli tak zaistit vol-
ny priestor v nebezpecnej zéne a v pripade potreby Cis-
tiaci robot zloZit zo skleného povrchu.

Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu, ak je pri-
tomna zjavna porucha, resp. ak je zvukovymi signalmi
indikovana porucha, a - pri pouZiti vo vonkajsich
priestoroch - pri silnom vetre alebo zrazkach.

AN UPOZORNENIE
Nebezpecenstvo poranenia na rotujicom remerio-
vom pohone
Na otacajicom sa remeriovom pohone hrozi nebezpe-
¢enstvo poranenia pomliazdenim Casti tela.
Casti tela ako prsty a viasy, ako aj volné kusy odevu
ako kravaty a Saly udrziavajte mimo dosahu remeriové-
ho pohonu.
1. Pripravte Cistiaci robot:
a Napliite nadrz na gistiaci prostriedok.
b Namontujte utierku z mikrovlakna.
Upevnite poistné lanko.
Nainstalujte napajaci kabel.
Sietovu zastréku zasurnite do sietovej zasuvky.
Cistiaci robot vo zvislej polohe umiestnite na skleny
povrch a stlacte tla¢idlo pre zapnutie/vypnutie a po-
drzte ho stlatené az do spustenia motora a pevného
prilnutia robota ku sklu.
Upozornenie
Cistiaci robot umiestnite do strednej vysky skleného po-
vrchu a s odstupom od ramu.
Obrazok G
6. Kratkym stlacenim tlacidla pre zapnutie/vypnutie
spustite program rychleho Cistenia, alebo pomocou
dialkového ovladania zvolte pozadovany program
Cistenia.
Spusti sa Cistenie.
Upozornenie
Pri prvom pouZiti na novom povrchu odportéame pozo-
rovat Cistiaci robot, aby ste skontrolovali, i spravne roz-
poznava okraje a ram, resp. &i nie su pritomné rusivé
prekazky.

arON

Ukonc¢enie Cistenia
1. Kratko stlacte tlacidlo na spustenie/pozastavenie na
dialkovom ovladani alebo tlac¢idlo na zapnutie/vyp-
nutie na pristroji.

Pomocou tlacidiel so Sipkami na dialkovom ovlada-
ni mozno robot manualne navigovat do poZadova-
nej polohy.
Upozornenie
Na konci automatického programu Cistenia sa Cistiaci
robot zastavi vo svojej vychodiskovej polohe.
2. Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu:
Obrazok G
a Cistiaci robot pevne drzte za rukovat a na 2-3 se-
kundy stlacte tlacidlo pre zapnutie/vypnutie.
b Pockajte na stichnutie motora a uvolnenie pod-
tlaku.
¢ Cistiaci robot odoberte zo skleného povrchu.
3. Cistiaci robot premiestnite na iny skleny povrch:
a Vycistite doInu stranu Cistiaceho robota, najméa
snimace, rozprasSovacie dyzy a remenovy pohon.
b V pripade potreby vymerite alebo otocte utierku.
¢ V pripade potreby odstrarite poistné lanko a
upevnite ho na novom mieste.
d Spustite Cistenie.
4. Ukoncite Cistenie:
a Vytiahnite sietovu zastréku.
b Odoberte poistné lanko.
¢ Odstrarite utierku.
d Vyprazdnite nadrz na Gistiaci prostriedok.

POZOR

Nebezpecenstvo vzniku poskodeni spésobenych

vnikajucou kvapalinou

Cistiaca kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit

poskodenia robota.

Uistite sa, Ze do vetracich otvorov nevnika Ziadna Cistia-

ca kvapalina.

5. Vygistite gistiaci robot. Pozrite si ¢ast Cistenie &is-
tiaceho robota.

Osetrovanie a udrzba

Cistenie éistiaceho robota

AN UPOZORNENIE

Nebezpecenstvo poranenia na rotujticom remerio-

vom pohone

Na otacajucom sa remeriovom pohone hrozi nebezpe-

Censtvo poranenia pomliazdenim casti tela.

Casti tela ako prsty a viasy, ako aj volné kusy odevu

ako kravaty a $aly udrZiavajte mimo dosahu remeriové-

ho pohonu.

1. Odoberte utierku z mikrovlakna a preplachnite ich
alebo ich pri teplote max. 40 °C a bez pouZzitia avi-
vaze operte v pracke.

2. Remeriovy pohon, snimace a rozpraSovacie dyzy
vycistite vihkou handri¢kou.

Obrazok H

() Remeiiovy pohon
(2 Rozprasovacie dyzy

(3 Snimace okrajov

POZOR

Nebezpecenstvo vzniku poskodeni spésobenych

vnikajucou kvapalinou

Kvapalina vo vetracich otvoroch méze spésobit posko-

denia robota.

Cistiaci robot nedrzte pod teéucou vodou.

3. Schranku ¢istiaceho robota v pripade potreby o€is-
tite vihkou handri¢kou.
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Preprava a skladovanie Pri skladovani a preprave dbajte na hmotnost pristroja.

Pristroj skladujte len vo vnatornych priestoroch.
&N UPOZORNENIE

Nerespektovanie hmotnosti
Nebezpecenstvo zranenia a poskodenia

Pomoc pri poruchach

Mensie poruchy dokazete odstranit sami pomocou na- A NEBEZPECENSTVO

sledujiiceho prehfadu. » . o Nebezpeéenstvo zasiahnutia elektrickym pridom.
V pripade pochybnosti sa obratte na autorizovany za- Vinitorné Sasti pristroja mézu viest k nebezpeénému
kaznicky servis. napétiu,

Pred kazdym oSetrenim a udrzbou vypnite pristroj

a vytiahnite sietovu zastréku zo sietovej zasuvky.

Porucha Pri¢ina Odstranenie

Cistiaci robot neprifnie |Strata podtlaku 1. Skontrolujte, &i je utierka neposkodena a
ku sklenému povrchu/ spravne namontovana.

chybové hlasenie: Insuf- 2. Cistiaci robot nepouzivajte na mokrych,
ficient vacuum pressure. olejovitych alebo mastnych sklenych povr-

choch. Robot pouzivajte iba na vertikal-
nych (+/-45°) a rovnych sklenych
povrchoch. Okraje, $trbiny a nerovnosti
moZzu viest k strate podtlaku.

Turbina nefunguje spravne. 1. Skontaktujte sa so servisnym oddelenim
spolo¢nosti Karcher.
Cistiaci robot sa pocas |Nedostatocny podtlak. 1. Skontrolujte, &i je utierka neposSkodena a
pouzivania klze spravne namontovana.

2. Cistiaci robot nepouzivajte na mokrych,
olejovitych alebo mastnych sklenych povr-
choch. Robot pouzivajte iba na vertikal-
nych (+45°) a rovnych sklenych
povrchoch. Okraje, $trbiny a nerovnosti
moZzu viest k strate podtlaku.

Prili§ mokré alebo prili§ znecistené utier-|1. Vymerite utierku.
ky.
Remefiovy pohon je mokry alebo znegis-|1. Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
teny. vrchu, vycistite remerovy pohon a vysuste
ho.
Turbina nefunguje spravne. 1. Skontaktujte sa so servisnym oddelenim
spolo¢nosti Karcher.
Cistiaci robot sa zastavi |Chyba v &istiacom robote. 1. Pomocou dialkového ovladania manualne
mimo dosahu presurite Cistiaci robot na dosah a odoberte
ho zo skleného povrchu.
Cistiaci robot sa zastavi Napajaci kabel je odpojeny/vypadok na- |1. Skontrolujte sietovy kabel a sietovu zastr¢-
pajania. Cistiaci robot sa pomocou aku- ku.
mulatora nudzového napajania drzi na |2. V pripade vypadku napajania odoberte ro-
sklenom povrchu. bot zo skleného povrchu.

3. Skontrolujte, &i je dizka sietového kabla a
poistného lanka dostato¢na pre velkost
skleného povrchu.

Snimace okrajov su zablokované. 1. Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

2. Skontrolujte, ¢i snimace nie su zablokova-
né, a vycistite ich.

Okno je prili§ malé. 1. Skontroluijte, &i je dosiahnuta minimalna
velkost okna 40 x 40 cm.
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Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Cistiaci robot nestrieka
vodu

Automatické davkovanie vody je deakti- |1.

vované.

Pomocou dialkového ovladania aktivujte
automatické davkovanie vody, alebo vodu
nastriekajte manuaine.

Nadrz na vodu je prazdna.

Naplfite nadrz na vodu.

Vzduchové bubliny v nadrzi na vodu.

=

Presurite a otocte Cistiaci robot.
Cistiaci robot umiestnite na skleny povrch
a spustite Cistenie.

RozpraSovacia dyza je zablokovana. 1.

Vy¢istite rozpra$ovaciu dyzu a pomocou
dialkového ovladania manualne otestujte
funkciu rozprasovania.

Kvapku odvapriovacej kvapaliny naneste
na rozpra$ovaciu dyzu, nechajte ju kratko
posobit, vycistite rozprasovaciu dyzu a po-
mocou dialkového ovladania manualne
otestujte funkciu rozprasovania.

Neuspokojivy &istiaci vy-
kon

Utierka je znecistena.

]

Pred pouzitim odstrarite z okna hrubé ne-
Cistoty.

Na dialkovom ovladani zvolte rezim inten-
zivneho Cistenia.

Po kazdom okne vymerite utierku.
Cistenie zopakujte s &istou utierkou.

Okna Cgistite pravidelne.

Utierka straca vlakna na skle.

Sore

Na odstranenie vlakien operte umyvacie
utierku v pracke pri teplote max. 40 °C.

Utierka je prili$ sucha.

Ruéne niekolkokrat nastriekajte, kym ne-
bude utierka navlhéena. Pritom dbajte na
to, aby utierka nebola prili§ mokra, aby sa
zabranilo kizaniu robota po sklenom po-
vrchu.

Chyba snimaca okrajov

Chyba v Eistiacom robote.

Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

Odstrarite blokady zo snimaca a vycistite
ho.

Skontrolujte, ¢i ¢asti snimaca nie su zlome-
né alebo poskodené.

Chyba pohonu

Chyba v Cistiacom robote.

o

Cistiaci robot odoberte zo skleného po-
vrchu.

Skontrolujte, ¢i nie je zablokovany remerio-
vy pohon.

Vycistite a vysuste remefiovy pohon.
Skontrolujte, ¢i nie je remefiovy pohon zlo-
meny alebo poskodeny.

Chyba gyroskopu

Chyba v Cistiacom robote.

apwh=

Vypnite robot.

Odpojte sietovy kabel.

Pockajte 1 minuatu.

Zapnite robot.

Ak chyba pretrvava, tak sa skontaktujte so
servisnym oddelenim spolo¢nosti Karcher.

Porucha akumulatora

Chyba v €istiacom robote.

Robot spojte so sietovym kablom.
Pockajte 1 hodinu na nabitie akumulatora
nudzového napdjania.

Zapnite robot.

Ak chyba pretrvava, tak sa skontaktujte so
servisnym oddelenim spoloénosti Karcher.

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky vydané na-
Sou prislu$nou distribuénou spolo¢nostou. Pripadné
poruchy vasho pristroja odstranime v ramci zaru¢nej
doby zadarmo, pokial ich pri€inou boli materialové ale-
bo vyrobné chyby. Pri uplatfiovani zaruky sa spolu s do-
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kladom o kupe obratte na svojho predajcu alebo na
najblizsie autorizované servisné stredisko.

(adresa je uvedena na zadnej strane)

DalSie informacie o zaruke (ak st k dispozicii) najdete
v sekcii Servis na vasej miestnej webovej stranke Kar-
cher v ¢asti ,Na stiahnutie®.
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EU vyhlasenie o zhode

Pristroj |Kon- Frekvencné Max. vykon EI-
Struké- |pasmo, MHz RP, mW
ny typ
RCW 4 |Radiovy |2432-2471 1,7
modul
SRD

Spolo¢nost Alfred Karcher SE & Co. KG tymto vyhlasu-
je, Zze bezdrotové zariadenie typu Robo Cleaner Win-
dow spifia poziadavky smernice 2014/53/EU.
Kompletny text vyhlasenia o zhode EU najdete na
stranke www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-
mopsconformity.html.

Technické udaje

RCW 4
Rozmery a hmotnosti
Hmotnost bez sietového kabla kg 1,5
Elektricka pripojka
Trieda ochrany = 1]
Frekvencia Hz 50/60
Napatie \% 100-240
Vykonové udaje pristroja
Prevadzkovy tlak Pa 3000
Doba chodu pri akumulatore nd- min 40
dzového napéjania
Dizka poistného lanka m 4
Rychlost Eistenia min/m?  2:30
Minimalna velkost okna cm 40 x 40
Minimalna hrubka sklenej tabule cm 2
Objem napine
Plniaci objem nadrze na gistiaci ml 150
prostriedok v istiacom robote
Podmienky prostredia
Teplota okolia °C 5-40
Relativna vlhkost vzduchu % 20-60
Zistené hodnoty podra EN 60335-2-54
Hladina akustického tlaku Lya dB(A) <67

Technické zmeny vyhradené.

Technické udaje akumulatora

nudzového napajania

Elektricka pripojka

Menovité napatie 14,8V
Menovita kapacita (podla IEC/ 650 mAh
EN 61960)

Nabijaci prud, max. 650 mAh
Typ akumulatora Li-ION

Prikon v rezime VYPNUTIA

Prikon v rezime VYPNUTIA je menej ako 0,5 W.
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Aplikacija KARCHER Home &
Garden

Z aplikacijo KARCHER Home & Garden imate pri upo-
rabi svoje naprave naslednje prednosti:
e Nasveti za uporabo in strokovno znanje
e Informacije o izdelku, pregled dodatne opreme in
navodila za uporabo
e Pomo¢ in kontakt za servis
Spletna trgovina - ekskluzivne ponudbe in $e veliko
ved
Skenirajte kodo na embalazi ali prenesite aplikacijo
KARCHER Home & Garden iz svoje trgovine z aplikaci-
jami in preprosto registrirajte svoj izdelek.

Splosna navodila

Pred prvo uporabo naprave preberite in
A || upostevajte ta originalna navodila za

uporabo. Originalna navodila za upora-
bo shranite za kasnej$o uporabo ali za naslednjega
uporabnika.
o Ce navodil za uporabo in varnostnih navodil ne upo-
Stevate, lahko nastanejo Skoda na napravi in nevar-
nosti za upravljavca in druge osebe.
Ce opazite pokodbe, ki so nastale med transpor-
tom, takoj obvestite prodajalca.
Ko vzamete vsebino paketa iz embalaze, preverite,
ali manjka pribor in ali je vsebina poskodovana.

Stopnje nevarnosti

/A NEVARNOST

e Oznacuje neposredno nevarnost, ki lahko povzroci
teZke telesne poskodbe ali smrt.

AN OPOZORILO

e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci teZzke telesne poSkodbe ali smrt.

/N PREVIDNOST
e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci lahke telesne poskodbe.
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POZOR
e Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko
povzroci materialno $kodo.

Varnostna navodila

A NEVARNOST . OmreZnega vti¢a in vti¢nice
nikoli ne prijemajte z vlaznimi rokami. e Pred vsako upo-
rabo preverite, ali sta elektricni prikljucni kabel in elek-
tri¢ni vtic poskodovana. Poskodovan elektricni prikljucni
kabel/elektricni vtic takoj zamenjajte pri pooblasceni
servisni sluzbi/strokovnjaku elektrikarju. Ne zaZenite
naprave s poSkodovanim elektricnim priklju¢nim ka-
blom/elektricnim vticem. e Nikoli se ne dotikajte stikov
ali vodnikov. e Uporabljajte izklju¢no originalna Cistila
Kércher, Cistilnega robota pa ne uporabljajte na mokrih
steklenih povrsinah, saj lahko zdrsne ali pade. e V odpr-
tine, polnilne stike ali prikljucne vtiCnice ne vstavijajte
kovinskih predmetov.

AN OPOZORILO o 0sebe z zmanjsanimi tele-
snimi, ¢utnimi ali du$evnimi sposobnostmi oziroma s
pomanjkljivimi izku$njami in znanjem smejo uporabljati
napravo samo pod ustreznim nadzorom ali ¢e so jih
osebe, pristojne za njihovo varnost, poucile o varni upo-
rabi naprave in ¢e razumejo potencialne nevarnosti.

o Otrokom preprecite igro z napravo. e Otroci od staros-
ti najmanj 8 let naprej smejo uporabljati napravo, ce jih
Je oseba, pristojna za njihovo varnost, poucila o uporabi
ali jih med uporabo pravilno nadzoruje in ¢e razumejo
potencialne nevarnosti. ® Otrokom je Cis¢enje z napra-
vo in vzdrZevanje naprave dovoljeno samo pod nadzo-
rom. e Otroci se ne smejo igrati z napravo. e V napravi
so elektricni sestavni deli. Naprave ne Cistite pod tekoco
vodo. e Naprave ne viecite ali nosite za omrezni kabel.
OmrezZnega kabla ne uporabljajte kot nosilni rocaj. Ne
zapirajte vrat nad omreZnim kablom in ne vlecite omre-
Znega kabla okoli ostrih robov ali vogalov. Naprave ne
peljite preko omreZnega kabla. OmreZni kabel hranite
stran od vrocih povrsin.

AN PREVIDNOST e Pred vsakim ciscenjem/
vzdrzevanjem izklopite napravo in izviecite elektricni
vtic. ® Naprave ne uporabljajte po padcu, ob vidnih po-
Skodbah ali netesnosti. @ Naprave med delovanjem ni-
koli ne pustite brez nadzora.

POZOR. Naprave ali paketa akumulatorskih baterij
ne izpostavijajte visokim temperaturam. e Naprave ne
uporabljajte v bazenih, napolnjenih z vodo. e Upo-
rabljajte samo priloZeni snemljivi omreZni napajalnik:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Namenska uporaba

Robotski Eistilnik je zasnovan za &iS€enje navpicnih, uo-
kvirjenih steklenih povrsin z najvedjim naklonom +45°
ter gladkih, ravnih trdih povrsin, kot so ogledala ali fron-
te pohistva.

Naprava je primerna za redno vzdrzevalno ¢i¢enje in
ne za osnovno ¢is¢enje. Pri trdovratni umazaniji

(na primer pticji iztrebki, tezki nanosi cvetnega prahu,
barva na oknih) je treba predhodno odistiti.

Napravo uporabljajte izklju€no v zasebnem gospodinj-
stvu.

Zasdita okolja
&y Pakirni material je mogoce reciklirati. Embalazo

B& odstranite na okolju varen nagin.

Elektricne in elektronske naprave vsebujejo dra-

gocene materiale z moznostjo recikliranja, pogos-
=mm [0 pa tudi sestavne dele, kot so baterije,

akumulatorske baterije ali olja, ki lahko pri napac-
ni uporabi ali napa¢nem odstranjevanju $kodujejo
zdravju ljudi in okolju. Navedeni sestavni deli so kljub te-
mu potrebni za pravilno delovanje naprave. Naprav,
oznacenih s tem simbolom, ne smete odvreci med go-
spodinjske odpadke.

Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem naslovu:
www.kaercher.de/REACH

Obseg dobave

Obseg dobave je upodobljen na embalazi. Pri odstra-
njevanju embalaZe preverite, ali je vsebina popolna. Ce
manijka pribor ali ¢e so med transportom nastale po-
Skodbe, obvestite prodajalca.

Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nado-
mestne dele, ki zagotavljajo varno in nemoteno delova-
nje naprave.

Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na
spletnem naslovu www.kaercher.com.

Varnostne naprave

/&N PREVIDNOST

Nevarnost telesnih poskodb zaradi manjkajocih ali
spremenjenih varnostnih naprav!

Varnostne naprave so namenjene vasi za$éiti.

Ne obidite, odstranite ali onemogocite delovanja varno-
stnih naprav.

Varnostna vrv
Pravilno names$¢ena 4 m dolga varnostna vrv lahko pre-
predi, da bi robotski €istilnik neovirano padel na tla v pri-
meru izgube podtlaka.

Akumulatorska baterija za napajanje v sili
Ker se robotski Cistilnik drzi steklene povrsine s podtla-
kom, ki ga ustvarja sam, obstaja nevarnost, da ob pre-
kinitvi napajanja pade.

Ko je popolnoma napolnjena, vgrajena akumulatorska
baterija za napajanje v sili zagotavlja dovolj energije za
vsaj 40 minut, da robotski Eistilnik z podtlakom ostane
na stekleni povrsini.

Robotski @istilnik vsebuje litij-ionski paket akumulator-
skih baterij.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije

Telesne poskodbe in materialna $koda zaradi eksplozi-
Je paketa akumulatorskih baterij.

Polnite, uporabljajte in shranjujte samo neposkodovane
in popolnoma delujoce pakete akumulatorskih baterij.
Predelave ali spremembe, ki jih ni odobril proizvajalec,
so prepovedane. Vsaka druga uporaba je nedovoljena.
Za nevarnosti, ki nastanejo zaradi nedovoljene upora-
be, odgovarja uporabnik.

Napotek

Paket akumulatorskih baterij lahko zamenja uporabnik
sam. V ta namen upostevajte naslednja navodila, v pri-
meru dvoma pa se obrnite na servisno sluzbo
KARCHER.
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Zamenjajte paket akumulatorskih baterij:

1 Odklopite napravo iz elektricnega omrezja in odstra-
nite Cistilno blazinico.

2 Odprite ohisje robotskega cistilnika tako, da odvijete

vijake na hrbtni strani.

Poiscite paket akumulatorskih baterij.

Odklopite vti¢ni spoj na vezju naprave.

Odvijte vijake pokrova paketa akumulatorskih bate-

rij in odstranite pokrov.

6 Odstranite uporabljen paket akumulatorskih baterij,
vstavite novega in prikljucite vti¢ na vezje naprave.

7 Napravo ponovno sestavite in poskrbite, da gibke
cevi ali sestavni deli ne bodo zmeckani ali posSkodo-
vani.

Informacije o odstranjevanju paketa akumulator-

skih baterij:

e Paket akumulatorskih baterij po koncu njegove Zzi-
vljenjske dobe odstranite v skladu z veljavnimi pred-
pisi.

Informacije o transportu paketa akumulatorskih ba-

terij:

Litij-ionska akumulatorska baterija je skladna z zahteva-

mi za prevoz nevarnih snovi. Neposkodovan in delujo¢

paket akumulatorskih baterij lahko uporabnik brez do-

datnih zahtev prevaza po javnih prometnih poteh. Kadar
izdelek posiljajo tretje osebe (transportna podjetja), je
treba upostevati posebne zahteve glede pakiranja in
oznacevanja. Paket akumulatorskih baterij poSiljajte sa-
mo, &e je ohisje neposkodovano. Izpostavljene stike
prelepite. Paket akumulatorskih baterij dobro zapakiraj-

te. Paket akumulatorskih baterij se ne sme premikati v

embalazi.

A NEVARNOST

Nevarnost eksplozije

Poskodovanega ali nedelujoéega paketa akumulator-
skih baterij ni dovoljeno poSiljati in ga je treba ustrezno
odstraniti na kraju samem v skladu z veljavnimi predpi-
Si.

Upostevajte nacionalne predpise.

a1 w

Varnostna navodila za akumulatorsko
baterijo za napajanje v sili

A NEVARN OST. OmrezZnega vti¢a in vti¢nice
nikoli ne prijemajte z vlaZnimi rokami. e Nikoli se ne do-
tikajte stikov ali vodnikov. e V polnilno vti¢nico naprave
nikoli ne vstavijajte predmetov, ki prevajajo elektriéno
energijo, npr. izvijacev ali podobnih predmetov. e Aku-
mulatorske baterije lahko pogoltnejo otroci ali osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi zaradi pomanjkanja izkuSenj ali znanja. Aku-
mulatorske baterije hranite zunaj dosega otrok in drugih
oseb. Pogoltnitev akumulatorske baterije je nujen pri-
mer in je potrebna takojsnja zdravniska pomoc. e Na-
prave ne izpostavijajte mocni soncni svetlobi, vroc€ini ali
ognju. e Nevarnost eksplozije. Ne polnite baterij brez
mozZnosti ponovnega polnjena.

AN OPOZORILO o Poskodovan polnilnik ali pol-
nilni kabel nemudoma zamenjajte z originalnim delom.
e Ne polnite poskodovanih baterij. Poskodovane ali ob-
rabljene baterije zamenjajte z baterijami, Ki jih je odobri-
lo podjetie KARCHER. e Polnilnik uporabljajte samo za
polnjenje odobrenih baterij. ® |1z akumulatorske baterije
iztekajoc¢a tekocina lahko povzro€i draZzenje koZe, ope-
kline ali poSkodbe o¢i. Akumulatorske baterije vsebujejo
strupene snovi, ki lahko ob zauZitju ali vdihavanju pov-
zrocCijo zdravstvene teZave. Pri ravnanju z netesno aku-
mulatorsko baterijo vedno nosite rokavice, da

prepredite stik s kozo. Ce iztekla tekocina pride v stik s
koZo ali o¢mi, prizadeta mesta takoj temeljito sperite z
vodo in poisCite zdravnisko pomoc. e Kratek stik na
sponkah (+/-) akumulatorske baterije lahko povzroci
eksplozijo in vzig. Na sponkah(+/-) akumulatorske ba-
terije in napravi ni dovoljeno narediti kratkega stika.
Akumulatorskih baterij ne shranjujte v kovinskih poso-
dah ali z drugimi kovinskimi deli. ® Za polnjenje akumu-
latorske baterije uporabljajte izkljuéno snemljivi omreZni
napajalnik, ki je priloZen tej napravi.

AN PREVIDNOST e Akumulatorske baterije
vsebujejo nevarne snovi, ki lahko povzrocijo resno
okoljsko Skodo Akumulatorskih baterij ne odlagajte med
gospodinjske odpadke, temvec jih ustrezno oddajte na
zbirnem mestu ali v centru za recikliranje.

POZOR o Pred prvo uporabo naprave popolnoma
napolnite akumulatorsko baterijo. ® Polnilnik uporabljaj-
te in hranite samo v suhih prostorih. e Obrabljene in
okvarjene akumulatorske baterije odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi. ® Predal za akumulatorske baterije
naprave je tehni¢no za$c¢iten pred nenamernim odpira-
njem. Odprite in zaprite predal za akumulatorske bate-
rije, kot je opisano v navodilih za uporabo naprave. e Ne
uporabljajte poskodovanih ali spremenjenih akumula-
torskih baterij. ® Pri name$¢anju akumulatorskih baterij
zagotovite pravilno polarnost (+/-) v skladu z oznakami
v predalu za akumulatorske baterije ali na elektri¢nih
vticnih spojih.

Obseg dobave in barva se lahko razlikujeta glede na
model (glejte tisk na embalazi).

Za slike glejte strani z grafikami!

Slika A

(@) Varnostna zanka

(@) Omrezni kabel

@ Akumulatorska baterija za napajanje v sili
(@) Rogaj

@ Gumb za vklop/izklop s statusno LED lu¢ko
(8 Prsilne 3obe

(?) Pokrov rezervoarja

Sesalna odprtina

(9 Pogon z jermenom

Sprijemalna povrsina za pritrditev krpe za brisanje
(@ Senzor za robove

@ Krpa za brisanje iz mikrovlaken

(3 Glasovni izhod

Napajalnik s kabelskim podaljskom

(1 Daljinsko upravijanje

Cistilo RM 503 (125 ml)

@ Steklenica za polnjenje

Varnostna vrv z vponkami
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Glasovni izhod

Robotski ¢istilnik posreduje informacije uporabniku v
obliki govora (poleg prikaza na LED zaslonu).

Seznam moznih sporoéil je na voljo v poglavju "Glasov-
ni izhod in kode LED"

Napotek

Jezik sporocil lahko spremenite. To storite tako, da pri-
tisnete in za 3 sekunde pridrzite gumb za glasovni iz-
hod.

Naprava mora biti prikljucena na elektricno omreZje,
vendar ne sme biti pritrjena na steklo.

Postopek ponavijajte, dokler ni izbran Zeleni jezik.

Na voljo so naslednji jeziki:

EN pE [FR [ES L [T [RU |

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
Robotski cCistilnik shrani nastavitev, dokler ne vnesete
novega vnosa.

Daljinsko upravljanje

Robotski ¢istilnik lahko upravljate tudi z daljinskim up-
ravljalnikom.
Slika B

@ Funkcija samodejnega prsenja vklop/izklop

(2) Togkovno giscenje

(3 Hitro cidcenje

@ Pusgi¢ne tipke za roéno krmiljenje
(®) Zatetek/premor

(8) Intenzivno ¢idcenje

(@) Politura

Funkcija roénega prsenja
(® Glasovni izhod vklop/izkiop

Tipka zagon/premor (5)

Funkcija tipke vklop/izklop je odvisna od situacije, v ka-

teri se znajde robotski Cistilnik:

e Robotski &istilnik se vklopi in postavi na okno. Ci-
$éenje se ni zacelo.

— Kratek pritisk tipke: Za¢ne se hitro ¢iS€enje.

— Kratek pritisk na tipko vklop/izklop na robotskem
Cistilniku ima enako funkcijo kot tipka zagon/pre-
mor na daljinskem upravljalniku.

e Robotski gistilnik je v samodejnem nacinu ¢iséenja:
— Kratek pritisk tipke: Nacin ¢iS¢enja je zaustavljen.
— Ponoven kratek pritisk tipke: Nagcin CiS¢enja se

nadaljuje.

T|pka za glasovni izhod vklopl/izklop (9)

Kratek pritisk tipke: Glasovni izhod je deaktiviran.

e Ponoven kratek pritisk tipke: Glasovni izhod je akti-
viran.

e Dolg pritisk tipke (3 s pri prikljuéenem omreznem
kablu in izklopljenem sesanju): Jezik se spremeni.

Puscicne tipke za roéno krmiljenje (4)

Napravo lahko roéno premikate naprej, nazaj, v desno

in levo s pus¢i¢nimi tipkami.

e Kratek pritisk tipke: Robotski €istilnik se premika v
Zeleni smeri, dokler ne pritisnete tipke za premor ali
dokler ne doseZete okenskega okvirja.

e S pritiskom pusc¢ic¢ne tipke takoj prekli¢ete kateri koli
samodejni nacin ¢is¢enja.

e Med ro¢nim premikanjem robotskega Cistilnika je
samodejni vodni curek deaktiviran.

Tipke za samodejni nacin ¢iSéenja (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratek pritisk tipke: ZaZene se izbrani nacin ¢is¢e-
nja.

Ce med izvajanjem programa &id&enja pritisnete
eno od tipk, se aktivni program izbri$e, novo izbrani
program pa se zacne izvajati od zacetka.

Tipka funkcije samodejnega prsenja vklop/izklop (1)

e Kratek pritisk tipke: Funkcija samodejnega prenja
je deaktivirana.

e Ponoven kratek pritisk tipke: Funkcija samodejnega
pr§enja je aktivirana.

o Ce pritisnete tipko samodejnega vodnega curka, os-
tane funkcija samodejnega prSenja deaktivirana,
dokler ponovno ne pritisnete tipke ali ne izklopite in
ponovno vklopite robotskega Cistilnika.

Tipka funkcije roénega prsenja (8)

e Kratek pritisk tipke: Robotski Cistilnik enkrat razprsi
curek vode.

Baterije daljinskega upravljalnika

Napotek
Daljinski upravijalnik se napaja z 2 baterijama AAA.

e Baterij, ki jih ni mogo&e ponovno napolniti, ne smete
polniti.

e Razli¢nih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij ne
smete mesati.

e Vstavite baterije s pravilno polarnost.

e [zrabljene baterije je treba odstraniti iz daljinskega
upravijalnika in jih varno odvredi.

o Ce boste napravo dalj ¢asa hranili neuporabljeno,
odstranite baterije.

e [zognite se kratkemu stiku napajalnih sponk.

e Odprite pokrov predala za baterije na zadnji strani
daljinskega upravijalnika in odstranite ali vstavite
baterije AAA.

Delovanje in uporaba
Napravo sestavljata robotski €istilnik in daljinski uprav-
ljalnik.
Daljinski upravljalnik se uporablja za ro¢no upravljanje
naprave, izbiro nacina ¢is¢enja in vklop ali izklop gla-
sovnega izhoda.
S pomogjo lastnega podtlaka se Cistilni robot prisesa na
stekleno povrsino, ki jo je treba odistiti, in se samostojno
premika po njej.
6 prsilnih $ob s pomocjo ¢rpalke natanéno in enakomer-
no razporedi raztopino Cistila po krpi za brisanje.
Ciggenje se izvede s premikanjem navlaZene krpe za
brisanje po stekleni povrsini.
Naprava ima razli¢ne nacine ¢is¢enja.
V samodejnem nacinu robotski Cistilnik potuje po stekle-
ni povrsini po prekrivajocih se poteh in se samodejno
ustavi, ko je ¢iS€enje koncano.
Navigacijski sistem za ¢iS€enje s sistemati€nim nacrto-
vanjem poti poskrbi za enakomerno voznjo po stekleni
povrsini in njeno ¢iscenje.
Funkcija pomnilnika polozZajev zagotavlja, da se napra-
va po ¢iS€enju samodejno vrne na izhodi$éno tocko, da
jo je lazje odstraniti s steklene povrsine.
V roénem naéinu (‘,iééenja robotskega &istilnika uprav-
Za delovanje so potrebne krpe za ciscenje iz mikrovla-
ken KARCHER in sredstvo za ¢i§&enje oken KARCHER
RM 503.
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Naprava ima razli¢ne nacine ¢is¢enja.
Hitro ¢iS€enje (samodejni nacin):
Enkraten pomik po steklenih povrsinah v vodoravnih

pasovih.

Intenzivno ¢iS¢enje (samodejni naéin):
Steklena povrsina se ocisti v vodoravnih in horizontalnih
pasovih, sledi poliranje in ¢iS¢enje robov.

Nagcini ¢iSéenja

Tockovno ¢iscenje (samodejni nacin):

Pomikanje naprej in nazaj na majhni povrsini.
Poliranje (samodejni naéin):

Enkraten pomik po steklenih povr$inah v vodoravnih

pasovih, sledi €iS¢enje robov.

Roéno ¢iscenje
Roéna voznja s pusc¢i¢nimi tipkami na daljinskem uprav-

ljalniku.

Vodenje uporabnika (glasovni izhod in kode LED)

Robotski Cistilnik z glasovnim izhodom, svetlobnimi in
signalnimi toni sporoc¢a razli¢éna obratovalna stanja in

napake.

Svetleé¢a dio- (Zvok/glasovni izhod Pomen

da
Zagon/zaustavi- |modra, utripa- [Signalni ton Pritisnite tipko vklop/izklop na Eistilnem
tev joca robotu, da vklopite €istilnega robota.

Please attach the robot to the window.

Obvestilo eno minuto po zagonu Eistilnega
robota, ¢e robot ni bil pritrjen na stekleno
povrsino.

Signalni ton

Pritisnite tipko vklop/izklop na &sitiinem
robotu, da vklopite cistilnega robota.

Hold the device, then press the button
to detach it.

1 minuto po koncu ¢is€enja, ¢e se Cistilni
robot ni odstranil s steklene povrsine.

Obratovanje

modra

Begin fast cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko

za nacin hitrega cis¢enja.

Begin intensive cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za intenzivno ¢is¢enje.

Begin spot cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za tockovno giscenje.

Zacne se poliranje.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za poliranje.

Continue cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za zagon.

Automatic water dispensing on.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za samodejno doziranje vode.

Signalni ton

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za ro¢ni prsilni curek.

modra, utripa-
joca

Pause cleaning.

Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za premor.

Cleaning completed.

Cisgenije je kongano.

Nastavitve

modra Voice on. Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za glasovni izhod.

Voice off. Na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko
za glasovni izhod.

- Izbira jezika Pritisnite tipko za glasovni izhod na daljin-

skem upravljalniku za ve¢ kot 3 sekunde.

Opozorilo/napaka

modra, utripa

Please refill the water tank.

Posoda je prazna.

rdeca, utripa

Please connect the power cable.

Napajalni kabel ni priklju¢en ali je prekinje-
no napajanje.

rdeca, utripa

The safety battery is low. Please do
not discconnect the powe cable until it
is fully charged.

Akumulatorska baterija za napajanje v sili
je izpraznjena/se polni.

rdeca, utripa

Sporoéilo o napaki

V napravi je pri§lo do napake. Za odpra-
vljanje tezav glejte "Pomo¢ pri motnjah".

Zelena

Akumulatorska baterija za napajanje v sili
je napolnjena.

zelena, utripa-

joca

Akumulatorska baterija za napajanje v sili

se polni.
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Vzpostavite elektricno napajanje.

Napotek
PriloZzen napajalnik lahko prikljucite neposredno na &is-
tilnega robota. V vecini primerov je priporocljivo upora-
biti priloZeni kabelski podaljSek.
1. Koaksialni napajalni prikljuéek vtaknite v vti¢nico na-

prave/kabelski podalj$ek.
2. Trdno zategnite vijacno povezavo.

Slika C

POZOR

Nevarnost poskodovanja

Ce prikljuéek ni pravilno privit, se lahko zaradi premika-
nja naprave prekine napajanje, naprava pa po izpraznit-
vi akumulatorske baterije za napajanje v sili
nenadzorovano pade.

Zato se prepricajte, da je oskrba s tokom pravilno privi-
ta.

Polnjenje posode za Cistilo
Napotek
Za optimalen rezultat ¢is¢enja in varno pomikanje pripo-
ro¢amo, da uporabljate originalno sredstvo za ¢is¢enje
oken KARCHER. Ce se uporabljajo druga Gistila
(na primer alkohol), se lahko pojavijo motnje delovanja.
1. Zmesaijte raztopino Gistila. To storite tako, da kon-
centrat Cistila vlijete v steklenico za polnjenje in
razredcite z vodo v skladu z navodili na etiketi.
2. Napolnite rezervoar.
Napotek
Da bi ohranili stabilen zracni tlak, rezervoarja ne napol-
nite prevec.
Slika D
a Odprite pokrov rezervoarja.

POZOR
Nevarnost poskodovanja zaradi tekocine, ki vstopa
v napravo
Cistilna tekodina v prezradevalnih odprtinah lahko
povzroci poskodbe robota.
Pri polnjenju pazite, da Cistilna tekocina ne stece v pre-
zracevalne odprtine.

b S polnilno steklenico napolnite rezervoar do naj-

vec¢ 80 %.

3. S pritiskom zaprite pokrov posode.

Pritrdite krpo za brisanje iz mikrovlaken

1. Krpo za brisanje polozite naravnost in plosko na
sprijemljivo povrsino Cistilnega robota.

2. Prepri¢ajte se, da se senzorji robov in pogon z jer-
menom lahko prosto gibljejo in da jih ne prekriva kr-
pa za brisanje.

Priprava steklene povrsine
Napotek
Cistilnega robota ne uporabljajte, ée so okenska tesnila
poskodovana.
1. Odstranite vse predmete, ki Strlijo vobmocje gibanja
robotskega Cistilnika in bi lahko ovirali njegovo giba-
nje.
Slika E
Ovire so lahko na primer
zavese in zastori,
predmeti na okenskih policah,
okenski rocaji,
okenske slike in nalepke,

e pritrdilni elementi, names¢eni na stekleni povrsini ali
sosednjem okvirju, kot so na primer sesala ali kavlji
za vitrazne palice za zavese itd.,

2. Preverite, ali je povrsina stekla mo¢no umazana, kot
s0 na primer posuseni pticji iztrebki ali mo¢ni nanosi
cvetnega prahu.

3. Predhodno ocistite mo¢no umazane steklene povr-
Sine.

Napotek

Pred namestitvijo Cistilnega robota pocakajte, da se

predhodno ocis¢ena povrsina popolnoma posusi.

Obratovanje

Zavarovanje obmocja gibanja Cistilnega
robota

Poskrbite, da obmocje gibanja Cistilnega robota med

delovanjem ni omejeno.

Obseg gibanja se lahko omeji npr. z:

® nenamernim ali samodejno upravljanim spustom ro-
let in zaluzij,

® nenamernim ali samodejno upravljanim odpiranjem
ali zapiranjem sosednjih zloZljivih ali drsnih vrat in
oken,

® nenamernim ali zaradi prepiha povzro€enim premi-
kom oken, vrat, zastorov, zaves itd.

Pritrditev varnostne vrvi
1. Varnostno vrv in vponko pred vsako uporabo preve-
rite glede poskodb in umazanije.
a Poskodovane dele takoj zamenjajte.
b Umazane dele odistite.
2. Preverite, ali je varnostna vrv zavozlana ali zasuka-
na, odvozlajte obstoje€e vozle in odsukajte vrv.
3. Pritrdite varnostno vrv:

POZOR
Varnostno vrv pritrdite tako, da ne more priti v obmocje
gibanja &istilnega robota. Ce éistilni robot pelje éez var-
nostni pas, lahko izgubi oprijem in pade s steklene po-
vrsine.
Slika F
a Varnostno vrv ovijte okoli primerne, stabilne to¢-
ke (npr. okoli okenske kljuke, droga zavese, noge
mize, stenske ali stropne kljuke).
b Vponko je treba zatakniti v varnostno vrv in évrsto
privijte varovalo.
¢ Drugo vponko vpnite v zanko na €istilnem robotu
in ¢vrsto privijte varovalo.

AN OPOZORILO

Varovalo vedno trdno privijte, sicer se vpenjalo pri raz-
licnih manevrih lahko odpne in sname s Cistilnega robo-
ta.

Napotek

Ce ni na voljo ustrezne pritrdilne tocke, lahko varnostno
vrv vpnete tudi v okno. To storite tako, da odprete okno,
zataknete varnostno vrv na vrhu in na dnu ter okno
trdno zaprete.

Napotek

Prepricajte se, da je na voljo dovolj varnostne vrvi, da
lahko ¢istilni robot pre¢ka celotno okno.

Zacetek c¢iScenja
A NEVARNOST
Ujeto v varnostno vrv ali omrezni kabel
Zadusitev z varnostno vrvjo ali omreZnim kablom

Otroke in hisne ljubljencke drZite stran od varnostne vrvi
in omreZnega kabla.
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&N OPOZORILO

Nevarnost telesnih poskodb zaradi padajocega Cis-
tilnega robota

Cistilni robot se lahko premakne v primeru okvare ali
nesrece, na primer se ob mo¢nem dezju ali vetru odlepi
od okna in pade.

Cistilnega robota uporabljajte samo v kombinaciji s pri-
loZeno, delujoco, neposkodovano in pravilno namesce-
no varnostno vrvjo.

Osebe in domace Zivali naj bodo dovolj oddaljene od ¢i-
stilnega robota, dokler se ta oprijema steklene povrsine.
Med c¢isc¢enjem vedno ostanite v blizini Cistilnega robo-
ta, da ga lahko vidite in slisite ter zagotovite, da nevarno
obmocje ostane prosto in da lahko ¢istilnega robota po
potrebi odstranite s steklene povrsine.

Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine, ¢e
opazite motnjo ali zasliSite zvocni signal, in pri moénem
vetru ali moc¢nih padavinah med uporabo na prostem.

AN PREVIDNOST

Nevarnost telesnih poskodb zaradi vrte¢ega se po-
gona z jermenom
Vrtljiv pogon z jermenom lahko zmecka dele telesa.
Delov telesa, kot so prsti in lasje, in ohlapnih kosov ob-
lacil, kot so kravate in 3ali, ne pribliZujte pogonu z jerme-
nom.
1. Priprava cistilnega robota:
a Napolnite posodo za Gistilo.
b Pritrdite krpo za brisanje iz mikrovlaken.
Pritrdite varnostno vrv.
Namestite napajalni kabel.
Vtaknite elektrini vti€¢ v omrezno vti€nico.
Cistilnega postavite navpi¢no na stekleno povrsino
in drzite tipko za vklop/izklop, dokler se motor ne za-
Zene in se robot trdno prilepi na steklo.
Napotek
Cistilni robot postavite na sredino steklene povrsine in
na dolo¢eno razdaljo od okvirja.
Slika G
6. Program hitrega CiS€enja zazenite s kratkim priti-
skom na tipko za vklop/izklop ali z daljinskim uprav-
ljalnikom izberite Zeleni program ¢iS¢enja.
Cisgenje se zaéne.
Napotek
Priporo¢amo, da ob prvi uporabi ¢istilnega robota na
novi povr$ini opazujete, ali pravilno prepozna robove in
okvirje ter ali obstajajo ovire.

arwd

Zakljucek ¢iSéenja
1. Na kratko pritisnite tipko za zagon/premor na daljin-
skem upravljalniku ali tipko za vklop/izklop na nap-
ravi.
Robota lahko do Zelenega poloZaja ro¢no premak-
nete s pusciénimi tipkami na daljinskem upravljalni-
ku.
Napotek
Ob koncu samodejnega programa ciscenja se cistilni
robot ustavi v zacetnem poloZaju.
2. Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine:
Slika G
a Cistilni robot drzite za rogaj in za 2-3 sekunde
drzite pritisnjeno tipko za vklop/izklop.
b Pocakajte, da hrup motorja utihne in da se sprosti
podtlak.
¢ Cistilnega robota odstranite s steklene povrsine.
3. Cistilnega robota premestite na drugo stekleno po-
vr§ino:
a Ocistite spodnji del Cistiinega robota, zlasti sen-
zorje, prsilne Sobe in pogona z jermenom.
b Po potrebi zamenjajte ali obrnite krpo za brisanje.

¢ Po potrebi odstranite varnostno vrv in jo namesti-
te na novo mesto.

d Zazenite CiSc¢enje.

4. Zakljudite Ciscenje:

a lzvlecite elektricni vti€.

b Snemite varnostno vrv.

¢ Odstranite krpo za brisanje.

d Izpraznite posodo za Gistilo.

POZOR

Nevarnost poskodovanja zaradi tekocine, ki vstopa

v napravo

Cistilna tekodina v prezradevalnih odprtinah lahko

povzroci poSkodbe robota.

Prepricajte se, da &istilna teko¢ina ne stece v prezrace-

valne odprtine.

5. Cisgenje ¢istilnega robota, glejte Ciséenje istilne-
ga robota.

Nega in vzdrzevanje

CiScenje Cistilnega robota
&N\ PREVIDNOST
Nevarnost telesnih poskodb zaradi vrtecega se po-
gona z jermenom
Vrtljiv pogon z jermenom lahko zmecka dele telesa.
Delov telesa, kot so prsti in lasje, in ohlapnih kosov ob-
lacil, kot so kravate in Sali, ne pribliZujte pogonu z jerme-
nom.
1. Odstranite krpo za brisanje iz mikrovlaken in jo spe-
rite ali jo operite v pralnem stroju pri temperaturi do
40 °C brez mehéalca.
Pogon z jermenom, senzorije in prsilne Sobe ocistite
z vlazno krpo.
Slika H

(™) Pogon z jermenom
(2) Prilne obe

(3 Senzorji za robove

POZOR

Nevarnost poskodovanja zaradi tekocine, ki vstopa

v napravo

Tekocina v prezrac¢evalnih odprtinah lahko povzroéi po-

Skodbe robota.

Cistilnega robota ne drzite pod tekoco vodo.

3. Po potrebi o€istite ohisje Eistilnega robota z vlazno
krpo.

Transport in shranjevanje

AN PREVIDNOST

Neupostevanje teze

Nevarnost telesnih poskodb in materialne Skode

Pri transportu in skladis¢enju upostevajte teZzo naprave.
Napravo skladiscite samo v zaprtih prostorih.

Pomo¢ pri motnjah

Manj$e motnje lahko odpravite sami s pomocjo nasled-
njega pregleda.

V primeru negotovosti se obrnite na pooblas¢eno ser-
visno sluzbo.

A NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara.

Notranji deli naprave lahko vsebujejo nevarne napeto-
sti.

Pred vsemi vzdrzevalnimi deli in nego izklopite napravo
in izvlecite elektricni vti¢ iz vticnice.

N
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Motnja Vzrok Odpravljanje
Cistilni robot nima opri- [Izguba podtlaka 1. Preverite, ali je krpa za brisanje neposko-
jema na stekleni povrsi- dovana in pravilno namescena.
ni/sporocilo o napaki 2. Cistilnega robota ne uporabljajte na mo-
Insufficient vacuum krih, oljnatih ali mastnih steklenih povrsi-
pressure. nah. Robota uporabljajte samo na
navpi€nih (+/- 45°) in ravnih steklenih povr-
Sinah. Robovi, vrzeli in neravne povrsine
lahko povzrocijo izgubo podtlaka.
Turbina ne deluje pravilno 1. Obrnite se na servis Karcher.
Cistilni robot drsi med  |Nezadosten podtlak. 1. Preverite, ali je krpa za brisanje neposko-
uporabo dovana in pravilno namescena.
2. Cistilnega robota ne uporabljajte na mo-

krih, oljnatih ali mastnih steklenih povrsi-
nah. Robota uporabljajte samo na
navpi€nih (x 45°) in ravnih steklenih povrsi-
nah. Robovi, vrzeli in neravne povrsine lah-
ko povzroéijo izgubo podtlaka.

Krpa za brisanje je premocena ali preve¢
umazana.

=

Zamenjajte krpo za brisanje.

Pogon z jermenom je moker ali umazan.|1. Odstranite &istilni robot s steklene povrsi-
ne, ocistite in posusite pogon z jermenom.
Turbina ne deluje pravilno 1. Obrnite se na servis Karcher.
Cistilni robot se ustavi [Napaka v gistilnem robotu. 1. Z daljinskim upravljalnikom roéno premak-

zunaj dosega

nite Cistilnega robota v doseg in ga odstra-
nite s steklene povrsine.

Cistilni robot se ustavi |Napajalni kabel je odkloplien/izpad napa-|1. Preverite elektriéni kabel in elektri¢ni vtig.
janja. Cistilni robot se s pomogjo akumu-|2. V primeru izpada elektriéne energije robota
latorske baterije za napajanje v sili drzi odstranite s steklene povrSine.
steklene povrsine. 3. Preverite, ali je dolzina omreznega kabla in

varnostne vrvi zadostna glede na velikost
steklene povrsSine.

Senzorji za robe so blokirani. 1. Cistilnega robota odstranite s steklene po-
vrSine.

2. Preverite, ali so senzorji zamas$eni, in jih
ocistite.

Okno je premajhno. 1. Preverite, ali je doseZena najmanjsa veli-
kost okna 40x40 cm.

Cistilni robot ne prsi vo- |Samodejno doziranje vode je deaktivira- [1. Z daljinskim upravljalnikom aktivirajte sa-

de no. modejno doziranje vode ali jo razprsite ro¢-

no.

Rezervoar za vodo je prazen. 1. Napolnite rezervoar za vodo.

Zraéni mehurcki v rezervoarju za vodo. |1. Premaknite in obrnite ¢istilnega robota.

2. Postavite Cistilnega robota na stekleno po-
vr$ino in zaénite s ¢iscenjem.

Prsilna Soba je blokirana. 1. Ocistite prsilno $obo in ro¢no preizkusite
funkcijo prSenja z daljinskim upravljalni-
kom.

2. Na prsilno Sobo nanesite kapljico teko¢ine

za odstranjevanje vodnega kamna, pustite,
da kratek ¢as deluje, ogistite prsilno Sobo
in ro¢no preizkusite funkcijo pr§enja z da-
ljinskim upravljalnikom.
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Motnja Vzrok Odpravljanje
Zmogljivost ¢iS¢enja ni  |Krpa za brisanje je umazana. 1. Pred uporabo z okna odstranite grobo
zadovoljiva umazanijo.
2. Na daljinskem upravljalniku izberite nacin
intenzivnega cis¢enja.
3. Krpo za brisanje zamenjajte po vsakem ok-
nu.
4. Cistenje ponovite s &isto krpo za brisanje.
5. Redno Cistite okno.

Krpa za brisanje pus¢a puh na steklu. |1. Ce Zelite odstraniti puh, krpo za &ig&enje
operite v pralnem stroju pri temperaturi do
40 °C.

Krpa za brisanje je presuha. 1. Veckrat ro€no prsite, dokler se krpa za bri-
sanje ne navlazi. Poskrbite, da krpa za bri-
sanje ne bo preve¢ mokra, da robot ne
zdrsne na stekleni povrSini.

Napaka senzorja za robo-|Napaka v Cistilnem robotu. 1. Cistilnega robota odstranite s steklene po-
ve vrsine.
2. Odstranite morebitne zamasitve senzorja
in ga ocistite.
3. Preverite, ali so deli senzorja zlomljeni ali
poskodovani.
Napaka pogona Napaka v €istilnem robotu. 1. Cistilnega robota odstranite s steklene po-
vrsine.
2. Preverite, ali je pogon z jermenom bloki-
ran.
3. Ocistite in posusite pogon z jermenom.
4. Preverite, ali je pogon z jermenom pretrgan
ali poSkodovan.
Napaka giroskopa Napaka v Cistiinem robotu. 1. lzklopite robota.
2. Odklopite omrezni kabel.
3. Pocakajte eno minuto.
4. Vklopite robota.
5. Ce se napaka ne odpravi, se obrnite na
servisno sluzbo Karcher.
Okvara akumulatorske |Napaka v Cistilnem robotu. 1. Robota prikljucite na omrezni kabel.
baterije 2. Pocakajte 1 uro, da se akumulatorska ba-
terija za napajanje v sili napolni.
3. Vklopite robota.
4. Ce se napaka ne odpravi, se obrnite na

servisno sluzbo Kércher.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki jih je izdala
nasa pristojna prodajna druzba. V garancijskem roku
bodo morebitne motnje v delovanju naprave odpravlje-
ne brezplac¢no, ¢e je njihov vzrok napaka v materialu ali
napaka v izdelavi. Pri uveljavljanju garancije zagotovite
dokazilo o nakupu in stopite v stik s prodajalcem ali naj-

blizjim servisom.

Naslov najdete na hrbtni strani.

Dodatne garancijske informacije (€e so na voljo) so na
voljo na servisnem obmodju na lokalni spletni strani
podjetja Karcher v razdelku "Prenosi".

Izjava EU o skladnosti

Napra- |lzdelava |[Frekvenéni Mog¢, najvecja
va pas, MHz efektivna
izotropna seva-
na mo¢, mW
RCW 4 |Radijski [2432-2471 1,7
modul
SRD

Podjetje Alfred Karcher SE & Co. KG izjavlja, da je tip
radijske naprave Robo Cleaner Window skladen z Di-
rektivo 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skla-

dnosti najdete na spletnem naslovu
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-mopscon-
formity.html.

Slovenséina
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Tehniéni podatki

RCW 4
Mere in mase
Teza brez omreznega kabla kg 1,5
Elektriéni prikljucek
Razred zasgite = 1]
Frekvenca Hz 50/ 60
Napetost \% 100-240
Podatki o zmogljivosti naprave
Obratovalni tlak Pa 3000
Cas delovanja akumulatorske ba- min 40
terije za napajanje v sili
Dolzina varnostne vrvi m 4
Hitrost ¢iS¢enja min/m?  2:30
Najmanj$a velikost okna cm 40 x 40
Najmanj$a debelina steklene cm 2
plosce
Koli¢ina polnjenja
Kapaciteta posode za Cistilo v €is- ml 150
tilnem robotu
Okoljski pogoji
Okoljska temperatura °C 5-40
Relativna vlaznost zraka % 20 - 60

Ugotovljene vrednosti v skladu s standardom EN
60335-2-54

Raven tlaka hrupa Lya

dB(A) <67
Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.

Tehniéni podatki akumulatorske

baterije za napajanje v sili

Elektri¢ni prikljucek

Nazivna napetost 14,8V

Nazivna zmogljivost (v skladu z IEC/EN |650 mAh
61960)

Cuprins
KARCHER Home & Garden App..... 40
Indicatii generale..................... .40

Utilizarea corespunzatoare 41
Protectia mediului... 41
Set de livrare 41
Accesorii si piese de schimb 41
Dispozitive de siguranta 41
Descrierea aparatului 42
Mesaje vocale 43
Telecomanda 43
Bateriile telecomenzii 43
Punerea in functiune . 45
Regim......ccoovvninene 45
Ingrijirea si intretinerea 47
Transport si depozitare 47
Remedierea defectiunilor ... 47
Garantie 49
Declaratie de conformitate UE 49
Date tehniCe .........cooeeiiiiiiiiiiiieee s 49
Date tehnice ale setului de acumulatori de ali-

mentare de urgenta.............cccooeiiiiiiiici s 49
Consumul de energie in modul OPRIT ............... 49

KARCHER Home & Garden App

Cu aplicatia KARCHER Home & Garden, beneficiati de
urmatoarele avantaje atunci cand utilizati aparatul dum-
neavoastra:

e Sugestii privind utilizarea si cunostinte de specialita-
te

Informatii despre produs, prezentare generala a ac-
cesoriilor si instructiuni de functionare

e Contact pentru asistenta si service

e Magazin online - oferte exclusive si multe altele
Scanati codul de pe ambalaj sau descarcati aplicatia
KARCHER Home & Garden din magazinul dvs. de apli-
catii si inregistrati in mod confortabil produsul.

Indicatii generale
/|\ [ﬂ;ﬁﬂ inainte de prima utilizare a aparatului,

650 mAh
Tip paketa akumulatorske baterije Li-ION

Poraba energije v nainu izklopa

Poraba energije v na¢inu izklopa je manjS$a od 0,5 W.

Najvecji napajalni tok

citii aceste instructiuni de utilizare origi-
nale si procedati in conformitate. Pas-

trati instructiunile de utilizare originale pentru viitoarele

utilizari sau pentru viitorul posesor.

e Daca nu sunt respectate instructiunile de utilizare si

indicatiile de siguranta, pot aparea defectiuni la ni-

velul aparatului si pericole pentru operator si alte

persoane.

Daca intervin defectiuni la transport, informati imedi-

at distribuitorul.

La despachetare, verificati continutul pentru a va

asigura ca nu lipsesc accesorii i ca nu exista alte

deteriorari.
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Trepte de pericol

A PERICOL

o Indicatie referitoare la un pericol iminent, care duce la
vatamari corporale grave sau moarte.

AN AVERTIZARE

e Indicatie referitoare la o posibila situatie periculoasa,
care ar putea duce la vatamari corporale grave sau
moarte.

AN PRECAUTIE

e Indica o posibila situatie periculoasa, care ar putea
duce la vatamari corporale usoare.

ATENTIE

o Indicatie referitoare la o posibila situatie periculoasa,
care ar putea duce la pagube materiale.

Instructiuni de siguranta

A PERICOL « Nu apucati niciodatd fisa de retea

si priza cu mainile ude. e Asigurati-va inainte de fiecare
utilizare c& nu sunt semne de deteriorare pe cablul si pe
stecarul de retea. Cablul de retea/stecarul de retea tre-
buie inlocuiti imediat de cétre unitatea service autoriza-
ta/un electrician autorizat. Folosirea aparatului cu cablul
de retea/stecdr de retea deteriorat este interzisa. e Nu
atingeti niciodata contactele sau cablurile. e Utilizati nu-
mai agenti de curatare Karcher originali si nu utilizati ro-
botul de curétare pe suprafete de sticld umede,
deoarece in caz contrar apare riscul alunecarii sau ca-
derii robotului de curatare.  Nu introduceti obiecte me-
talice in orificii, contacte de incércare sau bucse de
conectare.

AN AVERTIZARE e« pPersoanele cu capacitati
psihice, senzoriale sau mentale limitate sau care nu dis-
pun de experienta sau cunostintele necesare pot folosi
aparatul doar daca sunt supravegheate corespunzétor,
daca sunt instruite de o persoana responsabild de sigu-
ranta lor cu privire la utilizarea in siguranta a aparatului
si inteleg pericolele care rezulta din aceasta. e Nu Ia-
sati copiii nesupravegheati, pentru a va asigura ca nu se
joacé cu aparatul. e Copiii cu varsta de minimum 8 ani
pot folosi aparatul doar dupé ce au fost instruiti in privin-
ta utilizarii de persoana raspunzatoare de siguranta lor,
daca sunt supravegheati in mod corespunzator si doar
dupa ce au inteles pericolele care pot apérea. ® Copiii
au voie sa efectueze lucréri de curdtare sau de intreti-
nere doar sub supraveghere. e Copiii nu trebuie lasati
sd se joace cu aparatul.  Aparatul contine componente
electrice, nu spalati aparatul cu apa curenta. e Nu tra-
geti si nu transportati aparatul de cablul de retea. Nu uti-
lizati cablul de retea ca maner de transport. Nu inchideti
usa peste cablul de retea si nu trageti cablul de retea
peste muchii sau colturi ascutite. Nu treceti cu aparatul
peste cablul de retea. Tineti cablul de refea departe de
suprafetele fierbinti.

AN PRECAU IIE o Opriti aparatul inainte de
efectuarea fiecdrei lucrari de curétare/de intretinere si
decuplati stecérul de retea. ® Nu utilizati aparatul daca
acesta a cazut in prealabil, prezinta deteriorari vizibile
sau este neetang. e Nu Iasati niciodata aparatul nesu-
pravegheat cat timp este in functiune.

ATEN IIE o Nu expuneti aparatul sau setul de acu-
mulatori la temperaturi ridicate.  Folosirea aparatuluiin
piscine umplute cu apa este interzisa. e Utilizati numai
alimentatorul detasabil furnizat:

UE |J652-2403000EX

UK |J652-2403000BX

Utilizarea corespunzatoare

Robotul de curatare este proiectat pentru curatarea su-
prafetelor de sticla, verticale, inramate, cu o inclinare
maxima de +45°, precum si a suprafetelor dure, netede,
plate, cum ar fi oglinzile sau fatadele de mobilier.
Aparatul este potrivit pentru curatarea de intretinere pe-
riodica, nu pentru curatarea de baza. In cazul murdariei
puternice (de ex. dejectii de la pasari, depuneri abun-
dente de polen, vopsea de pe ferestre) este necesara
curatarea n prealabil.

Folositi aparatul exclusiv in scopuri casnice.

Protectia mediului

Oyy Materialele de ambalare sunt reciclabile. Asigu-
& rati-va de eliminarea ecologica a ambalajului.
Aparatele electrice si electronice contin materiale
reciclabile pretioase si, uneori, componente pre-
cum baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, in ca-
zul utilizarii incorecte sau a eliminarii
necorespunzatoare, pot periclita sanatatea si mediul in-
conjurator. Pentru functionarea corecta a aparatului,
aceste componente sunt necesare. Este interzisa elimi-
narea cu deseurile menajere a aparatelor marcate cu
acest simbol.
Observatii referitoare la materialele continute (RE-
ACH)
Informatii actuale referitoare la materialele continute
sunt disponibile la adresa: www.kaercher.de/REACH

Set de livrare

Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca continutul este complet.
Informati imediat distribuitorul daca lipsesc accesorii
sau daca exista deteriorari provocate in timpul transpor-
tului.

Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb ori-
ginale; ele asigura functionarea in siguranta si fara ava-
rii @ aparatului.

Informatji despre accesorii si piesele de schimb se ga-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Dispozitive de siguranta
&N PRECAUTIE

Lipsa sau modificarea dispozitivelor de siguranta
constituie pericol de ranire!

Scopul dispozitivelor de siguranta este protejarea utili-
zatorului.

Ocolirea, indepértarea sau dezafectarea dispozitivelor
de sigurantd este interzisa.

Cablu de siguranta

Cablul de siguranta de 4 m lungime, instalat corect poa-
te prevenii caderea nefranata a robotului de curéatare, in
cazul pierderii de subpresiune.

Acumulator de alimentare de urgenta

Deoarece robotul de curatare se agata de suprafata de
sticla cu ajutorul subpresiunii autogenerate, exista riscul
ca acesta sa se prabuseasca daca alimentarea cu ener-
gie electrica este intrerupta.

Atunci cand este complet incarcat, acumulatorul de ali-
mentare de urgenta incorporat furnizeaza suficienta
energie pentru o perioada de cel putin 40 de minute, ca
sa mentina robotul de curatare pe suprafata de sticla
prin intermediul presiunii negative.

Robotul de curatare contine un set de acumulatori Li-
ion.
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A PERICOL

Pericol de explozie

Vatamari corporale si deteriordri din cauza exploziei se-

tului de acumulatori

Incarcati, utilizati si pastrati numai seturile de acumula-

tori nedeteriorate si complet functionale. Modificéarile si

schimbadrile neautorizate de cétre producétor sunt inter-
zise. Orice alta utilizare este nepermisa. Utilizatorul ras-
punde pentru pericolele generate prin utilizarea
nepermisa.

Indicatie

Setul de acumulatori poate fi inlocuit de cétre utilizator.

Urmati instructiunile de mai jos sau, in caz de indoiald,

contactati departamentul de service KARCHER.

inlocuirea setului de acumulatori:

1 Deconectati aparatul de la curent si scoateti tampo-
nul de curatare.

2 Deschideti carcasa robotului de curatare, desu-
ruband suruburile de pe partea din spate.

3 Localizati setul de acumulatori.

4 Deconectati conectorul cu fisa de pe placa aparatu-
lui.

5 Desurubati suruburile de la capacul acumulatorului
si scoateti capacul.

6 Scoateti setul de acumulatori consumat, introduceti
unul nou si conectati conectorul cu fisa la placa apa-
ratului.

7 Reasamblati aparatul si asigurati-va ca niciun furtun
sau alte componente nu sunt strivite sau deteriora-
te.

Informatii privind eliminarea ca deseu a setului de

acumulatori:

e Eliminati setul de acumulatori la sfarsitul duratei de
viatd, in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

Informatii privind transportul setului de acumula-

tori:

Acumulatorul litiu-ion este supus cerintelor legii privind

marfurile periculoase. Un set de acumulatori functional

si nedeteriorat poate fi transportat de utilizator in zone
de trafic public fara alte cerinte. La expedierea de catre
terti (compania de transport), va rugam sa retineti cerin-
tele speciale privind ambalajul si etichetarea. Trimiteti
setul de acumulatori numai dacéa carcasa nu este dete-
rioratd. Mascati contactele expuse. Impachetati setul de
acumulatori bine si sigur. Setul de acumulatori nu trebu-
ie sa se poata deplasa in ambalaj.

A PERICOL

Pericol de explozie

Un set de acumulatori defect sau nefunctional nu trebu-
ie expediat si trebuie eliminat la fata locului in mod eco-
logic, in conformitate cu reglementarile in vigoare.
Respectati reglementarile locale.

Instructiuni de siguranta privind
acumulatorul de alimentare de urgenta

A PERICOL « Nu apucati niciodatd fisa de retea
si priza cu méinile ude. e Nu atingeti niciodata contacte-
le sau cablurile. e Nu introduceti niciodata obiecte con-
ductoare, de ex. surubelnite sau obiecte similare, in
bucsa de incércare a aparatului. ¢ Acumulatorii pot fi in-
ghititi de copii sau de persoane cu capacitati fizice, sen-
zoriale sau mintale reduse din cauza lipsei de
experientd sau de cunostinte. Tineti acumulatorii depar-
te de copii si de aceste persoane. Inghitirea unui acu-
mulator este o urgenta care necesita tratament medical
imediat. @ Nu expuneti aparatul si acumulatorul la lumi-

na puternica a soarelui, célduré sau foc. e Pericol de ex-
plozie. Nu incdarcati baterii care nu sunt reincarcabile.

N AVERTIZARE e iniocuiti imediat incércto-
rul sau cablul de incarcare deteriorat cu o piesa origina-
14. e Nu incércati acumulatoare deteriorate. Inlocuiti
acumulatoarele deteriorate sau uzate cu acumulatoare
autorizate de KARCHER. e Folositi incéarcétorul numai
pentru incdrcarea acumulatoarelor autorizate. e Lichi-
dul care se scurge din acumulatori poate provoca iritatii
ale pielii, arsuri sau leziuni oculare. Acumulatorii contin
substante toxice care pot cauza probleme de sanatate
dacé sunt inghitite sau inhalate. Purtati intotdeauna méa-
nusi atunci cadnd manipulati un acumulator cu scurgeri,
pentru a evita contactul cu pielea. Daca lichidul scurs a
intrat in contact cu pielea sau cu ochii, clatiti imediat cu
apd zonele afectate si solicitati asistentd medicala.

e Scurtcircuitarea bornelor (+/-) poate duce la explozie
si aprindere. Nu scurtcircuitati bornele (+/-) de la acu-
mulatorul aparatului. Nu depozitati acumulatorii in reci-
piente metalice sau impreund cu alte piese metalice.

o Utilizati numai alimentatorul detasabil furnizat impreu-
né cu acest aparat, pentru a incdrca acumulatorul.

AN PRECAU TIE o Acumulatorii contin substante
periculoase care pot afecta grav mediul inconjurétor.
Nu aruncati acumulatorii impreuné cu deseurile mena-
Jere, ci in mod corespunzator, la un punct de colectare
sau la un centru de reciclare.

ATEN IIE o Incércati complet acumulatorul inainte
de prima utilizare a aparatului. e Utilizati si depozitati in-
carcétorul doar in spatii uscate. ® Scoateti acumulatorii
consumati si defecti din aparat si eliminatii conform pre-
vederilor in vigoare. ¢ Compartimentul pentru acumula-
tor al aparatului este securizat tehnic impotriva
deschiderii accidentale. Deschideti si inchideti compar-
timentul pentru acumulator conform instructiunilor de
functionare ale aparatului. e Nu utilizati acumulatori de-
teriorati sau modificati. ® La instalarea acumulatorilor,
asigurati-va de polaritatea corecta (+/-) in conformitate
cu marcajele din compartimentul pentru acumulator sau
de pe conexiunile cu fisd electrice.

Descrierea aparatului

Pachetul de livrare si culoarea pot fi diferi in functie de
model (v. informatiile tiparite pe ambalaj).

Pentru imagini v. paginile cu grafice!

Figura A

(@ Ochi de siguranta

(2) Cablu de retea

@ Acumulator de alimentare de urgenta
(@ Maner

@ Buton Pornit/oprit, cu LED de stare
(8) Duze de pulverizare

(@) Capac rezervor

Orificiu de aspiratie

(9 Curea de transmisie

Suprafata cu velcro pentru fixarea lavetei de sters
(@D Senzor de margine

@ Laveta de sters din microfibra

(13 Mesaje vocale
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Sursa de alimentare cu cablu prelungitor

(i Telecomanda

Substanta de curatare RM 503 (125 ml)

(i7) Sticla de umplere

Cablu de siguranta avand carlige tip carabina

Mesaje vocale

Robotul de curétare transmite informatiile utilizatorului
sub forma de mesaje vocale (pe langa afisajul LED).

O lista a mesajelor posibile poate fi gasita la sectiunea
,Mesaje vocale si coduri LED".

Indicatie

Puteti schimba limba mesajelor. Pentru a face acest lu-
cru, apdsati si tineti apasat butonul pentru mesaje voca-
le timp de 3 secunde.

Aparatul trebuie sa fie conectat la retea, dar nu aplicat
pe geam.

Repetati procesul pané cand este selectata limba dori-
ta.

Sunt disponibile urméatoarele limbi:

EN pE [FR [ES L [T [RU |
Ne rezervam dreptul asupra modificarilor.

Robotul de curétare salveazé setarea pané cand se fa-
ce o noud reglare.

Telecomanda

Robotul de curatare poate fi controlat si cu ajutorul tele-
comengzii.
Figura B

@ Functie automata de pulverizare pornit/oprit
() Curtare punctuala

(3 Curétare rapida

@ Butoane cu sageata pentru comanda manuala
() Start/pauza

(8) Curatare intensiva

(@ Lustruire

Functie de pulverizare manuala

@ Mesaje vocale pornit/oprit

Buton Start/pauza (5)

Functia butonului Start/pauza depinde de situatia in ca-

re se afla robotul de curatare:

e Robotul de curatare este pornit si pozitionat pe fe-
reastra. Curatarea nu a inceput.

— Apasare scurta a butonului: Tncepe curatarea ra-
pida.

— Apasarea scurta a butonului Pornit/Oprit de pe
robotul de curétare are aceeasi functie ca si bu-
tonul Start/Pauza de pe telecomanda.

e Robotul de curatare este in modul de curatare auto-
mata:

— Apasare scurta a butonului: Modul de curatare
este intrerupt.

— La o noua apasare scurta a butonului: Modul de
curatare continua.

Buton Mesaje vocale pornit/oprit (9)

e Apasare scurta a butonului: Mesajele vocale se dez-
activeaza.

e La o noud apasare scurta a butonului: Mesajele vo-
cale se activeaza.

e Apasare lunga a butonului (3 s cu cablul de alimen-
tare conectat si aspiratia oprita): Limba se schimba.

Butoane cu sdgeatéd pentru comanda manuala (4)

Aparatul poate fi deplasat manual inainte, inapoi, la

dreapta si la stAnga cu ajutorul butoanelor cu sageata.

e Apasare scurta a butonului: Robotul de curatare se
deplaseaza in directia doritd pana cand apasati bu-
tonul Pauza sau robotul atinge rama ferestrei.

e Apasarea unui buton cu sageata anuleaza imediat
orice mod automat de curatare.

o Intimpul deplasérii manuale a robotului de curatare,
jetul de apa automat este dezactivat.

Butoane pentru modul de curatare automata (2)/(3)/

(6)(7)

e Apasare scurta a butonului: Porneste modul de cu-
ratare selectat.

e Daca unul dintre butoane este apasat in timp ce un
program de curatare este in desfasurare, programul
activ se sterge si porneste de la inceput programul
nou selectat.

Buton Functie de pulverizare automata Pornit/Oprit
(1)
e Apasare scurta a butonului: Functia de pulverizare
automata se dezactiveaza.

e Laonoua apasare scurta a butonului: Functia de
pulverizare automata se activeaza.

e Daca apasati butonul Jet de apa automat, functia de
pulverizare automata raméane dezactivata pana
cand apasati din nou butonul sau opriti si porniti din
nou robotul de curatare.

Buton Functie de pulverizare manuala (8)

e Apasare scurta a butonului: Robotul de curatare pul-
verizeaza un singur jet de apa.

Bateriile telecomenzii

Indicatie

e Telecomanda este alimentaté de 2 baterii AAA.

e Nu reincércati niciodata bateriile nereincéarcabile.

e Nu amestecati diferite tipuri de baterii sau baterii noi
si uzate.

e Introduceti bateriile cu polaritatea corecta.

e Bateriile uzate trebuie scoase din telecomanda si
eliminate in siguranta.

e Dacéa aparatul urmeaza sé fie depozitat si neutilizat
pentru o perioadd mai lunga de timp, scoateti bate-
riile.

e Nu este permisé scurtcircuitarea bornelor de ali-
mentare.

e Deschideti capacul compartimentului pentru baterii
de pe partea din spate a telecomenzii si scoateti sau
introduceti bateriile AAA.

Functia si modul de functionare
Aparatul este alcatuit din robot de curétare si teleco-
manda.

Telecomanda se utilizeaza pentru comanda manuala a
aparatului, pentru a selecta modul de curatare si pentru
a activa sau dezactiva mesajele vocale.

Datorita subpresiunii auto-generate, robotul de curatare
adera la suprafata sticlei de curatat si se deplaseaza in-
dependent.

6 Duzele de pulverizare distribuie solutia de curatare
precis si uniform pe laveta de sters, cu ajutorul unei
pompe.
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Curatarea se realizeaza cu ajutorul unei lavete umede
de sters care efectueaza miscari de stergere pe geam.
Aparatul are diferite moduri de curatare.

Tn modul automat, robotul de curatare se deplaseaza
de-a lungul suprafetei de sticla pe trasee suprapuse si
se opreste automat dupa finalizarea curatarii.

Sistemul de navigare pentru curdtare asigura parcurge-
rea si curatarea uniforma a suprafetei de sticla datorita
planificarii sistematice a traseului.

Functia de memorare a pozitiei asigura revenirea auto-
mata a aparatului in punctul de plecare pentru o inde-
partare usoara de pe suprafata de sticla dupa curatare.
In modul de cur&tare manuala, robotul de curatare este
controlat cu ajutorul butoanelor cu sageata.

Pentru utilizarea aparatului sunt necesare o laveta din
microfibra KARCHER si substanta de curatat geamuri
KARCHER RM 503.

Modurile de curatare
Aparatul are diferite moduri de curatare.
Curatare rapida (mod automat):
Suprafata de sticla este curatata printr-o singura parcur-
gere pe un traseu orizontal.
Curatare intensiva (mod automat):
curatarea suprafetei de sticla in benzi orizontale si ver-
ticale, apoi lustruirea si curatarea marginilor.
Curatare punctuala (mod automat):
miscari Tnainte si inapoi pe o suprafata mica.
Lustruire (mod automat):
curatarea o singura data a suprafetei de sticla in benzi
orizontale, urmata de curatarea marginilor
Curatare manuala:
deplasarea manuala cu ajutorul butoanelor cu sageata
de pe telecomanda.

Ghidul utilizatorului (mesaje vocale si coduri LED)

Robotul de curatare indica diferite stari de functionare si
erori cu ajutorul mesajelor vocale, al luminii si al sune-
telor de semnal.

LED Sunet/mesaje vocale Semnificatie
Start/Stop pulseazé al- |Sunet de semnal Apasati butonul Pornit/oprit de pe robotul
bastru de curatare pentru a porni robotul de cura-
tare.

Please attach the robot to the window|Notificare la un minut dupa pornirea robo-
tului de curatare daca acesta nu a fost apli-
cat pe suprafata de sticla.

Sunet de semnal Apasati butonul Pornit/oprit de pe robotul
de curatare pentru a opri robotul de curata-
re.

- Hold the device, then press the button |La 1 minut dupa terminarea curatarii, daca
to detach it. robotul de curatare nu a fost luat de pe su-
prafata de sticla.
Utilizarea albastru Begin fast cleaning. Este apasat butonul pentru modul de cura-
tare rapida de pe telecomanda.

Begin intensive cleaning. Este apasat butonul pentru curatare inten-
siva de pe telecomanda.

Begin spot cleaning. Este apasat butonul pentru curatare punc-
tuala de pe telecomanda.

Begin finishing mode. Este apasat butonul pentru lustruire de pe
telecomanda.

Continue cleaning. Este apasat butonul Start de pe teleco-
manda.

Automatic water dispensing on. Este apasat butonul pentru distribuitorul
automat de apa de pe telecomanda.

Sunet de semnal Este apasat butonul pentru jet de pulveri-
zare manuala de pe telecomanda.

pulseaza al- |Pause cleaning. Este apasat butonul de pauza de pe tele-
bastru comanda.
- Cleaning completed Curatarea finalizata.
Setari albastru Voice on. Este apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda.

Voice off. Este apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda.

- Selectarea limbii Tineti apasat butonul pentru mesaje vocale
de pe telecomanda mai mult de 3 secunde.
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LED Sunet/mesaje vocale Semnificatie

Avertisment/eroa- |albastru inter- |Please refill the water tank. Rezervorul este gol.

re mitent
rosu intermi-  |Please connect the power cable. Cablul de retea nu este conectat sau ali-
tent mentarea electrica este intrerupta.
rosu intermi-  |The safety battery is low. Please do |Acumulatorul de alimentare de urgenta es-
tent not disconnect the power cable until it |te descarcat/se incarca.

is fully charged.
rosu intermi-  |Mesaj de eroare A aparut o eroare la aparat Pentru remedi-
tent ere, consultati ,Remedierea defectiunilor”.
verde - Acumulatorul de alimentare de urgenta es-
te incarcat.

verde intermi- |- Acumulatorul de alimentare de urgenta se
tent ncarca.

Punerea in functiune

Stabilirea alimentarii cu curent la aparatul

Indicatie
Sursa de alimentare inclusé poate fi conectata direct la
robotul de curétare. In majoritatea cazurilor, insa, se re-
comanda utilizarea cablului prelungitor furnizat.
1. Introduceti cablul coaxial in bucsa aparatului/cablu-

lui prelungitor.
2. Strangeti bine imbinarea filetata.

Figura C

ATENTIE

Pericol de deteriorare

In cazul in care conexiunea nu este bine insurubatd, ali-
mentarea cu curent poate fi intrerupté de miscarea apa-
ratului, iar aparatul poate cadea necontrolat dupa
descdrcarea bateriei de alimentare de urgenta.

Prin urmare, asigurati-va cd alimentarea cu curent este
insurubaté corect.

Umpleti rezervorul de substanta de curatare

Indicatie

Pentru rezultate de curétare optime si deplasarea apa-

ratului in conditii de siguranta, vd recomandam folosirea

exclusivé a substantei de curétat geamuri KARCHER
originale. Dacé utilizati alte substante de curatare (de
ex. spirt), poate fi afectatd functionarea aparatului.

1. Pregatiti solutia de curatare. Pentru a face acest lu-
cru, turnati substanta de curatare concentrata in sti-
cla de umplere si diluati cu apa in conformitate cu
instructiunile de pe eticheta.

2. Umpleti rezervorul.

Indicatie

Pentru a mentine o presiune stabild a aerului, nu um-

pleti excesiv rezervorul.

FiguraD
a Deschideti capacul rezervorului.

ATENTIE
Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs
Lichidul de curatare scurs in orificiile de ventilatie poate
cauza deteriorarea robotului.
La umplere, asigurati-va cd nu se scurge lichid de cura-
tare in orificiile de ventilatie.

b Umpleti rezervorul pana la max. 80 % folosind

sticla de umplere.

3. Tnchideti capacul rezervorului si apasati.

Atasarea lavetei de sters din microfibra

1. Asezatilaveta de sters drept si plat pe suprafata ve-
Icro a robotului de curatare.

2. Asigurati-va ca senzorii de margine si cureaua de
transmisie se pot misca liber si nu sunt acoperite de
laveta de sters.

Pregatirea suprafetei de sticla

Indicatie

Nu utilizati robotul de curétare dacé garniturile ferestre-

lor sunt deteriorate.

1. Indepartati orice obiecte care se afl& in zona de mis-

care a robotului de curétare si care ar putea impie-

dica miscarile acestuia.

Figura E

Astfel de obstacole pot fi, de ex.:

Perdele si draperii

Obiecte pe pervazuri

Manerele ferestrei

Imagini ferestre si autocolante

Elementele de fixare de pe suprafata de sticla sau

de pe rama, de ex. ventuze sau cérlige pentru tije

de perdea pentru ferestre etc.

2. Verificati daca suprafata de sticla prezinta murdarie
puternica, de ex. gainat sau depuneri abundente de
polen.

3. Curatati preliminar suprafetele de sticla foarte mur-
dare.

Indicatie

Lé&sati suprafata curatata preliminar s& se usuce com-

plet inainte de a utiliza robotul de curétare.

Securizati zona de miscare a robotului de
curatare

Pe durata functionarii robotului de curatare asigurati-va

ca intervalul de miscare al acestuia nu este limitat.

Intervalul de miscare poate fi limitat astfel, de ex.:

® Prin coborarea accidentald sau automat& a obloa-
nelor si a jaluzelelor

® Prin deschiderea sau inchiderea accidentalé sau
automata a usilor si ferestrelor rabatabile sau gli-
sante adiacente

® Prin miscarea accidentala a ferestrelor, usilor sau a
perdelelor etc., din cauza curentului.
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Montarea cablului de siguranta

1. Inainte de fiecare utilizare, verificati daca sunt dete-
riorate sau murdare cablul de siguranta si carligele
tip carabina.

a Componentele deteriorate trebuie inlocuite ime-
diat.
b Curatati componentele murdare.

2. Verificati daca exista noduri si rasuciri la cablul de
siguranta; eliminati nodurile si rasuciturile, daca es-
te cazul.

3. Fixarea cablului de siguranta:

ATENTIE
Pozitionati cablul de siguranta in asa fel incat sa nu
ajungd in zona de miscare a robotului de curétare. For-
tarea robotului de curétare poate cauza desprinderea
de suprafata de sticla si caderea acestuia.
Figura F
a Fixati cablul de siguranta n jurul unui punct adec-
vat si stabil (de exemplu, Tn jurul manerelor feres-
trei, sinei de perdea, piciorului mesei, cérligelor
de perete sau de tavan).
b Prindeti carligul tip carabina n cablul de siguran-
ta si strangeti siguranta.
¢ Agatati al doilea cérlig tip carabina in bucla de pe
robotul de curétare si insurubati siguranta.

AN AVERTIZARE

Siguranta trebuie stransa in mod repetat, in caz contrar
cérligul tip carabina se poate desprinde de robotul de
curétare, pe durata diferitelor miscari.

Indicatie

Dacaé nu este disponibil un punct de fixare adecvat, ca-
blul de sigurantd poate fi, de asemenea, prins in fereas-
trd. Pentru a face acest lucru, deschideti fereastra,
prindeti cablul de siguranta in partea superioara si infe-
rioard si inchideti ferm fereastra.

Indicatie

Asigurati-va cé exista intotdeauna suficient cablu de si-
guranta, astfel incat robotul de curétare sé poata traver-
sa intreaga fereastra.

Initializarea curatare

A PERICOL

Incélcit in cablul de sigurantd sau in cablul de retea
Strangulare din cauza cablului de sigurantd sau a ca-
blului de retea

Tineti copiii si animalele de companie departe de cablul
de sigurantéd si de cablul de retea.

&N AVERTIZARE

Pericol de ranire din cauza caderii robotului de cu-
ratare

Robotul de curétare poate sé se desprinda de pe geam
si s& cadd in cazul unei defectiuni sau al unui accident,
de ex in caz de ploaie sau vént puternic.

Folositi robotul de curétare doar avand cablul de sigu-
ranta furnizat functional, nedeteriorat si montat corect.
Mentineti intotdeauna o suprafaté suficient de mare sub
robotul de curétare, fara oameni si animale de compa-
nie, atat timp cat robotul réméne pe o suprafata de sti-
cla.

Pe durata functionérii aparatului asigurati-va ca acesta
este permanent in cdmpul dvs. de vedere si audio, pen-
tru a mentine zona periculoasa libera si pentru a inde-
pérta robotul de curétare de pe suprafata de sticld, daca
este cazul.

fndepértati robotul de curétare de pe suprafata de sticld,
in cazul survenirii unei defectiuni sau dacéa sunt emise

sunete de semnalizare si - in cazul utilizarii in spatiu
deschis - dacd are loc intensificare de vant sau de ploa-
ie.
&N PRECAUTIE
Pericol de ranire din cauza rotirii curelei de transmi-
sie
Cureaua de transmisie care se roteste constituie pericol
de ranire, din cauza posibilitatii de strivire a partilor cor-
pului.
Tineti pértile corpului, cum ar fi degetele si pérul, pre-
cum si imbrdcdmintea lejera, cravata si esarfa departe
de cureaua de transmisie.
1. Pregatirea robotului de curatare:
a Umpleti rezervorul de substanta de curatare.
b Atasati laveta de sters din microfibra.
Montati cablul de siguranta.
Montati cablul de alimentare.
Introduceti stecarul intr-o priza.
Pozitionati robotul de curatare vertical pe suprafata
de sticla si tineti apasat butonul Pornit/oprit pana
cand motorul porneste, iar robotul se fixeaza ferm
pe geam.
Indicatie
Pozitionati robotul de curétare la inélfimea medie a su-
prafetei de sticla si la distantd de rama.
Figura G
6. Porniti programul de curatare rapida apasand scurt
butonul Pornit/oprit sau utilizati telecomanda pentru
a selecta programul de curatare dorit.
Tncepe curatarea.
Indicatie
V& recomandam sé& supravegheati robotul de curétare
la prima utilizare pe o suprafata noud, pentru a verifica
dacéa recunoaste corect marginile si rama sau dacé
existéd obstacole.

gk wb

Incheierea curatarii
1. Apasati scurt butonul Start/Pauza de pe telecoman-
da sau butonul Pornit/Oprit de pe aparat.
Robotul poate fi deplasat manual pana la pozitia do-
ritd cu ajutorul butoanelor cu sageata de pe teleco-
manda.
Indicatie
La sféarsitul unui program automat de curétare, robotul
de curatare se opreste in pozitia initiala.
2. Indepartarea robotului de curatare de pe suprafata
de sticla:
Figura G
a Tineti robotul de curatare de maner si tineti apa-
sat butonul Pornit/oprit timp de 2 - 3 secunde.
b Asteptati pana cand zgomotul motorului incetea-
za, iar subpresiunea este eliminata.
¢ Indepértati robotul de curatare de pe suprafata
de sticla.
3. Mutarea robotului de curatare pe o alta suprafata de
sticla:
a Curétati partea inferioara a robotului de curatare,
n special senzorii, duzele de pulverizare si cu-
reaua de transmisie.
b Schimbati sau intoarceti laveta de sters daca es-
te necesar.
¢ Daca este necesar, scoateti cablul de siguranta
si fixati-l intr-o pozitie noua.
d Incepeti curatarea.
4. Tncheierea curatari:
a Trageti fisa de retea.
b Scoateti cablul de siguranta.
c Indepartati laveta de sters.
d Goliti rezervorul pentru solutia de curatat.
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ATENTIE

Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs

Lichidul de cur&tare scurs in orificiile de ventilatie poate

cauza deteriorarea robotului.

Asigurati-va cd nu se scurge lichid de curatare in orifici-

ile de ventilatie.

5. Curatati robotul de curatare, consultati Curatarea
robotului de curétare.

Ingrijirea si intretinerea

Curatarea robotului de curatare

&N PRECAUTIE

Pericol de ranire din cauza rotirii curelei de transmi-

sie

Cureaua de transmisie care se roteste constituie pericol

de ranire, din cauza posibilitatii de strivire a partilor cor-

pului.

Tineti pértile corpului, cum ar fi degetele si parul, pre-

cum si imbrdcdmintea lejera, cravata si esarfa departe

de cureaua de transmisie.

1. Scoateti laveta de curatare din microfibra si spalati-
0 manual sau in masina de spélat la o temperatura
de pana la 40 °C, fara balsam de rufe.

2. Curétati cureaua de transmisie, senzorii si duzele
de pulverizare cu o carpa umeda.
Figura H

(@) Curea de transmisie
(2) Duze de pulverizare
(®) Senzori de margine

ATENTIE

Pericol de deteriorare din cauza lichidului scurs

Lichidul scurs in orificiile de ventilatie poate deteriora

robotul.

Nu tineti robotul de curéatare sub jet de apa.

3. Daca este cazul, curatati carcasa robotului de curéa-
tare cu o carpa umeda.

Transport si depozitare

AN PRECAUTIE

Nerespectarea greutatii

Pericol de accidentare si de deteriorare

In cadrul transportului si al depozitarii, tineti cont de gre-
utatea aparatului.

Depozitati aparatul numai in spatii interioare.

Remedierea defectiunilor

Defectiunile mici le puteti remedia dvs. cu ajutorul urma-
toarei liste de ansamblu.

in caz de dubiu v& rugdm s& v& adresati unittii de ser-
vice autorizate.

A PERICOL

Pericol de electrocutare.

Partile interne ale aparatului pot fi sub tensiuni pericu-
loase.

Inaintea oricérei lucréri de ingrijire si intretinere, opriti
aparatul si scoateti sursa de alimentare din priza.

Defectiune Cauza

Remediere

Robotul de curatare nu
adera la suprafata de sti-
cla/mesaj de eroare: In-
sufficient vacuum
pressure

Pierderea subpresiune

1. Asigurati-va ca laveta nu este deteriorata si
ca este montata corect.

2. Nu folositi robotul de curatare pe suprafe-
tele de sticla umede, uleioase sau patate
cu grasime. Utilizati robotul numai pe su-
prafete de sticla verticale (+/- 45°) si plane.
Marginile, golurile si zonele inegale pot du-
ce la pierderea subpresiunii.

Turbina nu functioneaza corect.

1. Luati legatura cu departamentul de service
Karcher.

neca in timpul utilizarii

Robotul de curatare alu- |Subpresiunea nu este suficienta.

1. Asigurati-va ca laveta nu este deteriorata si
ca este montata corect.

2. Nu folositi robotul de curatare pe suprafe-
tele de sticla umede, uleioase sau patate
cu grasime. Utilizati robotul numai pe su-
prafete de sticla verticale (+ 45°) si plane.
Marginile, golurile si zonele inegale pot du-
ce la pierderea subpresiunii.

umeda sau prea murdara.

Laveta de sters din microfibra este prea

-

Tnlocuiti laveta de sters.

murdara.

Cureaua de transmisie este umeda sau |1.

indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla, curatati si uscati cureaua
de transmisie.

Turbina nu functioneaza corect.

1. Luatilegatura cu departamentul de service
Karcher.

Robotul de curatare se
opreste in afara razei de
actiune

Eroare la robotul de curatare.

1. Utilizati telecomanda pentru a deplasa ma-
nual robotul de curatare in raza de actiune
si pentru a-I indeparta de pe suprafata de
sticla.
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Defectiune

Cauza

Remediere

Robotul de curatare se
opreste

Cablul de alimentare este deconectat/pa-
na de curent. Robotul de curatare se

mentine pe suprafata de sticla cu ajutorul
acumulatorului de alimentare de urgenta.

1.
2.

3.

Verificati cablul de retea si stecarul.

n cazul unei pene de curent, indepartati
robotul de pe suprafata de sticla.
Verificati daca lungimea cablului de retea
si a cablului de siguranta este suficienta
pentru dimensiunea suprafetei de sticla.

Senzorii de margine sunt blocati. 1. Indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla.
2. Verificati daca senzorii sunt blocati si cura-
tati-i.
Fereastra este prea mica. 1. Verificati dacéa se atinge dimensiunea mini-

ma a ferestrei de 40x40 cm.

Robotul de curatare nu
pulverizeaza apa

Distribuitorul de apa automat este dezac-
tivat.

=

Activati distribuitorul de apa automat cu
ajutorul telecomenzii sau pulverizati apa
manual.

Rezervorul de apa este gol. 1. Umpleti rezervorul de apa.

Bule de aer in rezervorul de apa. 1. Miscati si rotiti robotul de curatare.

2. Asezatirobotul de curatare pe suprafata de
sticla si incepeti curatarea.

Duza de pulverizare este blocata. 1. Curatati duza de pulverizare si testati ma-
nual functia de pulverizare cu ajutorul tele-
comengzii.

2. Aplicati o picatura de lichid de detartrare pe
duza de pulverizare, lasati putin sa actio-
neze, curatati duza de pulverizare si testati
manual functia de pulverizare cu ajutorul
telecomenzii.

Puterea de curatare este |Laveta de sters este murdara. 1. Indepartati murdéria grosiera de pe fereas-
nesatisfacatoare tra Tnainte de utilizare.

2. Selectati modul de curatare intensiva folo-
sind telecomanda.

3. Schimbati laveta de sters dupa fiecare fe-
reastra.

4. Repetati curatarea cu o laveta de sters cu-
rata.

5. Curatati regulat ferestrele.

Laveta de sters lasa scame pe sticla. 1. Pentru a indeparta scamele, spalati laveta
de sters in masina de spalat la o tempera-
tura de pana la 40 °C.

Laveta de sters este prea uscata. 1. Pulverizati manual de mai multe ori pana
cand laveta de sters este umeda. Asigu-
rati-va cé laveta de sters nu este prea ume-
da, pentru a preveni alunecarea robotului
pe suprafata de sticla.

Eroare senzor de margi- |[Eroare la robotul de curatare. 1. Tndepartati robotul de curatare de pe su-
ne prafata de sticla.

2. Indepartati blocajele din senzor si curatati-
l.

3. Verificati daca exista parti ale senzorului
care sunt rupte sau deteriorate.

Eroare de actionare Eroare la robotul de curatare. 1. Indepartati robotul de curatare de pe su-
prafata de sticla.

2. Verificati daca este blocata cureaua de
transmisie.

3. Curatati si uscati cureaua de transmisie.

4. Verificati daca este rupta sau deteriorata

cureaua de transmisie.
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Defectiune Cauza

Remediere

Eroare giroscop

Eroare la robotul de curatare.

Opiriti robotul.

Deconectati cablul de retea.

Asteptati 1 minut.

Porniti robotul.

Daca eroarea persistd, luati leg&tura cu de-
partamentul de service Karcher.

RN =

Eroare a acumulatorului

Eroare la robotul de curatare.

=

Conectati robotul la cablul de retea.

2. Asteptati 1 ora pana cand acumulatorul de
alimentare de urgenta este incarcat.

3. Porniti robotul.

4. Daca eroarea persista, luati legatura cu de-

partamentul de service Kéarcher.

In fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie acor-
date de distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventu-
ale defectiuni survenite la aparat in perioada de
garantie vor fi remediate gratuit, in limita in care sunt
defectiuni de fabricatie sau de material. Pentru a bene-
ficia de garantie, prezentati-va cu chitanta de cumpara-
re la comerciantul dvs. sau la cea mai apropiata unitate
de service autorizata.

(Pentru adresa, consultati pagina din spate)

Pentru mai multe informatii privind garantia (daca sunt
disponibile) va rugdm accesati meniul ,Descarcari” din
optiunea Service al paginii web al reprezentantei Kar-
cher din tara dvs.

Declaratie de conformitate UE

Apara- |Tipul Banda de frec- [Putere, max.
tul venta, MHz ERP, mW
RCW 4 |Module (2432-2471 1,7

radio

SRD

Prin prezenta, Alfred Karcher SE & Co. KG declara ca
unitatea de radioreceptie a aparatului Robo Cleaner
Window este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul complet al Declaratiei de Conformitate UE este
disponibil la adresa www.kaercher.com/int/robot-va-
cuums-and-mopsconformity.html.

Date tehnice

RCW 4
Dimensiuni si greutati
Greutate fara cablu de retea kg 1,5
Conexiune electrica
Clasa de protectie =] 1]
Frecventa Hz 50/60
Tensiune \% 100-240
Date privind puterea aparatului
Presiune de lucru Pa 3000
Durata de functionare a acumula- min 40
torului de alimentare de urgenta
Lungimea cablului de sigurantd m 4
Viteza de curatare min./m?  2:30
Dimensiunea minima a ferestrei cm 40 x 40
Grosimea minima a geamului cm 2
Cantitate de umplere
Cantitatea de umplere din rezer- ml 150
vorul de detergent al robotului de
curatare
Conditii de mediu
Temperaturd ambianta °C 5-40
Umiditatea relativa a aerului % 20-60
Valori calculate conform EN 60335-2-54
Nivel de zgomot Lyp dB(A) <67

Sub rezerva modificarilor tehnice.

Date tehnice ale setului de

acumulatori de alimentare de
urgenta

Racordarea electrica

Tensiune nominala 14,8V
Capacitate nominala (conform IEC/EN 650 mAh
61960)

Curent de incarcare max. 650 mAh
Tipul setului de acumulatori Li-ION

in modul

Consumul de energi

OPRIT

Consumul de energie in modul OPRIT este mai mic de
0,5W.

Romana 49



Aplikacija KARCHER Home & Garden 50
Opcée napomene 50
Namjenska uporaba . 50

Zastita okolisa ....... . 51

Sadrzaj isporuke. 51
Pribor i zamjenski dijelovi 51
Sigurnosni uredaji 51
Opis uredaja 52
Glasovna poruka ... 52
Daljinski upravlja¢ 52
Baterije daljinskog upravljaca 53
Pustanje u pogon 54
Rad.....cccccoeniennns 55
Njega i odrzavanje. 56
Transport i skladistenje 56
Pomo¢ u slucaju smetnji 56
Jamstvo 58
EU izjava o sukladnosti ... 58
TehniCki POdaci ........c.eeveiiiieiiiiiiee e 58
Tehnicki podaci kompleta baterija za napajanje u

hitnim slu€ajevima ... 59
Potrosnja energije u stanju ISKLJUCENOSTI..... 59

Aplikacija KARCHER Home &
Garden

S aplikacijom KARCHER Home & Garden imate sljede-

¢e prednosti kada koristite svoj uredaj:

e Savijeti za primjenu i strué¢no znanje

e Informacije o proizvodu, pregled pribor i upute za
uporabu

e Pomoc¢ i kontakt za servis

e Online trgovina - ekskluzivne ponude i jo§ mnogo to-
ga

Skenirajte kod na ambalazi ili preuzmite aplikaciju KAR-

CHER Home & Garden iz svoje trgovine aplikacijama i

jednostavno registrirajte svoj proizvod.

Op¢ée napomene

Prije prve uporabe uredaja procitajte
A || ove originalne upute za rad i postupajte
u skladu s njima. Cuvaijte originalne
upute za rad za kasniju uporabu ili za sljede¢eg vlasni-
ka.
e U slucaju nepridrzavanja uputa za uporabu i sigur-
nosnih naputaka moze doéi do oSteéenja uredaja i
opasnosti za rukovatelja i druge osobe.
U slucaju Stete nastale prilikom transporta smjesta
obavijestite trgovca.
Prilikom vadenja iz pakiranja, provjerite je li sadrzaj
pakiranja potpun, tj. nedostaje li pribor i ima li o$te-
éenja.

Sigurnosne razine

A OPASNOST

e Uputa na neposredno prijetecu opasnosti koja bi mo-
gla dovesti do teske ozljede ili smrti.

AN UPOZORENJE

e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do teke ozljede ili smrti.

AN OPREZ

e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do lak$ih ozljeda.

PAZNJA
e Uputa na mogucu opasnu situaciju koja bi mogla do-
vesti do o$tecenja imovine.

Sigurnosni napuci

A OPASNOST e Nikada ne dirajte strujne utika-
Ce i uticnice vlaznim rukama. e Prije svakog pogona
provjerite jesu li prikljucni strujni kabel i strujni utikac
oSteceni. OSteceni prikljucni strujni kabel/strujni utikac
odmah treba zamijeniti ovlasteni servis/elektri¢ar. Ure-
daj ne stavljajte u pogon ako je prikljucni strujni kabel/
strujni utika¢ oStecen. e Nikada ne dodirujte kontakte ili
vodove. e Koristite iskljucivo originalna Kércher sred-
stva za cis¢enje i ne postavijajte robota za c¢iScenje na
mokre staklene povrS$ine jer u protivnom moZze skliznuti
ili pasti. @ Ne umecite metalne predmete u otvore, kon-
takte za punjenje ili priklju¢ne uticnice.

AN UPOZORENJE « Osobe s ogranic¢enim fi-
zickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedo-
statkom iskustva i znanja smiju Kkoristiti uredaj samo uz
pravilan nadzor ili ako ih je osoba zaduzZena za njihovu
sigurnost uputila u sigurnu uporabu uredaja te ako razu-
miju opasnosti koje mogu nastati iz toga. e Djeca treba-
Ju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju
s uredajem. e Djeca minimalne starosti od 8 godina smi-
Ju upravijati uredajem, ako su obuéena za uporabu od
strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su pod
pravilnim nadzorom i ako razumiju opasnosti koje mogu
nastati iz toga. e Djeca smiju obavljati ¢i$¢enje i odrza-
vanje samo pod nadzorom. e Djeca se ne smiju igrati
uredajem. e Uredaj sadrZi elektricne dijelove, stoga ne
Cistite uredaj pod teku¢om vodom. e Nemojte poviaciti ili
nositi uredaj drzec¢i ga za mrezni kabel. Ne koristite
mreZni kabel kao ru¢ku za noenje. Ne zatvarajte vrata
preko mreznog kabela i ne povlacite mrezni kabel oko
o8trih rubova ili kutova. Ne prelazite uredajem preko
mreznog kabela. Drzite mrezni kabel podalje od vrucih
povrsina.

N OPREZ. Prije svakog popravka/odrzavanja is-
kljucite uredaj i izvucite strujni utikac. e Ne koristite ure-
daj ako je prethodno pao, ako je vidljivo ostecen ili
propusta. e Uredaj tako dugo dok radi ne ostavijajte bez
nadzora.

PAZNJA e Ne iziazite uredaj ili komplet baterija vi-
sokim temperaturama. e Ne koristite uredaj u bazenima
koji sadrze vodu. e Koristite samo isporuceni odvojivi
mrezni utikac:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Namjenska uporaba

Robot za ¢€i§¢enje dizajniran je za €iSc¢enje okomitih, uo-
kvirenih staklenih povrsina s maksimalnim nagibom od
+45°, kao i glatkih, ravnih tvrdih povrsina poput ogledala
ili prednji strana namjestaja.

Uredaj je prikladan za redovito ¢iS¢enje, ne za temeljito
¢isc¢enje. Kod jakih prljavstina (npr. pti¢ji izmet, velike
koli¢ine peludi, boja za prozore) potrebno je prethodno
ciséenje.

Uredaj upotrebljavajte iskljucivo za privatno kuéanstvo.
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Zastita okoliSa

&y Ambalazni se materijali mogu reciklirati. Molimo

Q.@ odlozite ambalazu na ekolo$ki prihvatljiv nacin.

Elektri¢ni i elektronicki uredaji sadrze vrijedne re-

ciklazne materijale, a €esto i sastavne dijelove
=mm POPpUt baterija, punjivih baterija ili ulja koji kod ne-

propisnog rukovanja ili nepravilnog zbrinjavanja
mogu predstavljati potencijalnu opasnost za ljudsko
zdravlje i okoli§. Medutim, ti su sastavni dijelovi potrebni
za pravilan rad uredaja. Uredaji koji su oznaceni ovim
simbolom ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim otpa-
dom.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktualne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.de/REACH

Sadrzaj isporuke

Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na ambalazi. Kod
raspakiravanja provijerite je li sadrzaj potpun. U slucaju
nedostatka pribora ili Stete nastale prilikom transporta
obavijestite svog prodavaca.

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske
dijelove jer oni jam¢e siguran i nesmetan rad uredaja.

Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite
na www.kaercher.com.

Sigurnosni uredaji

AN OPREZ

Opasnost od ozljeda zbog nedostajucih ili izmije-
njenih sigurnosnih uredaja!

Sigurnosni uredaji sluZze vasoj zastiti.

Nemojte zaobilaziti, uklanjati ili onesposobljavati sigur-
nosne uredaje.

Sigurnosno uze
Ispravno postavljeno sigurnosno uze duljine 4 m moze
sprijeciti nesmetan pad robota za ¢i§¢enje na tlo u slu-
Caju gubitka podtlaka.

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima
Budu¢i da robot za ¢iS¢enje koristi samogenerirani pod-
tlak kako bi se drzao na staklenoj povrsini, postoji opa-
snost da ¢e pasti ako dode do prekida napajanja.
Kada je potpuno napunjena, ugradena baterija za napa-
janje u hitnim slu¢ajevima osigurava dovoljno struje za
najmanje 40 minuta kako bi se robot za ¢iS¢enje pomo-
¢u podtlaka drzao na staklenoj povrsini.

Robot za ¢iS¢enje sadrzi litij-ionski komplet baterija.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Ozljede i o$tecenja uslijed eksplozije kompleta baterija.

Punite, upotrebljavajte i skladistite samo neoStecene i

potpuno funkcionalne komplete baterija. Zabranjene su

preinake i izmjene koje nije odobrio proizvodac. Zabra-

njen je svaki drugi oblik uporabe. Za opasnosti nastale

nenamjenskom uporabom odgovara korisnik.

Napomena

Komplet baterija mozZe zamijeniti korisnik. U tu svrhu sli-

Jjedite dolje navedene upute ili se u slu¢aju nedoumice

obratite servisu tvrtke KARCHER.

Zamjena kompleta baterija:

1 Iskljucite uredaj iz napajanja i izvadite jastuci¢ za Ci-
Sc¢enje.

2 Otvorite kuciste robota za ¢iS¢enje odvrtanjem vija-
ka na straznjoj strani.

3 Pronadite komplet baterija.

Odspojite utiéni spoj na mati¢noj ploci uredaja.

Odvijte vijke poklopca kompleta baterija i skinite po-

klopac.

6 Izvadite istroSeni komplet baterija, umetnite novi i
spojite utika¢ s maticnom plo¢om uredaja.

7 Ponovno sastavite uredaj, pazedéi da crijeva ili druge
komponente nisu zgnjecene ili oStecene.

Informacije o zbrinjavanju kompleta baterija:

e Komplet baterija zbrinite na kraju njegovog vijeka
trajanja u skladu s vaze¢im propisima.

Informacije o transportu kompletu baterija:

Litij-ionska punjiva baterija podlijeze zahtjevima pravil-

nika o prijevozu opasne robe. Korisnik moze bez dalj-

njih obveza transportirati neoste¢en i funkcionalan

komplet baterija u javnom prometnom prostoru. U slu-

¢aju otpreme od trecih strana (transportno poduzece)

obratite pozornost na posebne zahtjeve za pakiranje i

oznacavanje. Komplet baterija otpremajte samo ako je

njegovo kuciste neosteé¢eno. Zalijepite otvorene kontak-

te. Cvrsto i sigurno zapakirajte komplet baterija. Paket

baterija ne smije se mo¢i pomicati unutar pakiranja.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Neispravan ili nefunkcionalan komplet baterija ne smije
se slati i mora se zbrinuti na licu mjestu u skladu s va-
Zec¢im propisima.

Pridrzavajte se nacionalnih propisa.

[S, 08

Sigurnosni napuci za bateriju za napajanje u
hitnim slucajevima

A OPASNOST e Nikada ne dirajte strujne utika-
Ce i uti¢nice vlaznim rukama. e Nikada ne dodirujte kon-
takte ili vodove. e Nikada ne stavljajte provodijive
predmete, npr. odvijace ili slicno, u utor za punjenje ure-
daja. e Djeca ili osobe sa smanjenim fizickim, senzor-
nim ili mentalnim sposobnostima mogu progutati
baterije zbog nedostatka iskustva ili znanja. Baterije dr-
Zite izvan dohvata djece i ovih osoba. Gutanje baterije
Je hitno stanje koje zahtijeva hitnu medicinsku pomoc.
o Ne izlazZite uredaj i bateriju jakoj suncevoj svjetlosti,
vruéini ili vatri. ¢ Opasnost od eksplozije. Ne punite ba-
terije koje nisu punjive.

N UPOZORENJE « 0dmah zamijenite oste-
¢eni punjac odn. kabel za punjenje s originalnim dijelo-
vima. e Ne punite oStecene punjive baterije. Zamijenite
oStecene ili istrosene punjive baterije punjivim baterija-
ma koje je odobrila tvrtka KARCHER. e Upotrebljavajte
punja¢ samo za punjenje dozvoljenih punjivih baterija.
o UPOZORENJE Tekuéina koja curi iz baterija moze
izazvati iritacije koZe, opekline ili ostec¢enja ociju. Bate-
rije sadrZe otrovne tvari koje mogu uzrokovati zdrav-
stvene probleme ako se progutaju ili udisu. Uvijek
nosite rukavice prilikom rukovanja baterijom koja curi
kako biste izbjegli kontakt s koZom. Ako prolivena teku-
¢ina dode u kontakt s koZzom ili o¢ima, odmah i temeljito
isperite zahvacena podrucja vodom i potrazite lijecnicku
pomoc. e Kratki spoj na polovima (+/-) baterije moze
uzrokovati eksploziju i zapaljenje. Nemojte kratko spa-
Jjati polove (+/-) na bateriji i uredaju. Ne Euvajte baterije
u metalnim posudama ili s drugim metalnim dijelovima.
® Za punjenje baterije koristite samo odvojivi mrezni uti-
kac koji dolazi s ovim uredajem.

N OPREZ. Baterije sadrze opasne tvari koje mo-
gu uzrokovati ozbiljne Stete za okolis. Ne odlazite bate-
rije u kucni otpad, vec ih propisno odloZite na sabirno
mjesto ili u centar za recikliranje.
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PAZNJA . Potpuno napunite bateriju prije prve
upotrebe uredaja e Punjac koristite i Cuvajte samo u su-
him prostorima. e Izvadite istroSene i neispravne bateri-
Jje iz uredaja i zbrinite ih sukladno vaZecim propisima.

® Pretinac za baterije uredaja tehnicki je zasticen od
slu¢ajnog otvaranja. Otvorite i zatvorite pretinac za ba-
terije kako je opisano u uputama za uporabu uredaja.

o Ne koristite ostecene ili modificirane baterije. o Prili-
kom umetanja baterija, pazite na ispravan polaritet
ispravan (+/-) prema oznakama u pretincu za baterije ili
na elektricnim utiénim spojevima.

Opis uredaja

Ovisno o0 modelu, opseg isporuke i boja mogu varirati
(vidi otisak na ambalazi).

Vidi slike na stranici sa slikama!

Slika A

(@ Sigurnosna usica
(@) Mrezni kabel
@ Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima

@ Rucka

@ Tipka za ukljucivanje / isklju¢ivanje s LED svjetlom
za prikaz statusa

() Miaznice za prskanje

(7) Poklopac spremnika

Usisni otvor

(® Remenski pogon

Citak povrsina za priévréivanje krpe za brisanje
(1) Senzor ruba

@ Krpa za brisanje od mikrovlakana

(3 Glasovna poruka

Napajanje s produznim kabelom

(9 Daljinski upravijag

Sredstvo za ¢ig¢enje RM 503 (125 ml)

() Boca za punjenje

Sigurnosno uZe s karabinerima

Glasovna poruka

Robot za ¢iS¢enje pruza korisniku informacije govorom
(uz LED prikaz).

Popis mogucih poruka mozete pronaci pod "Glasovna
poruka i LED kodovi"

Napomena

Mozete promijeniti jezik poruka. Da biste to ucinili, priti-
snite i drzite gumb za glasovnu poruku 3 sekunde.
Uredaj mora biti spojen na elektricnu mrezu, ali ne mora
biti pricvr§¢en na prozor.

Ponavljajte postupak dok ne odaberete Zeljeni jezik.
Dostupni su sljedeci jezici:

EN pE [FR [Es L [T [RU |
Pridrzano pravo na izmjene.

Robot za ¢iscenje sprema postavku dok se ne izvr$i no-
Vi unos.

Daljinski upravljaé

Robotom za ¢iS¢enje moze se upravljati i pomocéu da-
liinskog upravljaca.
Slika B

@ Ukljugivanje / isklju¢ivanje automatske funkcije ras-
prSivanja

@) Ciscenje jedne tocke

(®) Brzo ciscenje

@ Tipke sa strelicama za ruéno upravljanje

(®) Start/ pauza

(&) Intenzivno Ciscéenje

@ Poliranje

Funkcija ruénog rasprsivanja

@ Ukljugivanje / isklju¢ivanje glasovne poruke

Tipka Start / pauza (5)

Funkcija tipke Start / pauza ovisi o situaciji u kojoj se ro-

bot za ¢iS¢enje nalazi:

e Robot za ¢iS¢enje je ukljuéen i postavljen na prozor.
Cigéenije nije podelo.

— Kratki pritisak tipke: Zapocinje brzo ¢is¢enje.

— Kratki pritisak tipke Uklju€ivanje / iskljucivanje na
robotu za ¢iS¢enje ima istu funkciju kao tipka
Start / pauza na daljinskom upravljacu.

e Robot za ¢iSc¢enje je u automatskom nacinu rada za
ciséenje:

— Kratki pritisak tipke: Nacin ¢i§¢enja se zaustavlja.

— Jo§ jedan kratki pritisak tipke: Nacin ¢iSéenja se
nastavlja.

Tipka za ukljucivanje / iskljucivanje glasovne poru-

ke (9)

e Kratki pritisak tipke: Govorna poruka je deaktivirana.

e Jos jedan kratki pritisak tipke: Govorna poruka je ak-
tivirana.

e Dugi pritisak tipke (3 sekundi s priklju¢enim kabe-
lom za napajanje i iskljuéenim usisavanjem): Jezik
se mijenja.

Tipke sa strelicama za ruéno upravljanje (4)

Pomocu tipki sa strelicama uredaj se moze ru¢no pomi-

cati naprijed, natrag, desno i lijevo.

e Kratki pritisak tipke: Robot za ¢iSéenje krece se u
Zeljenom smjeru dok se ne pritisne tipka za pauzu ili
dok ne dode do okvira prozora.

e Pritiskom tipke sa strelicom odmah se zavr$ava bilo
koji automatski nacin ¢iSéenja.

e Dok se robot za ¢iS¢enje ru¢no pomice, automatski
mlaz vode je deaktiviran.

Tipke za automatski nacin c¢iSéenja (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratki pritisak tipke: Odabrani nacin ¢iS¢enja se po-
krece.

e Ako se tijekom izvodenja programa ¢iS¢enja pritisne
jedna od tipki, aktivni program se brie, a novo oda-
brani program se pokrece ispocetka.

Tipka za uklj. / isklj. (1) automatskog rasprsivanja

e Kratki pritisak tipke: Funkcija automatskog rasprsi-
vanja je deaktivirana.

e Jos jedan kratki pritisak tipke: Funkcija automatskog
rasprsivanja je aktivirana.

e Ako se pritisne tipka za automatski mlaz vode, funk-
cija automatskog rasprsivanja ostat ¢e deaktivirana
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dok se ponovno ne pritisne tipka ili se robot za ¢iS¢e-
nje ne iskljuci i ukljuci.

Tipka za funkciju ruénog rasprsivanja (8)

e Kratki pritisak tipke: Robot za ¢iS¢enje rasprsuje je-
dan mlaz vode.

Baterije daljinskog upravljaca

Napomena

e Daljinski upravija¢ se napaja s 2 baterije AAA.

e Nepunjive baterije se ne smiju puniti.

e Razlicite vrste baterija ili nove i rabljene baterije ne
smiju se mijesati.

e Umetnite baterije s ispravnim polaritetom.

e [skoristene baterije moraju se izvaditi iz daljinskog
upravijaca i sigurno zbrinuti.

e Ako Ce se uredaj skladistiti nekoristen tijekom duljeg
vremenskog razdoblja, trebalo bi izvaditi baterije.

e Prikljucci za napajanje ne smiju biti kratko spojeni.

e Otvorite poklopac pretinca za baterije na straznjoj
strani daljinskog upravijaca i izvadite odnosno umet-
nite baterije AAA.

Funkcija i nacin rada
Uredaj se sastoji od robota za ¢i§¢enje i daljinskog
upravljaca.
Daljinski upravlja¢ koristi se za rué¢no upravljanje ureda-
jem, odabir nacina ¢i§¢enja i ukljucivanije ili iskljuc¢ivanje
glasovne poruke.
Robot za ¢iS¢enje koristi samostalno generirani podtlak
kako bi se drzao na staklenoj povrsini koju treba ogistiti
i samostalno kretao po njoj.
6 mlaznica za rasprsivanje precizno i ravhomjerno po-
mocu pumpe rasporeduje otopinu sredstva za ¢iSéenje
na krpu za brisanje.

Ciscéenje se vrsi brisanjem vlazne krpe za brisanje pre-
ko staklene povrsine.
Uredaj ima razli¢ite nacine ¢ic¢enja.
U automatskom nacinu rada, robot za ¢iSéenje krece se
po staklenoj povrsini preklapajuéim putanjama i auto-
matski se zaustavlja nakon zavrsetka ¢iSc¢enja.
Navigacija za iS¢enje osigurava ravnomjerni prelazak
preko i ¢iS¢enje staklene povrsine sustavnim planira-
njem rute.
Funkcija memorije poloZaja osigurava da se uredaj au-
tomatski vraca u pocetnu tocku nakon ¢i$¢enja radi lak-
Seg odvajanja od staklene povrsine.
U ruénom nacinu ¢iSéenja, robotom za ¢is¢enje se
upravlja pomocu tipki sa strelicama.
Za rad su potrebne KARCHER krpe za brisanje od mi-
krovlakana i KARCHER sredstvo za &i§éenje prozora
RM 503.

Nacini ¢iS¢enja
Uredaj ima razli¢ite nacine ¢is¢enja.
Brzo ¢iS¢enje (automatski nacin rada):
Jednokratni prelazak preko staklene povrsine u vodo-
ravnim putanjama.
Intenzivno ¢iSéenje (automatski nacin rada):
Staklenom povrsinom se prelazi vodoravno i okomito,
nakon ¢ega slijedi poliranje i ¢iS¢enje rubova.
Ciséenje jedne toéke (automatski naéin rada):
Pokreti brisanja naprijed-natrag po maloj povrsini.
Poliranje (automatski nacin rada):
Jednokratni prelazak preko staklene povrsine u vodo-
ravnim putanjama, nakon ¢ega slijedi ¢iSéenje ruba.
Ruéno ¢giscéenje:
Ruéno upravljanje pomocu tipki sa strelicama na daljin-
skom upravljacu.

Vodenje korisnika (glasovna poruka i LED kodovi)

Robot za ¢iSc¢enje koristi glasovne poruke, svjetla i si-
gnalne tonove za oznacavanje razli¢itih radnih stanja i
gresaka.

LED Zvuk / govorna poruka

Znacenje

Pokretanje / zau- |plava, pulsira- |Zvuéni signal
stavljanje juca

Pritisnite tipku za uklju€ivanje /isklju€ivanje
na robotu za ¢i§¢enje kako biste ga pokre-
nuli.

Please attach the robot to the window|Obavijest jednu minutu nakon pokretanja

robota za ¢iS¢enje, ako robot nije postav-
lien na staklenu povrsinu.

Zvugni signal

Pritisnite tipku za uklju€ivanje /isklju€ivanje
na robotu za c¢i$¢enje kako biste ga isklju-
¢ili.

to detach it.

- Hold the device, then press the button |1 minutu nakon zavr$etka ¢is¢enja, ako ro-

bot za ¢iSéenje nije uklonjen sa staklene
povrsine.
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LED Zvuk / govorna poruka

Znacenje

Rad plavo Begin fast cleaning

Pritisnite tipku za brzo ¢i§éenje na daljin-
skom upravljacu.

Begin intensive cleaning

Pritisnite tipku za intenzivno ¢iS¢enje na
daljinskom upravljacu.

Begin spot cleaning

Pritisnite tipku za ¢iS¢enje na jednom mje-
stu na daljinskom upravljadu.

Begin finishing mode

Pritisnite tipku za poliranje na daljinskom
upravljacu.

Continue cleaning

Pritisnite tipku za pokretanje na daljinskom
upravljacu.

Automatic water dispensing on

Pritisnite tipku za automatsko doziranje vo-
de na daljinskom upravljacu.

Zvueni signal

Pritisnite tipku za ruéni mlaz za rasprsiva-
nje na daljinskom upravljacu.

plava, pulsira- |Pause cleaning

Pritisnite tipku za pauzu na daljinskom

juca upravljacu.
- Cleaning completed Cisc¢enje zavréeno.
Postavke plavo Voice on Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-
liinskom upravljacu.
Voice off Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-
liinskom upravljacu.
- Odabir jezika Pritisnite tipku za glasovnu poruku na da-

liinskom upravljacu dulje od 3 sekunde.

Upozorenje / plavo, treperi

Please refill the water tank

Spremnik je prazan.

greska

crveno, treperi |Please connect the power cable

Mrezni kabel nije spojen ili je napajanje
prekinuto.

is fully charged.

crveno, treperi |The safety battery is low. Please do
not disconnect the power cable until it |je ispraznjena /se puni.

Baterija za napajanje u hitnim sluéajevima

crveno, treperi |Poruka o greski

Doslo je do greske u uredaju. Za otklanja-
nje problema pogledajte "Pomo¢ pri smet-
njama".

zelena -

Baterija za napajanje u hitnim sluéajevima
je napunjena.

zeleno, treperi

Baterija za napajanje u hitnim sluajevima
se puni.

Pustanje u pogon

Uspostava napajanja

Napomena
PriloZeno napajanje moZe se izravno spojiti na robota
za Cis¢enje. Medutim, u vecini slucajeva bit ¢e prepo-
rucljivo koristiti priloZeni produzni kabel.
1. Umetnite Suplji konektor u uti¢nicu uredaja / produz-

nog kabela.
2. Cursto zategnite vijak.

Slika C

PAZNJA

Opasnost od ostecenja

Ako spoj nije pravilno zavrnut, napajanje moZze biti pre-

kinuto pomicanjem uredaja, a uredaj moze nekontrolira-

no pasti nakon Sto se baterija za napajanje u hitnim

slucajevima isprazni.

Stoga provjerite je li napajanje ispravno priévr§c¢eno.
Punjenje spremnika sredstva za ¢iS¢enje

Napomena

Za optimalne rezultate ¢iscenja i sigurnu voznju Koristite
samo originalno KARCHER sredstvo za ¢is¢enje prozo-

ra. Ako se koriste druga sredstva za ciSc¢enje (npr. Spi-

rit), moZe doc¢i do funkcionalnih poremecaja.

1. ZamijeSajte otopinu sredstva za €iSc¢enje. U tu svrhu
ulijte koncentrat sredstva za ¢iS¢enje u bocu za pu-
njenje i razrijedite ga vodom prema uputama na eti-
keti.

. Napunite spremnik.

Napomena

Kako biste odrzali stabilan tlak zraka, nemojte prepuniti

spremnik.

Slika D
a Otvorite ¢ep spremnika.

PAZNJA
Opasnost od ostecenja uzrokovanih ulazom tekuci-
ne
Tekucina za ¢iSéenje u ventilacijskim otvorima moze
ostetiti robota.
Prilikom punjenja pazite da tekuéina za ¢i§¢enje ne ude
u ventilacijske otvore.

b Napunite spremnik pomoc¢u boce za punjenje do

maks. 80 %.

3. Zatvorite Eep spremnika i pritisnite ga prema dolje.
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Priévrscéivanje krpe za ¢iS¢enje od
mikrovlakana
1. Pri¢vrstite krpu za iS¢enje ravno i po Citavoj Cicak
povrsini robota za ¢is¢enje.
2. Pazite da se senzori rubova i remenski pogon mogu
slobodno kretati i da nisu prekriveni krpom za brisa-
nje.

Priprema staklene povrsine

Napomena

Ne koristite robot za ¢iScenje ako su brtve prozora oste-

cene.

1. Uklonite sve predmete koji strSe u podrucje kretanja

robota za ¢i$¢enje i mogli bi ometati njegovo kreta-

nje.

Slika E

Prepreke mogu biti npr. :

zavjese i draperije

predmeti na prozorskim daskama

ru¢ke na prozorima

slike i naljepnice za prozore

Sredstva za pri¢vrSéivanje na staklenoj povrsini ili

susjednom okviru, kao $to su npr. vakuumske ¢asi-

ce ili kuke za Sipke za zavjese itd.

2. Provijerite staklenu povr$inu s obzirom na jaka one-
¢iS¢enja, kao $to su npr. osuseni pticji izmet ili obil-
ne nakupine peludi.

3. Prethodno ocistite jako zaprljane staklene povrSine.

Napomena

Prije upotrebe robota za ciScenje, ostavite prethodno

ociséene povrsine da se potpuno osuse.

Osiguranje podrucja kretanja robota za
ciScenje

Osigurajte tijekom rada da podrucje kretanja robota za

¢iSc¢enje nije ograni¢eno.

Podrucje kretanja moze biti npr. ogranic¢eno:

® slucajnim ili automatskim spustanjem roleta i sjenila

® sluc¢ajnim ili automatskim otvaranjem ili zatvaranjem
susjednih preklopnih ili kliznih vrata i prozora

® prozori, vrata, zavjese i zastori koji su pomaknuti
slu¢ajno ili propuhom itd.

Priévrséivanje sigurnosnog uzeta
1. Prije svake upotrebe provijerite sigurnosno uze i ka-
rabinere s obzirom na ostecenja i prljavstinu.
a Odmah zamijenite oStec¢ene dijelove.
b Ocistite prljave dijelove.
2. Provijerite ima li na sigurnosnom uzetu ¢vorova i uvi-
janja te uklonite sve postoje¢e €vorove i uvijanja.
3. Pricvrstite sigurnosno uze:

PAZNJA
Pricvrstite sigurnosno uZe tako da ne moze uci u pod-
ruéje kretanja robota za ¢&i$¢enje. Prilikom prelaska pre-
ko njega, robot za ¢iSc¢enje mogao bi se odvojiti od
staklene povrsine i pasti.
Slika F
a Omotajte sigurnosno uze oko odgovarajuce, sta-
bilne toc¢ke (na primjer oko rucki prozora, karnisa,
nogu stola, kuka za zid ili strop).
b Zakacite karabiner na sigurnosno uze i zategnite
osigurac.
c Pricvrstite drugi karabiner za om¢u na robotu za
¢iS¢enje i zategnite osigurac.

&N UPOZORENJE

Uvijek zategnite osiguraé, inace se karabiner moze ola-
baviti s robota za ¢iscenje tijekom raznih voznih mane-
vara.

Napomena

Ako ne postoji odgovarajucéa tocka pri¢vricivanja, sigur-
nosno uze se moze stegnuti i u prozoru. Da biste to uci-
nili, otvorite prozor, pricvrstite sigurnosno uZe na vrhu i
dnu i ¢vrsto zatvorite prozor.

Napomena

Pazite da uvijek ima dovoljno sigurnosnog uZeta kako bi
robot za ¢iséenje mogao prijeci preko cijelog prozora.

Pokretanje ciS¢enja
A OPASNOST
Zapetljan u sigurnosno uze ili mrezni kabel
Gusenje sigurnosnim uzetom ili mreznim kabelom

DrZite djecu i kucne ljubimce podalje od sigurnosnog
uZeta i mreZznog kabela.

AN UPOZORENJE

Opasnost od ozljede zbog pada robota za ¢iS¢enje
Robot za ¢&iSc¢enje se u slucaju kvara ili nezgode, npr. pri
Jakoj kii ili vietru mozZe se odvojiti od stakla i pasti.
Robota za ¢iscenje koristite samo s isporu¢enim, funk-
cionalnim, neo$tecenim i ispravno pri¢vr§éenim sigur-
nosnim uzetom.
Uvijek drzite dovoljno veliko podrucje ispod robota za ¢i-
Séenje bez ljudi i kuénih ljubimaca dok je pric¢vr§cen na
staklenu povrsinu.
Uvijek ostanite u dometu sluha i vidokruga robota za ¢i-
Séenje dok je u radu kako biste odrZali opasno podrucje
¢istim i mogli ukloniti robota za ¢i$¢enje sa staklene po-
vrSine ako je potrebno.
Skinite robota za ¢iScenje sa staklene povr$ine kada je
kvar ocigledan ili naznacen zvuénim signalima, te - ka-
da se koristi na otvorenom - kada puSe jaki vjetar ili pa-
da kisa.
AN OPREZ
Opasnost od ozljede zbog rotiraju¢eg remenskog
pogona
Postoji opasnost od ozljeda zbog prignjecenja dijelova
tijela na rotiraju¢em remenskom pogonu.
Dijelove tijela poput prstiju i kose, kao i labavu odjecu
poput kravata i $alova, drzite podalje od remenskog po-
gona.
1. Priprema robota za ¢iS¢enje:
a Napunite spremnik sredstva za ¢iSéenje.
b Pri¢vrstite krpu za ¢iS¢enje od mikrovlakana.
Pri€vrstite sigurnosno uze.
Montirajte mrezni kabel.
Utaknite mrezni utika¢ u uti€nicu.
Postavite robota za ¢iSéenje okomito na staklenu
povrsinu i drzite pritisnut gumb za ukljucivanje /is-
kljucivanje dok se motor ne pokrene i robot se ¢vrsto
ne prilijepi za prozor.
Napomena
Postavite robot za ¢iS¢enje na sredinu staklene povrsi-
ne i na odredenu udaljenost od okvira.
Slika G
6. Pokrenite program brzog ¢i¢enja kratkim pritiskom
na tipku za ukljucivanje / iskljucivanje ili odaberite
Zeljeni program ¢iS¢enja pomocu daljinskog uprav-
ljaca.
Zapocinje Ciscenje.

aRrob
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Napomena
Preporucujemo da prilikom prve upotrebe na novoj po-
vr$ini promatrate robota za CiS¢enje kako biste provjerili
prepoznaje li ispravno rubove i okvire ili postoje li pre-
preke.
Zavrsetak ¢iScéenja
1. Kratko pritisnite tipku za pokretanje / pauzu na da-
liinskom upravljacu ili tipku za ukljucivanje / iskljuci-
vanje na uredaju.
Robot se moZe ru€no navigirati do Zeljenog polozaja
pomocu tipki sa strelicama na daljinskom upravlja-
cu.
Napomena
Na kraju automatskog programa c¢iscenja, robot za Ci-
Scenje se zaustavija u po¢etnom poloZaju.
2. Uklonite robota za CiSc¢enje sa staklene povrsine:
Slika G
a Drzite robota za ¢iS¢enje za ruc¢ku i pritisnite tipku
za ukljucivanje / iskljuivanje 2 - 3 sekunde.
b Pri¢ekajte dok se buka motora ne ¢uje i dok se ne
otpusti podtlak.
¢ Uklonite robota za ¢iSéenje sa staklene povrSine.
3. Premijestite robota za ¢i§¢enje na drugu staklenu
povrsinu:
a Ogistite donju stranu robota za ¢iSéenje, posebno
senzore, mlaznice za prskanje i remenski pogon.
b Po potrebi promijenite ili okrenite krpu za brisa-
nje.
¢ Ako je potrebno, uklonite sigurnosno uze i priévr-
stite ga na novo mjesto.
d Pokrenite ¢is¢enje.
4. Zavr$etak ¢iscenja:
a lzvucite strujni utikac¢ iz uti¢nice.
b Skinite sigurnosno uze.
¢ Uklonite krpu za &iS¢enje.
d vlspraznite spremnik sredstva za ¢iSéenje.
PAZNJA
Opasnost od oStecenja uzrokovanih ulazom tekuci-
ne
Tekucina za CiS¢enje u ventilacijskim otvorima moze
ostetiti robota.

Pazite da tekucina za ¢is¢enje ne ude u ventilacijske

otvore.

5. Ciséenje robota za ¢iséenje, vidi Ciséenje robota za
ciscenje.

Njega i odrzavanje

Ciscéenje robota za éiséenje

&N OPREZ

Opasnost od ozljede zbog rotiraju¢eg remenskog

pogona

Postoji opasnost od ozljeda zbog prignjecenja dijelova

tijela na rotiraju¢éem remenskom pogonu.

Dijelove tijela poput prstiju i kose, kao i labavu odjecu

poput kravata i Salova, drzite podalje od remenskog po-

gona.

1. Skinite krpu za brisanje od mikrovlakana i isperite je
ili operite u perilici rublja na temperaturi do 40 °C
bez omeksivaca.

2. Ocistite remenski pogon, senzore i mlaznice za pr-
skanje vlaznom krpom.

Slika H

() Remenski pogon
(@) Mlaznice za prskanje
(®) Senzori ruba

PAZNJA

Opasnost od ostecenja uzrokovanih ulazom tekuci-

ne

Tekucina u ventilacijskim otvorima moZe oStetiti robota.

Ne drzite robota za ciScenje pod mlazom vode.

3. Kuciste robota za ¢iSéenje prema potrebi ocistite
vlaznom krpom.

Transport i skladistenje

&N OPREZ

Nepridrzavanje teZine

Opasnost od ozljeda i oStec¢enja

Pri transportu i skladistenju uzmite u obzir teZinu ureda-
Ja.

Uredaj Cuvajte samo u zatvorenim prostorijama.

Pomo¢ u slu€aju smetnji

Manje smetnje mozete sami ukloniti uz pomo¢ pregleda
u nastavku.
Ako niste sigurni obratite se ovlaStenom servisu.

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

Unutarnje komponente uredaja mogu biti pod opasnim
naponom.

Prije svih radova njege i odrZzavanja iskljucite uredaj i
izvucite strujni utikac iz uti¢nice.

Smetnja Uzrok

Uklanjanje

Robot za ¢iS¢enje ne
prianja za staklenu
povrsinu / Poruka gres-
ke: Insufficient vacuum
pressure.

Gubitak podtlaka

1. Provjerite je li krpa za brisanje neoSte¢ena
i pravilno postavljena.

2. Ne koristite robota za ¢iSéenje na mokrim,
masnim ili zamas¢enim staklenim povrsi-
nama. Robota koristite samo na okomitim
(+/- 45°) i ravnim staklenim povrSinama.
Rubovi, praznine i neravna podruéja mogu
dovesti do gubitka podtlaka.

Turbina ne radi pravilno.

1. Kontaktirajte servisnu sluzbu tvrtke Karc-
her.

56 Hrvatski



Smetnja

Uzrok

Uklanjanje

Robot za ¢iScéenje klizi ti-
jekom upotrebe

Podtlak nije dovoljan.

1.

2.

Provjerite je li krpa za brisanje neo$te¢ena
i pravilno postavljena.

Ne Koristite robota za ¢iS¢enje na mokrim,
masnim ili zamaséenim staklenim povrsi-
nama. Robota koristite samo na okomitim
(£ 45°) i ravnim staklenim povr§inama. Ru-
bovi, praznine i neravna podruc¢ja mogu
dovesti do gubitka podtlaka.

Krpa za brisanje je previ§e mokra ili pre-
vie prljava.

=

Zamijenite krpu za brisanje.

Remenski pogon je mokar ili prijav.

Uklonite robota za ¢i§¢enje sa staklene po-
vrSine, odistite i osusite remenski pogon.

Turbina ne radi pravilno.

Kontaktirajte servisnu sluzbu tvrtke Kérc-
her.

Robot za ¢iS¢enje se zau-
stavlja izvan dometa

Greska u robotu za &iSc¢enje.

Pomoc¢u daljinskog upravljaca ruéno po-
maknite robota za ¢i§¢enje u domet i skini-
te ga sa staklene povrsine.

Robot za ¢iSéenje se zau-
stavlja

Kabel za napajanje je isklju¢en / nesta-
nak struje. Robot za CiSc¢enje zaustavlja
se na staklenoj povrsini zahvaljujuéi ba-
teriji za napajanje u hitnim sluc¢ajevima.

N =

w

Provjerite mrezni kabel i strujni utikac.

U slu€aju nestanka struje, skinite robota sa
staklene povrsSine.

Provjerite je li duljina mreznog kabela i si-
gurnosnog uzeta dovoljna za veli€inu sta-
klene povrsine.

Senzori ruba su blokirani.

Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene po-
vrSine.

Provjerite senzore s obzirom na blokade i
ocistite ih.

Prozor je premalen.

Provjerite je li postignuta minimalna velici-
na prozora od 40x40 cm.

Robot za ¢iS¢enje ne ras-
prsuje vodu

Automatsko doziranje vode je onemogu-
¢eno.

Aktivirajte automatsko doziranje vode da-
liinskim upravljacem ili ruéno rasprsite vo-
du.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik za vodu.

Mjehuriéi zraka u spremniku za vodu.

Pomicite i rotirajte robota za ¢is¢enje.
Postavite robota za ¢iS¢enje na staklenu
povrsinu i po¢nite s ¢iSéenjem.

Mlaznica za prskanje je blokirana.

Ocistite mlaznicu za prskanje i ruéno testi-
rajte funkciju prskanja pomocu daljinskog
upravljaca.

Na mlaznicu za prskanje stavite kap teku-
éine za uklanjanje kamenca, ostavite da
kratko djeluje, oistite mlaznicu i ru¢no te-
stirajte funkciju prskanja pomocu daljin-
skog upravljaca.

Rezultat ¢iS¢enja nije za-
dovoljavajuci

Krpa za brisanje je prljava.

Prije upotrebe uklonite grubu prljavstinu s
prozora.

Odaberite intenzivni nacin ¢iS¢enja na da-
liinskom upravljacu.

Mijenjajte krpu za brisanje nakon svakog
prozora.

Ponovite postupak ¢iS¢enja Cistom krpom
za brisanje.

Redovito istite prozore.

Krpa za brisanje ostavlja dladice na sta-
klu.

-

Za uklanjanje dlacica, perite krpu za brisa-
nje u perilici rublja na temperaturi do 40 °C.

Krpa za ciS¢enje je previSe suha.

Ruc¢no prskajte nekoliko puta dok se krpa
za brisanje ne navlazi. Pazite da se krpa za
brisanje ne navlazi previSe kako biste spri-
jecili klizanje robota po staklenoj povrsini.
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Smetnja Uzrok

Uklanjanje

Pogreska senzora ruba

Greska u robotu za &iSc¢enje.

1. Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene po-
vr§ine.

2. Uklonite sve blokade i oCistite senzor.

3. Provijerite jesu li neki dijelovi senzora slo-
mljeni ili oStecéeni.

Pogreska pogona

Greska u robotu za ¢iSc¢enje.

1. Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene po-
vrsine.

Provjerite je li remenski pogon blokiran.
Ocistite i osuSite remenski pogon.
Provjerite je li remenski pogon slomljen ili
ostecen.

hown

Pogreska ziroskopa

Greska u robotu za ¢is¢enje.

Iskljucite robota.

Izvucite mrezni kabel.

Pri¢ekajte 1 minutu.

Ukljugite robota.

Ako greska i dalje postoji, obratite se servi-
su tvrtke Karcher.

arwd =

Greska baterije

Greska u robotu za ¢iS¢enje.

1. Spojite robota na mrezni kabel.
Pri¢ekajte 1 sat dok se baterija za napaja-
nje u hitnim slu¢ajevima ne napuni.

3. Ukljugite robota.

4. Ako greska i dalje postoji, obratite se servi-
su tvrtke Karcher.

U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje je izdala
nadlezna organizacija za distribuciju. Moguce kvarove
na Vasem uredaju popravljamo besplatno unutar jam-
stvenog roka ako je uzrok materijalna pogreska ili po-
greska u proizvodniji. U slu€aju koji podlijeze jamstvu
obratite se s potvrdom o pla¢anju Vasem prodavacu ili
najblizoj ovlastenoj servisnoj sluzbi.

(vidi adresu na poledini)

Daljnje informacije o jamstvu (ako postoje) moZzete pro-
naci u servisnom podrucju vase lokalne web stranice
tvrtke Kércher pod “Preuzimanja”.

EU izjava o sukladnosti

Uredaj |lzvedba |Frekvencijski |Snaga, maks.
pojas, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radio  [2432-2471 1,7
modul
SRD

Ovime Alfred Kércher SE & Co. KG izjavljuje da radio-
uredaj tip Robo Cleaner Window odgovara direktivi
2014/53/EU. Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti mo-
Zete pronaéi na www.kaercher.com/int/robot-vacuums-
and-mopsconformity.html.

Tehnicki podaci

RCW 4
Dimenzije i tezine
Tezina bez mreznog kabela kg 1,5
Elektriéni prikljué¢ak
Klasa zastite = 1]
Frekvencija Hz 50/60
Napon \% 100-240
Podaci o snazi uredaja
Radni tlak Pa 3000
Vrijeme rada baterije za napajanje min 40
u hitnim slu¢ajevima
Duljina sigurnosnog uzeta m 4
Brzina ¢iS¢enja min/m?  2:30
Minimalna veli¢ina prozora cm 40 x 40
Minimalna debljina stakla cm 2
Koli¢ina punjenja
Koli¢ina punjenja spremnika de- ml 150
terdZenta u robotu za ¢is¢enje
Okolni uvjeti
Okolna temperatura °C 5-40
Relativna vlaznost zraka % 20 -60
Vrijednosti utvrdene prema EN 60335-2-54
Razina zvuénog tlaka Ly dB(A) <67

Pridrzano pravo na tehnicke izmjene.
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Tehnicki podaci kompleta baterija

za napajanje u hitnim sluc¢ajevima

Elektri¢ni priklju¢ak

Nazivni napon 14,8V
Nazivni kapacitet (prema IEC/EN 650 mAh
61960)

Maks. struja punjenja 650 mAh
Tip kompleta baterija Li-ION

Potrosnja energije u stanju
ISKLJUCENOSTI

Potrognja energije u stanju ISKLJUCENOSTI je manja
0od 0,5 W.

Aplikacija KARCHER Home & Garden.. 59
Opste napomene 59
Namenska upotreba 60
Zastita zivotne sredine 60
Obim isporuke 60
Pribor i rezervni delovi.. 60
Sigurnosni uredaji.. 60
Opis uredaja....... 61
Glasovna poruka 61
Daljinski upravljac.. 62
Baterije daljinskog upravljac¢a... 62
64
64
Nega i odrzavanje 65
Transport i skladistenje 66
Pomo¢ u slucaju smetniji 66
Garancija........cccooeevenenne. 68
EU izjava o uskladenosti . . 68
Tehnicki podaci ... 68
Tehnicki podaci akumulatorskog pakovanja za
hitno napajanje ..........cccceieeiiieiieiee s 68
Potro$nja energije kada je uredaj iskljucen .. 68

Aplikacija KARCHER Home &
Garden

Sa KARCHER Home & Garden aplikacijom, imate
koristi od sledeéih prednosti prilikom kori¢enja uredaja:
e Preporuke za primenu i struéno znanje

e Informacije o proizvodu, pregled pribora i uputstva
za upotrebu

Pomo¢ i kontakt sa servisom

Onlajn prodavnica — ekskluzivne ponude i jo§
mnogo toga

Skenirajte kod na ambalazi ili preuzmite aplikaciju
KARCHER Home & Garden iz App Store-a i
jednostavno registrujte svoj proizvod.

Opste napomene
Pre prve upotrebe uredaja, procitajte
& |||| ovo originalno uputstvo za rad i

postupajte u skladu sa njim. Cuvaijte
originalna uputstva za upotrebu za buducu upotrebu ili
za buduce vlasnike.
e Ukoliko se ne pridrzavate uputstva za rad i
sigurnosnih napomena, mogu nastati o$te¢enja na
uredaju i opasnosti za korisnika i druge osobe.

e U slucaju Stete nastale prilikom transporta odmah
obavestite trgovca.

e Prilikom otpakivanja proverite da li paket sadrzi svu
opremu i da li ima ostecenja.

Stepeni opasnosti

A OPASNOST

e Napomena o neposrednoj opasnosti koja preti i koja
moZe dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

AN UPOZORENJE

o Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do teskih telesnih povreda ili smrti.

AN OPREZ

e Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do lakih telesnih povreda.

PAZNJA

e Napomena o mogucoj opasnoj situaciji, koja moze
dovesti do materijalnih oStecenja.

Sigurnosne napomene

A OPASNOST e Strujni utikaé i utiénicu nikada
nemojte dodirivati vlaznim rukama. e Pre svake
upotrebe, proverite da li na strujnom prikljucnom kablu i
na strujnom utikacu ima o$tecenja. Odmah izvrsite
zamenu oS$tecenog strujnog prikliu¢nog kabla/strujnog
utikaca u ovla$éenoj servisnoj sluzbi/angaZujte
strucnog elektricara. Nemojte koristiti uredaj sa
o8tecenim strujnim prikljuénim kablom/strujnim
utikacem. e Nikada nemojte dodirivati kontakte ili
vodove. e Koristite samo originalne deterdZente
kompanije Kércher i nemojte postavijati robota za
¢iS¢enje na moke staklene povrsine, jer mozZe da
sklizne ili padne. ® Nemojte umetati metalne predmete
u otvore, kontakte za punjenje ili prikljucne uticnice.

AN UPOZORENJE o Lica sa Smanjenim
fizi¢kim, senzorickim ili psihickim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste uredaj
samo uz pravilan nadzor ili ako su od strane lica
odgovornog za njihovu bezbednost obuceni za
bezbedno koriscenje uredaja i ako razumeju opasnosti
koje iz toga proizilaze. e Nadgledajte decu kako biste
obezbedili da se ne igraju uredajem. e Deca koja imaju
najmanje 8 godina smeju da koriste uredaj ako su od
strane lica odgovornog za njihovu bezbednost obuceni
za koris¢enje uredaja ili uz pravilan nadzor i ako
razumeju opasnosti koje iz toga proizilaze. ® Deca
smeju da obavljaju radove na ¢is¢enju i korisni¢kom
odrzavanju samo pod nadzorom. e Deca ne smeju da
se igraju uredajem. e Uredaj sadrZi elektricne
komponente, nemojte Cistiti uredaj pod mlazom vode.
o Nemojte vuci ili nositi uredaj drzeci ga za kabl za
napajanje. Nemojte koristiti kabl za napajanje kao rucku
za noSenje. Nemojte zatvarati vrata preko kabla za
napajanje ili povlaciti kabl za napajanje oko ostrih ivica
ili uglova. Nemojte prelaziti uredajem preko kabla za
napajanje. DrzZite kabl za napajanje dalje od vrucih
povrsina.

N OPREZ. Iskljucite uredaj pre svakog ¢is¢enja/
odrzavanja i izvucite mrezni utikac. e Nemojte koristiti
uredaj ako je prethodno pao na pod, ako je vidljivo
oStecen ili ako nije hermetican. e Nikada ne ostavijajte
ureda‘j" bez nadzora, sve dok je u pogonu.
PAZNJA . Nemojte izlagati uredaj ili
akumulatorsko pakovanje visokim temperaturama.

o Nemojte koristiti uredaj u bazenima u kojima ima
vode. e Koristite samo isporu¢eni mrezni deo sa
mogucno$cu skidanja:

EU |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX
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Namenska upotreba

Robot za ¢iSc¢enje je namenjen za ¢iSéenje vertikalnih,
uokvirenih staklenih povr$ina sa maksimalnim nagibom
od +45°, kao i glatkih, ravnih tvrdih povrs$ina kao $to su
ogledala ili prednji delovi namestaja.

Uredaj je pogodan za redovno odrzavanje, a ne za
temeljno cis¢enje. Kod veoma zaprljanih povrsina (npr.
pticiji izmet, obilne naslage polena, boja od prozora),
potrebno je prethodno ¢is¢enje.

Uredaj koristite isklju¢ivo za privatno domacinstvo.

Zastita Zivotne sredine

&y AmbalaZza moZe da se reciklira. Pakovanja

QKQ odlozite u otpad u skladu sa ekoloskim propisima.
Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze vredne
materijale koji se mogu reciklirati, a €esto i

= Sastavne delove kao $to su baterije, akumulatori
ili ulje, koji u slu¢aju pogresnog tretiranja ili

pogresnog odlaganje u otpad mogu predstavljati

potencijalnu opasnost po zdravlje ljudii Zivotnu sredinu.

Medutim, ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan

rad uredaja. Uredaji ozna¢eni ovim simbolom ne smeju

da se odlazu u kuéni otpad.

Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.de/REACH

Obim isporuke

Obim isporuke uredaja je prikazan na pakovanju.
Prilikom otpakivanja proverite da li je sadrZaj potpun.
Ukoliko nedostaje pribor ili u sluéaju Stete nastale
prilikom transporta obavestite vaseg distributera.

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne
delove posto oni garantuju bezbedan rad i rad bez
smetnji na uredaju.

Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete
pronadi na www.kaercher.com.

Sigurnosni uredaji

AN OPREZ

Opasnost od povreda zbog nedostajucih ili
izmenjenih sigurnosnih uredaja!

Sigurnosni uredaji sluZze za vasu zastitu.

Nemojte zaobilaziti, uklanjati ili deaktivirati sigurnosne
uredaje.

Sigurnosno uze
Pravilno postavljeno sigurnosno uze od 4 m sprecava
da robot za €iS¢enje padne na zemlju u slu¢aju gubitka
potpritiska.

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima
Posto robot za ¢iSéenje drzi staklenu povrsinu
negativnim pritiskom koji sam generiSe, postoji rizik da
ée pasti ako se napajanje prekine.

Kada je potpuno napunjena, ugradena baterija za
napajanje u hitnim slu¢ajevima obezbeduje dovoljno
snage za period od najmanje 40 minuta da zadrzi
robota za ¢iS¢enje na staklenoj povrsini pomocéu
negativnog pritiska.

Robot za ¢iSc¢enje sadrzi litjum-jonsko akumulatorsko
pakovanje.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Povrede i ostec¢enja zbog eksplozije akumulatorskog

pakovanja

Punite, koristite i skladistite samo neo$tecena i potpuno

funkcionalna akumulatorska pakovanja. Zabranjene su

modifikacije i promene koje nije odobrio proizvodac.

Svaka drugacija primena nije dozvoljena. Za opasnosti,

koje nastaju kao posledica nedozvoljene upotrebe,

odgovornost snosi Korisnik.

Napomena

Akumulatorsko pakovanje mozZe da zameni korisnik. U

tu svrhu sledite uputstvo u nastavku ili se, u slu¢aju

nedoumice, obratite servisnoj sluzbi kompanije

KACHER.

Zamena akumulatorskog pakovanja:

1 Prekinite napajanje uredaja strujom i uklonite plo¢u
za Ciscenje.

2 Otvorite kuciste robota za ¢is¢enje tako $to cete
odviti zavrtnje na zadnjoj strani.

3 Lokalizujte akumulatorsko pakovanje.

4 Odvojite uti¢ni spoj na elektronskoj plo¢i uredaja.

5 Odvijte zavrtnje na poklopcu akumulatorskog
pakovanja i skinite poklopac.

6 Uklonite potroseno akumulatorsko pakovanje,
postavite novo i prikljucite utika¢ na elektronsku
plo¢u uredaja.

7 Ponovo sklopite uredaj i uverite se da nijedno crevo
ili druge komponente nisu prignjecene ili ostecene.

Informacije o odlaganju akumulatorskog pakovanja

u otpad:

e Akumulatorska pakovanja, Ciji je Zivotni vek pri
kraju, odlozZite u otpad u skladu sa vaze¢im
propisima.

Informacije o transportu akumulatorskog

pakovanja:

Litijum-jonski akumulator podleze zahtevima zakona o

opasnim robama. Korisnik moze neostec¢eno i

funkcionalno akumulatorsko pakovanje prevoziti u

javnom saobracaju bez ikakvih dodatnih zahteva.

Prilikom otpreme od strane trecih lica (transportno

preduzece) potrebno je obratiti paznju na posebne

zahteve u vezi sa pakovanjem i ozna¢avanjem.

Otpremite akumulatorsko pakovanje samo ako nema

osteéenja na kucistu. Zalepite otvorene kontakte.

Akumulatorsko pakovanje spakujte ¢vrsto i bezbedno.

Akumulatorsko pakovanje ne sme da se pomera u

ambalazi.

A OPASNOST

Opasnost od eksplozije

Neispravno ili nefunkcionalno akumulatorsko
pakovanje se ne sme slati i mora se odloZiti u otpad na
licu mesta u skladu sa vazecim propisima.

Obratite paZnju na nacionalne propise.

bezbednosne napomene Akumulator za
napajanje u hitnim slu¢ajevima

A OPASNOST e Strujni utikaé i utiénicu nikada
nemojte dodirivati vlaznim rukama. e Nikada nemojte
dodirivati kontakte ili vodove. e Nikada nemojte utaknuti
predmete koji provode struju, npr. odvijace ili slicno, u
uticnicu za punjenje uredaja. e Baterije mogu da
progutaju deca ili osobe sa smanjenim fizic¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima zbog
nedostatka iskustva ili znanja. Baterije drZite van
domasaja dece i ovih osoba. Gutanje baterije
predstavija opasnost i zahteva hitnu medicinsku pomog.
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o Nemojte izlagati bateriju snaznoj suncevoj svetlosti,
toploti ili vatri. ¢ Opasnost od eksplozije. Nemojte
dopunjavati baterije koje se ne mogu ponovo puniti.

AN UPOZORENJE « Osteceni punja¢ odnosno
kabl za punjenje odmah zamenite originalnim delovima.
e Nemojte puniti oste¢ene baterije. OStec¢ene baterije
zamenite baterijama koje je odobrila kompanija
KARCHER. e Punjac koristite iskljugivo za punjenje
odobrenih baterija. ® Te¢nost koja iscuri iz baterije
moZe dovesti do iritacije koZe, opekotina ili oStecenja
ociju. Baterije sadrZe toksi¢ne supstance koje mogu
izazvati zdravstvene probleme ako se progutaju ili
udahnu. Uvek nosite rukavice prilikom rukovanja
baterijom koja curi kako biste izbegli kontakt sa koZzom.
Ako te¢nost koja je iscuri dode u kontakt sa koZom ili
ocima, odmah i temeljno isperite zahvacena podrucja
vodom i konsultujte se sa lekarom. e Kratak spoj
polova (+/-) akumulatora mozZe dovesti do eksplozije i
paljenja. Nemojte kratko spajati polove (+/-) na bateriji i
uredaju. Ne skladistite baterije u metalnim posudama ili
sa drugim metalnim delovima. e Za punjenje
akumulatora koristite isklju¢ivo mrezni deo koji je
isporucen sa ovim uredajem.

AN OPREZ. Baterije sadrze opasne sastojke koji
mogu izazvati ozbiljnu Stetu po Zivotnu sredinu.
Nemojte odlagati baterije u kucni otpad, ve¢ na mestu
sakupljanja ili reciklaZznom dvoristu u skladu sa
propisima.

PAZNJA « Pre prve upotrebe uredaja, do kraja
napunite bateriju. e Punjac koristite i skladistite samo u
suvim prostorijama. e IstroSene i neispravne baterije
odlozZite u otpad u skladu sa vazecim propisima.

e Odeljak za baterije uredaja je tehnicki obezbeden od
slu¢ajnog otvaranja. Otvorite i zatvorite odeljak za
baterije kao $to je opisano u uputstvu za upotrebu
uredaja. @ Nemojte koristiti oStecene ili izmenjene
baterije. ® Prilikom ugradnje baterija obratite paznju na
ispravan polaritet (+/-) u skladu sa oznakama u odeljku
za baterije ili na elektriénim konektorima.

Opis uredaja

U zavisnosti od opreme mogu se razlikovati boje (vidi
natpis na pakovanju).

Slike, pogledajte strane sa grafikonima!

Slika A

(@) Usica osiguraca

(@ Napojni kabl

@ Baterija za napajanje u hitnim sluajevima

(® Rukohvat
Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje sa LED
indikatorom statusa

(8) Miaznice za prskanje

(7) Poklopac rezervoara

Usisni otvor

(®) Pogon kaiseva

Citak povr$ina za postavljanje krpe za brisanje

(D Senzor ivica

@ Krpa za brisanje od mikrovlakana

(3 Glasovna poruka

Mrezni deo sa produznim kablom

(%) Daljinski upravija¢

Sredstvo za ¢is¢enje RM 503 (125 ml)

(7) Boca za punjenje

Sigurnosno uze sa karabin kukom

Glasovna poruka

Robot za ¢is¢enje izdaje korisnike informacije u vidu
govora (kao dodatak uz LED indikaciju).

Spisak mogucih poruka mozete pronaci pod ,Glasovne
poruke i LED kodovi)

Napomena

Mozete da promenite jezik poruka. Da biste to uradili,
pritisnite na 3 sekunde taster za glasovne poruke.

U tu svrhu, uredaj mora da bude povezan sa mreZom,
ali ne i postavijen na plocu.

Ponavljajte postupak dok ne izaberete Zeljeni jezik.
Dostupni su sledeci jezici:

EN [pE [FR [Es [pL T [RU |
ZadrZana prava na izmene.

Robot za ¢iséenje memorise pode$avanje sve dok se
ne izvr$i novi unos.
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Daljinski upravljaé

Robot za CiScenje se takode moze kontrolisati
daljinskim upravlja¢em.
Slika B

@ Automatsko uklju€ivanje/isklju¢ivanje prskanja
(@ Ciscenje jednog mesta

(® Brzo ciscenje

@ Tasteri sa strelicama za ru¢nu kontrolu

() Pokreni/pauziraj

(®) Intenzivno &iscenje

(@ Poliranje

Funkcija ruénog rasprsivanja

@ Ukljucivanje/iskljucivanje glasovne poruke

Dugme pokreni/pauziraj (5)

Funkcija dugmeta pokreni/pauziraj zavisi od situacije u
kojoj se nalazi robot za ¢i$¢enje:

e Robot za ¢is¢enje je ukljuen i postavljen na prozor.

Ciscéenje nije pocelo.

— Kratak pritisak na dugme: Pokrece se brzo
giscenje.

— Kratak pritisak na taster za ukljucivanje /
isklju€ivanje na robotu za ¢i$¢enje ima istu
funkciju kao i taster start /pauza na daljinskom
upravljacu.

e Robot za ¢iS¢enje je u rezimu automatskog
¢iscenja:

— Kratak pritisak na dugme: Rezim ¢iS¢enja se
zaustavlja.

— Ponovo kratko pritisnite dugme: Cigéenje se
nastavlja.

Dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje glasovne

poruke (9)

e Kratak pritisak na dugme: Glasovna poruka se
deaktivira.

e Ponovo kratko pritisnite dugme: Glasovna poruka
se aktivira.

e Dugi pritisak na taster (3 s kada je povezan mrezni
kabl i isklju¢eno usisavanje): Jezik se menja.

Tasteri sa strelicama za ruéno upravljanje (4)
Pomocu tastera sa strelicama, uredaj moze ruéno da se
pomera napred, nazad, desno i levo.

e Kratak pritisak na dugme: Robot za ¢iS¢enje se
pomera u Zeljenom smeru sve dok se ne pritisne
taster za pauzu ili dok se ne dostigne okvir prozora.

e Pritiskom na taster sa strelicom odmah se zavrSava
svaki automatski rezim ¢iSéenja.

e Dok se robot za ¢i§¢enje pomera ru¢no, automatski
mlaz vode se deaktivira.

Tasteri za automatske rezime ¢iSéenja (2)/(3)/(6)/(7)

e Kratak pritisak na dugme: Pokrece se izabrani rezim
¢iséenja.

e Ako se jedan od tastera pritisne dok traje rezim
¢iSc¢enja, aktivni program se briSe i novoizabrani
program se pokrec¢e od pocetka.

Taster za automatsko ukljucivanje /isklju€ivanje

funkcije prskanja (1)

e Kratak pritisak na dugme: Funkcija automatskog
rasprsivanja se deaktivira.

o Ponovo kratko pritisnite dugme: Funkcija
automatskog rasprsivanja se aktivira.

e Ako se pritisne taster za automatski mlaz vode,
onda automatska funkcija prskanja ostaje
deaktivirana sve dok se taster ponovo ne pritisne ili
se robot za ¢iS¢enje iskljuci i ukljuci.

Taster za manuelnu funkciju prskanja (8)

e Kratak pritisak na dugme: Robot za ¢iS¢enje jednom
prska mlaz vode.

Baterije daljinskog upravljaca

Napomena

e Daljinski upravijac napajaju 2 AAA baterije.

o Nepunjive baterije se ne smeju puniti.

o Ne smeju se mesati razlicite vrste baterija ili nove i
korisc¢ene baterije.

o Umetnite baterije sa ispravnim polaritetom.

e [skoris¢ene baterije moraju se izvaditi iz daljinskog
upravljaca i odloZiti u otpad na bezbedan nacin.

e Ako uredaj treba da se ¢uva duZe vreme bez
kori$¢enja, izvadite baterije.

e Stezaljke za napajanje ne smeju biti kratkog spoja.

e Otvorite poklopac odeljka za baterije na zadnjoj
strani daljinskog upravljaca i izvadite ili umetnite
AAA baterije.

Funkcija i nacin rada

Uredaj se sastoji od robota za ¢iS¢enje i daljinskog
upravljaca.

Daljinskim upravljaéem uredaj se kontroliSe ru¢no, bira
se rezim ¢iScenja i ukljuGuje se ili iskljuCuje glasovnu
poruku.

Zbog samoformiranog potpritiska, robot za ¢iS¢enje
prianja na staklenu povrsinu koja se Cisti i samostalno
se krecée po njoj.

6 mlaznica za prskanje, pomocéu pumpe, precizno i
ravnomerno rasporeduju rastvor za ¢iS¢enje na krpu za
brisanje.

Cis¢enje se vrsi tako §to se navlazena krpa za ¢iSc¢enje
pokretom brisanja prevlaci preko staklene povrsine.
Uredaj ima razliCite rezime cis¢enja.

U automatskom rezimu, robot za ¢i¢enje se pomera na
staklenoj povrsini u preklapajuc¢im stazama i automatski
se zaustavlja nakon zavrSetka ¢iSéenja.

Navigacija CiS¢enja obezbeduje da se staklena povrsina
ravnomerno prede i oCisti sistematskim planiranjem
rute.

Funkcija memorije poloZaja osigurava da se uredaj
automatski vraca na pocetnu tacku radi lakSeg
odvajanja od staklene povrsine nakon ¢is¢enja.

U rezimu ruénog CiS¢enja, robot za ¢iSéenje se
kontroliSe pomocu tastera sa strelicama.

Za rad su potrebni KARCHER krpa za brisanje od
mikrovlakana i KARCHER sredstvo za ¢i§¢enje prozora
RM 503.

Rezimi ¢iSéenja
Uredaj ima razli¢ite rezime ¢iS¢enja.
Brzo ¢iS¢enje (automatski rezim):
Jedan prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim
stazama.
Intenzivno ciS¢éenje (automatski rezim):
Prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim i
vertikalnim trakama, a zatim poliranje i ¢iSéenje ivica.
Ciséenje jednog mesta (automatski rezim):
Pokreti napred-nazad na maloj povrSini.
Poliranje (automatski rezim):
Jedan prelazak preko staklene povrsine u horizontalnim
trakama, a nakon toga ¢is¢enije ivica.
Rucéno ¢iséenje:
Ruéni prelazak pomocu tastera sa strelicama na
daljinskom upravljacu.

62 Srpski



Korisnicko vodenje (glasovne poruke i LED kodovi)
Robot za ¢i¢enje ukazuje na razli¢ita radna stanja i
greske glasovnim porukama, svetlosnim i signalnim

tonovima.
LED Tonske/glasovne poruke Znacenje
Poreni/pauziraj |plava, Zvugni signal Pritisnite taster za uklju¢ivanje/
pulsiraju¢a isklju€ivanje na robotu za ¢iS¢enje da biste
pokrenuli robota za &iS¢enje.

Please attach the robot to the window.|Obavestenje jedan minut nakon pokretanja
robota za €iSc¢enje, ako robot nije
priévr§éen na staklenu povrsinu.

Zvueni signal Pritisnite dugme za ukljucivanje/
isklju€ivanje na robotu za ¢iS¢enje da biste
iskljugili robota za ¢iSéenje.

- Hold the device, then press the button |1 minut nakon zavr$etka ¢i§¢enja, pod

to detach it. uslovom da robot za ¢iS¢enje nije uklonjen
sa staklene povrsine.

Rad plava Begin fast cleaning. Pritisnite dugme za brzo ¢i$¢enje na
daljinskom upravljacu.

Begin intensive cleaning. Pritisnite dugme za intenzivno ¢iS¢enje na
daljinskom upravljacu.

Begin spot cleaning. Pritisnite taster za ¢iSéenje jednog mesta
na daljinskom upravljadu.

Begin finishing mode. Pritisnite dugme za poliranje na daljinskom
upravljacu.

Continue claning. Taster za pokretanje je pritisnut na
daljinskom upravljacu.

Automatic water dispensing on. Dugme za automatsko doziranje vode je
pritisnuto na daljinskom upravljaéu.

Zvugni signal Dugme za ruéno rasprsivanje je pritisnuto
na daljinskom upravljacu.

plava, Pause cleaning Dugme za pauzu je pritisnuto na
pulsiraju¢a daljinskom upravljacu.
- Cleaning completed. Cigéenje je zavrseno.
PodeSavanja plava Voice on. Dugme za glasovne poruke je pritisnuto na
daljinskom upravljacu.

Voice off. Dugme za glasovne poruke je pritisnuto na
daljinskom upravljacu.

- Izbor jezika Dugme za glasovne poruke na daljinskom

upravljacu pritisnuto je duze od 3 sekunde.

Upozorenje/
greska

plava, treperi

Please refill the water tank.

Rezervoar je prazan.

crveno, treperi

Please connect the power cable.

Kabl za napajanje nije povezan ili je
napajanje prekinuto.

crveno, treperi

The safety battery is low. Please do
not disconnect the power cable until it
is fully charged.

Ispraznite/napunite bateriju za napajanje u
hitnim slu€ajevima.

crveno, treperi

Poruka o gresci

Doslo je do greSke na uredaju. Za
reSavanje problema pogledajte "Pomo¢ u
slucaju kvarova".

zelena

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima
je napunjena.

zelena, treperi

Baterija za napajanje u hitnim slu¢ajevima

se puni.
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Pustanje u pogon

Uspostavljanje napajanja strujom

Napomena
PriloZzeni mrezni deo moZe direktno da se prikljuci na
robot za ¢iScenje. Medutim, u vecini slucajeva primene,
preporucuje se koriScenje priloZenog produznog kabla.
1. Utaknite koaksijalni utika¢ u uti€nicu uredaja/

produznog kabla.
2. Cvrsto zategnite navojni spoj.

Slika C

PAZNJA

Opasnost od ostecenja

Ako spaoj nije pravilno priévr§éen zavrtnjima, usled
pomeranja uredaja moZe do¢i do prekida napajanja
strujom i uredaj mozZe da padne nakon Sto se baterija za
napajanje u hitnim slucajevima isprazni.

Stoga obratite paZnju na ispravnost navojnog spoja
napajanja strujom.

Punjenje rezervoara za deterdzent

Napomena

Za optimalan rezultat ¢iS¢enja i bezbedno ponaSanje

tokom kretanja, preporu¢ujemo iskljucivo koriséenje

originalnog KARCHER sredstva za Si$éenje prozora.

Ako Koristite drugi deterdZent (npr. Spiritus), moZe do¢i

do narusavanja funkionisanja.

1. Pomesaijte rastvor za ¢iS¢enje. Da biste to uradili,
dodajte koncentrat deterdZenta u bocu za punjenje i
razblazite vodom kako je nazna€eno na oznaci.

2. Napunite rezervoar.

Napomena

Da biste odrzali stabilan vazdus$ni pritisak, nemojte

prepuniti rezervoar.

Slika D
a Otvorite poklopac rezervoara.

PAZNJA
Rizik od oStecenja usled prodiranja te¢nosti
Tecnost za CiS¢enje u ventilacionim otvorima mozZe da
osteti robota.
Prilikom punjenja vodite racuna da u ventilacione otvore
ne ulazi teCnost za ciscenje.

b Napunite rezervoar do maksimalno 80% uz

pomo¢ boce za punjenje.

3. Zatvorite poklopac rezervoara i pritisnite ga.

Postavljanje krpe za ¢iS¢enje od
mikrovlakana
1. Postavite krpu za ¢iSéenje pravo i ravno na ¢i¢ak
povrsinu robota za ¢iS¢enje.
2. Uverite se da se senzori ivica i pogon kai§eva mogu
nesmetano pomerati i da nisu prekriveni krpom za
brisanje.

Priprema povrsine stakla
Napomena
Nemojte koristiti robota za ¢iScenje ako su zaptivke
prozora oStecene.
1. Uklonite predmete koji ulaze u prostor kojim se
robot za €is¢enje krece i koji mogu ometati njegovo
kretanje.
Slika E
Prepreke mogu biti npr.:
trakaste zavese i zavese,
predmeti na ivicama prozora,
ru¢ke prozora,
slike i nalepnice na prozorima,

e privrsna sredstva koja su priévr§éena na staklenu
povrsinu ili susedni okvir, kaonpr. vakuumski drzagi
ili kuke za Sipke trakastih zavesa itd.

2. Proverite da li na staklenoj povrs$ini ima vecih
necisto¢a, kao §to su npr. osuseni pticji izmet ili jake
naslage polena.

3. Prethodno ocistite jako zaprljane staklene povrSine.

Napomena

Pre postavijanja robota za c¢iScenje, ostavite prethodno

ociscenu povrsinu da se potpuno osusi.

Obezbedite podrucje kretanja robota za
ciScenje

Tokom rada vodite ra¢una o tome da prostor kretanja

robota za ¢iS¢enje ne bude ogranic¢en.

Prostor kretanja moze da bude ograni¢en npr.

® slucajnim ili automatski aktiviranim spustanjem
roletni i zaluzina,

® slucajnim ili automatski aktiviranim otvaranjem ili
zatvaranjem susednih sklopivih ili kliznih vrata i
prozora,

® slucajnim pomeranjem ili pomeranjem usled
promaje, prozora, vrata, zavesa, trakastih zavesa
itd.

Postavljanje sigurnosnog uzeta

1. Pre svake upotrebe proverite da li na sigurnosnom
uzetu ili karabin kukama ima o$tecenja i necistoce.
a Odmah zamenite oStecene delove.

b Ocistite zaprljane delove.

2. Proverite da liima ¢évorova i upredenih delova na
sigurnosnom uzetu i uklonite postojece ¢vorove i
upredanja.

3. Pﬂévrééivanje sigurnosnog uzeta:

PAZNJA

Postavite sigurnosnu sajlu tako da ne mozZe da ude u

podrucje kretanja robota za c¢iS¢enje. Pri kretanju robot

za ¢iScenje mozZe da se odvoji od staklene povrsine i da
padne.
Slika F
a Omotajte sigurnosno uze oko odgovarajuceg,
stabilnog mesta (na primer oko rucki prozora,
Sipke za zavese, noge stola, zidne ili plafonske
kuke).
b Zakacite karabiner kuku za sigurnosno uze i
zategnite sigurnosni uredaj.
¢ Drugu karabiner kuku zakacite u petlju na robotu
za CiScenje i zategnite osigurac.

AN UPOZORENJE

Uvek Cvrsto pritegnite osigurac, jer se u suprotnom

karabiner kuka moZe odvojiti od robota za cis¢enje

tokom razli¢itih manevara kretanja.

Napomena

Ako nije dostupna odgovarajuca tacka pri¢vrscivanja,

sigurnosno uZe se takode moZze pricvrstiti na prozor. Da

biste to uradili, otvorite prozor, privrstite sigurnosno
uZe na vrhu i dnu i ¢vrsto zatvorite prozor.

Napomena

Uverite se da uvek ima dovoljno sigurnosnog uZeta da

robot za ¢iséenje moze da prede ceo prozor.
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Pokretanje ¢iS¢enja
/A OPASNOST
Zapetljavanje u sigurnosno uZe ili kabl za napajanje
Davljenje sigurnosnim uZetom ili kablom za napajanje
Drzite decu i kuéne ljubimce dalje od sigurnosnog uZeta
i kabla za napajanje.

&N UPOZORENJE

Opasnost od povreda usled pada robota za ¢is¢enje
Robot za ¢isceenj u slucaju kvara ili nezgode, npr.po
Jakoj kisi ili vetru, moZe da se otpusti i padne.

Koristite robota za cis¢enje iskljucivo sa isporucenim,
funkcionalnim, neostecenim i pravilno postavijenim
sigurnosnim uZetom.

Dok robot za cis¢enje prianja na staklenoj povrsini, na
dovoljno velikom podrucju ispod robota za ¢is¢enje ne
smeju biti ljudi ili ku¢ni ljubimci.

Uvek ostanite na udaljenosti na kojoj vidite i Cujete
robota za ¢iS¢enje dok je u pogonu da biste odrzali
slobodnim podrucje opasnosti i da biste robota za
¢i$¢éenje po potrebi mogli da skinete sa staklene
povrsine.

Robota za ¢iScenje skinite sa staklene povrsine ako
postoji vidljiva smetnja ili se zvucnim signalima ukazuje
na to i — pri primeni na spoljasnjim povr§inama — po
Jakom vetru ili padavinama.

AN OPREZ
Opasnost od povreda na rotirajuéem pogonu
kaiseva
Na rotirajuéem pogonu kaiSeva postoji opasnost od
povreda usled prignje¢enja delova tela.
Delove tela poput prstiju i kose, kao i opuStene delove
odece poput kravata i Salova drzZite dalje od rotirajuceg
pogona kaieva.
1. Priprema robota za ¢iS¢enje:
a Napunite rezervoar za deterdzent.
b Postavite krpu za brisanje od mikrovlakana.
Postavite sigurnosno uze.
Montirajte kabl za napajanje.
Strujni utika¢ utaknite u strujnu uti¢nicu.
Postavite robota za ¢iS¢éenje vertikalno na staklenu
povrsinu i drzite dugme za uklju€ivanje/iskljucivanje
dok se motor ne pokrene i robot se évrsto ne prilepi
za okno.
Napomena
Postavite robota za ¢iS¢enje na srednju visinu staklene
povrSine i na rastojanju od okvira.
Slika G
6. Pokrenite program brzog ¢iS¢enja kratkim pritiskom
na taster za ukljucivanje/iskljucivanije ili izaberite
Zeljeni program ¢iSéenja pomocu daljinskog
upravljaca.
Ciséenje se pokrece.
Napomena
Preporucujemo da posmatrate robota za ¢iS¢enje kada
se prvi put koristi na novoj povrsini da biste proverili da
li pravilno detektuje ivice i okvire i da li postoje prepreke
koje ga ometaju.

arON

Zavrsetak ciS¢enja
1. Kratko pritisnite taster start /pauza na daljinskom
upravljacu ili taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje na
uredaju.
Pomocu tastera sa strelicama na daljinskom
upravljau, robot se moze rué¢no pomeriti do
Zeljenog polozaja.

Napomena
Na kraju automatskog programa ciscenja, robot za
Ciscenje se zaustavlja u pocetnom poloZaju.
2. Skidanje robota za ¢i$c¢enje sa staklene povrsine:
Slika G
a Drzite robota za ¢Ci§¢enje za rucku i pritisnite
taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2—3 sekunde.
b Sacekajte da se zvuk motora ugasi i da se
rastereti potpritisak.
¢ Skinite robota za ¢iS¢enje sa staklene povrsine.
3. Postavljanje robota za ¢iS¢enje na drugu staklenu
povrsinu:
a Ocistite donju stranu robota za ¢i$¢enje, posebno
senzore, mlaznice za prskanje i pogon kai$eva.
b Po potrebi, zamenite ili okrenite krpu za brisanje.
¢ Ako je potrebno, uklonite sigurnosno uze i
pri¢vrstite ga na novu lokaciju.
d Pokrenite ciséenje.
4. ZavrSetak Gis¢enja:
a lzvucite strujni utikac.
b Skinite sigurnosno uze.
¢ Uklonite krpu za brisanje.
d Ispraznite rezervoar sredstva za ¢iS¢enje.

PAZNJA

Rizik od oStecenja usled prodiranja te¢nosti

Tecnost za ¢iSéenje u ventilacionim otvorima moze da

osteti robota.

Uverite se da tecnost za ¢iScenje ne ulazi u ventilacione

otvore.

5. Ocistite robota za ¢iS¢enje, pogledajte poglavlje
Ciséenje robota za &iséenje.

Nega i odrzavanje
Ciséenje robota za éiéenje
AN OPREZ
Opasnost od povreda na rotirajuéem pogonu
kaiSeva
Na rotiraju¢em pogonu kaiSeva postoji opasnost od
povreda usled prignje¢enja delova tela.
Delove tela poput prstiju i kose, kao i opuStene delove
odece poput kravata i Salova drzZite dalje od rotirajuceg
pogona kaiseva.
1. Skinite krpu za brisanje od mikrovlakana i isperite je
ili operite u masini za pranje ve$a na temperaturi do
40 °C bez omeksivaca.
2. Pogon kaiSeva, senzore i mlaznice za prskanje
ocistite vlaznom krpom.
Slika H

(™) Pogon kaiseva

@ Mlaznice za prskanje
(®) Senzori ivica
PAZNJA

Rizik od ostecenja usled prodiranja tecnosti

Tecnost u ventilacionim otvorima moZe oStetiti robota.

Nemojte drzati robot za ¢iS¢enje pod mlazom vode.

3. Po potrebi, kuciste robota za ¢i§¢enje moze da se
ocisti vaznom krpom.
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Transport i skladiStenje

AN OPREZ

Nepostovanje tezine

Prilikom transporta i skladiStenja obratiti paznju na
teZinu uredaja.

Uredaj skladistite samo u unutrasnjem prostoru.

Opasnost od povreda i o$tecenja

Pomoc¢ u slu€aju smetnji

Manje smetnje moZete uobicajeno samostalno da
otklonite uz pomo¢ sledeceg pregleda.
U slucaju nedoumica, stupite u kontakt sa ovla§éenom

servisnom sluzbom.

A OPASNOST

Opasnost od strujnog udara.

Unutra$nji delovi uredaja mogu da provode opasne
napone.

Iskljucite uredaj pre svih radova na nezi i odrZzavanju i
izvucite mrezni deo iz uticnice.

Smetnja

Uzrok

Otklanjanje

Robot za ¢is¢enje ne
prianja na staklenu
povrsinu / poruka o
gresci: Insufficient
vacuum pressure.

Gubitak negativnog pritiska

1.

2.

Proverite da li je krpa za brisanje
neostec¢ena i pravilno postavljena.
Nemojte koristiti robota za ¢iS¢enje na
mokrim, nauljenim i masnim staklenim
povrSinama. Koristite robota samo na
vertikalnim (+/- 45°) i ravnim staklenim
povrSinama. lvice, pukotine i neravne
povrsine mogu dovesti do gubitka
negativnog pritiska.

Turbina ne radi ispravno.

Stupite u kontakt sa servisnom sluzbom
kompanije Karcher.

Robot za ¢iséenje klizi
tokom upotrebe

Negativni pritisak nije dovoljan.

Proverite da li je krpa za brisanje
neostecena i pravilno postavljena.
Nemojte koristiti robota za ¢iSéenje na
mokrim, nauljenim i masnim staklenim
povrSinama. Koristite robota samo na
vertikalnim ( 45°) i ravnim staklenim
povrsinama. lvice, pukotine i neravne
povrsine mogu dovesti do gubitka
negativnog pritiska.

Krpa za brisanje suviSe mokra ili
prekomerno zaprljana.

Zameniti krpu za brisanje.

Pogon kaiSeva je mokar ili zaprljan.

Uklonite robota za ¢iS¢enje sa staklene
povrsine, ocistite i osusite pogon kaiseva.

Turbina ne radi ispravno.

Stupite u kontakt sa servisnom sluzbom
kompanije Karcher.

Robot za ¢iS¢enje se
zaustavlja van domasaja

Greska na robotu za cis¢enje.

Daljinskim upravljatem ruéno pomerite
robota za ¢iS¢enje da bude u dometu i
uklonite ga sa staklene povrsine.

Robot za ¢iS¢enje se
zaustavlja

Kabl za napajanje je isklju¢en / nema
napajanja. Robot za ¢iS¢enje se drzi za
staklenu povrSinu uz pomo¢ baterije za
napajanje u hitnim sluc¢ajevima.

Proverite kabl za napajanje i strujni utika¢
uredaja.

U slu€aju nestanka struje, uklonite robota
sa staklene povrSine.

Proverite da li je duzina kabla za napajanje
i sigurnosnog uzeta dovoljna za veli¢inu
staklene povrsSine.

Senzori ivica su blokirani.

Skinite robota za ¢iSéenje sa staklene
povrsine.

Proverite da li na senzorima ima blokada i
ocistite ih.

Prozor je premali.

Proverite da li je dostignuta minimalna
veli¢ina prozora od 40x40 cm.
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Smetnja

Uzrok

Otklanjanje

Robot za ¢iS¢enje ne
prska vodu

Automatsko doziranje vode je
deaktivirano.

1.

Aktivirajte automatsko doziranje vode
pomocu daljinskog upravljaca ili ruéno
rasprsite vodu.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar za vodu.

Mehuri¢i vazduha u rezervoaru za vodu.

-

Pomerite i rotirajte robota za ¢iS¢enje.
Postavite robota za ¢iS¢éenje na staklenu
povrsinu i pokrenite ¢is¢enje.

Mlaznica za rasprSivanje je blokirana.

=

Ocistite mlaznicu za rasprsivanje i ruéno
testirajte funkciju rasprsivanja daljinskim
upravljacem.

Stavite kapljicu te¢nosti za uklanjanje
kamenca na mlaznicu za rasprsivanje,
pustite da kratko deluje, ocistite mlaznicu
za rasprsivanje i testirajte funkciju
rasprsivanja ruéno pomocu daljinskog
upravljaca.

U¢inak ¢iséenja nije
zadovoljavajuci

Krpa za brisanje je zaprljana.

Uklonite grubu prljavstinu sa prozora pre
upotrebe.

Izaberite rezim intenzivnog ci$¢enja na
daljinskom upravljacu.

Promenite krpu za brisanje nakon svakog
prozora.

Ponovite ¢i§¢enje Cistom krpom za
Ciséenje.

Redovno ¢istite prozor.

Krpa za CiS¢enje ostavlja vlakna na
staklu.

=

Da biste uklonili viakna, operite krpu za
brisanje u masini za pranje vesa na
temperaturi do 40 °C.

Krpa za brisanje je suvi$e suva.

Naprskajte nekoliko puta rué¢no dok krpa za
brisanje ne bude vlazna. Pri tome vodite
racuna da krpa za brisanje ne bude suvise
vlazna da biste izbegli klizanje robota po
staklenoj povrsini.

Greska senzora ivice

Greska na robotu za ciséenje.

Skinite robota za ¢i$¢enje sa staklene
povrsine.

Uklonite blokade sa senzora i ocistite ga.
Proverite da li su delovi senzora polomljeni
ili oSteceni.

Greska pogona

Greska na robotu za ¢iSéenje.

roN

Skinite robota za ¢iSéenje sa staklene
povrsine.

Proverite da li je pogon kai$eva blokiran.
Ocistite i osuSite pogon kaiSeva.
Proverite da li je pogon kaiSeva polomljen
ili oStecen.

Greska glave Ziroskopa

Greska na robotu za ¢iS¢enje.

gD

Iskljucite robota.

Izvucite kabl za napajanje.

Sacekajte 1 minut.

Ukljugite robota.

Ako se greska i dalje javlja, obratite se
Kércher servisu.

Greska na bateriji

Greska na robotu za ¢iSéenje.

Povezite robota na kabl za napajanje.
Sacekajte 1 sat da se baterija za napajanje
u hitnim slu¢ajevima napuni.

Ukljugite robota.

Ako se greska i dalje javlja, obratite se
Karcher servisu.
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U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je izdala nasa
nadlezna distributivna organizacija. Sve smetnje na
vasem uredaju ¢emo otkloniti besplatno u okviru
garantnog roka, ukoliko je uzrok smetnje greska u
materijalu ili gre$ka u proizvodniji. U sluéaju koji podleze
garanciji obratite se sa dokazom o kupovini vasem
prodavcu ili najblizoj ovlas¢enoj lokaciji servisne sluzbe.
(Adresu vidi na poledini)

Dodatne informacije o garanciji (ako postoje) mozete
pronadi u servisnom delu vase lokalne Karcher internet
stranice pod opcijom ,Preuzimanja“.

EU izjava o uskladenosti

Uredaj |Konstru |Frekventni Snaga, maks.
kcija opseg, MHz EIRP, mW
RCW 4 |Radio- (2432-2471 1,7
modul
SRD

Ovim kompanija Alfred Karcher SE & Co. KG, izjavljuje
da je tip radio-uredaja Robo Cleaner Window u skladu
sa Direktivom 2014/53/EU. Puni tekst EU izjave o
uskladenosti mozete pronaci na www.kaercher.com/int/
robot-vacuums-and-mopsconformity.htmi.

Tehnicki podaci

RCW 4
Dimenzije i tezine
Tezina bez kabla za napajanje kg 1,5
Elektriéni prikljuc¢ak
Klasa zastite = 1l
Frekvencija Hz 50/60
Napon \% 100-240
Podaci o snazi uredaja
Radni pritisak Pa 3000
Vreme rada baterije za napajanje min 40
u hitnim slu¢ajevima
Duzina sigurnosnog uzeta m 4
Brzina ¢iS¢enja min/m?  2:30
Minimalna veli¢ina prozora cm 40 x 40
Minimalna debljina stakla cm 2
Koli¢ina punjenja
Koli¢ina punjenja rezervoaraza ml 150
deterdZent u robotu za ¢iSéenje
Uslovi okruzenja
Temperatura okoline °C 5-40
Relativna vlaznost vazduha % 20 - 60
Utvrdene vrednosti prema EN 60335-2-54
Nivo zvu€nog pritiska Lya dB(A) <67

Tehnicki podaci akumulatorskog

pakovanja za hitno napajanje

Elektricni priklju¢ak

Nominalni napon 14,8V
Nominalni kapacitet (prema IEC/EN 650 mAh
61960)

Struja punjenja maks. 650 mAh
Tip akumulatorskog pakovanja Li-ION

Zadrzano pravo na tehni¢ke promene.

Potrosnja energije kada je uredaj
iskljuéen
Potrosnja energije kada je uredaj iskljucen je manja od
0,5W.

Mepiexéueva

KARCHER Home & Garden App .... 68
Ievikég uTTOdEIgEIG 69
MpoBAetréuevn xprion 69
MpoaTaaia Tou TePIBAAAOVTOG 69
MapadoTéog COTTAIONOG 69
MapeAkopeva kal avTaAAaKTIKG 70
JuoTAuaTa ao@aAgiag 70
Meplypagr CUOKEURG 7
ATTéd00n pwvng 71
TnAexeipiotipio 7
MTratapieg TnAexeipioTnpiou 72
©¢on ot Asimoupyia 74
Aerroupyia 74
®povTida kal cuvTAPnoN 75
MeTtagopd kai atrobrikeuon.... 76
AvTipeTwTion BAaBwv 76
Eyyinon ..., 78
AARAwon cuppdépewong EE 78
Texvikd oToIXeia 78

Texvikd oTOIXEIO TNG PTTOTAPIAG EKTAKTNG
OVOYKIG e teeieeenteesteeesieesieeesseesieeaeneesnneenneesneeenneenns 79
Atroppo@oupevn 100G o€ Aeitoupyia OFF ..

KARCHER Home & Garden App

Me v epappoyr) KARCHER Home & Garden,

UTTOPEITE KATA TN XPrion TNG GUOKEUNG 0OG Va

ETTWPEANDEiTE aTTO Ta akdAouBa TTAEOVEKTAUATA:

®  JUUPBOUAEG EQapUOYNG & YVWOEIG EIDIKWV

o [1Anpo@opieg TTPOIGVTOG, ETTIOKOTINON AETOUdp Kal
eyxeIpidia Aeiroupyiag

e EmiKoIvwvia uTTooTAPIENG Kal EEUTTNPETNONG

o HAEKTPOVIKO KOTAGTNHA - ATTOKAEIOTIKEG
TIPOOPOPES Kal TTOAAG GAAT

ZopwaTe Tov KwdIKG 0T cuokeuaaoia f KaTeRAoTe TNV

epappoyri KARCHER Home & Garden amé 1o

KOTAOTNHUO EQAPHUOYWV KAl KATAXWPNOTE TO TTPOIOV 0ag

JE EUKOAIQ.
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levikég utTOdEIgEIG
MpoToU BEoeTe TN GUOKEUN YA TTPWTN
A || @opa og Aertoupyia, diaBAoTe TIG
TTapoUoEeg odnyieg XPrRong Kai
akohoubraoTe TIG. DUAGETE TIG apXIKEG 0dnyieg

A€ITOUpYiag yia HETAYEVETTEPN XPON 1 VIO TOV ETTOPEVO

IBI0KTATN.

e H pn mpnon Twv odnyIwv Xprong, Kabwg Kal Twv
UTTOOEIEEWV OOPAAEING, UTTOPET VO £XEI WG TUVETTEI
BAGBeg oTn oUCKeUN A KIVOUVOUG yia ToV XEIPIOTA f
aAAa atopa.

e e TTePITITWAON {NUIGG aTTé TN HETAPOPA EIDOTTOINOTE
AUECWG TO KOTAOTNUA AyopdG.

e Kartd 1o dvolypa TnG ouokeuaaiag, EAEYETE TO
TTEPIEXOUEVO YIa TUXOV eAAEiYEIG o€ e§apTApaTa
KaBWG Kai yia {nuIEG.

AlaBaBpioeig KIvdivwyv

A KINAYNOZ

e Yodeién dueaou KivoUvou, o 01Toiog odnyei o€
ogofapous Tpauuariopous f 6avaro.

A\ TIPOEIAOINOIHZH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KardoTaaong, n ormoia
umopei va odnynaoer og goBapols TpauuaTiouols n
Bavaro.

AN [TPOXOXH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KardoTaaong, n ormoia
UTTOPET va 00NynNaoel O EAaQPEIS TpauuaTiouous.

MPOXOXH

o Ymodeién mbavwg emikivduvng KardoTaaong, n ormoia
UTTOPET va 00Nynoel o€ UAIKES CNiEg.

0dnyieg acpaAsiag

A KINAYNOZ « Mnv akouumdre oré e uypd
Xépia 1O I¢ peuuarog ourte Tnv mpila pevuarog. e [piv
arré KGO xpran eAEyxeTe TO NAEKTPIKO KaAwdIO Kai TO
@Is yia {NUIES. AwaoTe Gueoa éva KATEGTPAUMEVO
KaAwdio / @is peUuAToS yia aviikatdoraorn o€ KAToIo
egouaiodornuévo oépPis /1 oe nAekTpoAdyo. Mnv Bérere
o€ Agiroupyia pia oUOKeUn TToU €XEl XaAQOLUEVO
NAEKTPIKO KaAwdIo 1 @IS. ® Mnv akouuTTaTe TTOTE EMAQES
N kaAwdia. e XpnaoiuoToIgiTe uovo yvioia KaBapIoTIKG
Kércher kai unv XpnoiUoTTOIEITE TO POUTTOT KaBapiouoU
o€ Bpeyuéves yudAives empaveies, SIaQOoPETIKA UTTOPEl
va yAioTprioel i va Téael. @ Mnv eiodyete uetarika
QVTIKEINEVA OTa avoiyuara, TS ETAPES QOPTIOTA N TIS
UTTO00XEG OUVOEDNG.

A\ TNMPOEIAOINOIHZH e Aropa e
TTEPIOPIOUEVES OWHATIKES, AIoONTNPIAKES 1) VONTIKES
IKQVOTNTES 1} XWPIS ETTAPKN TTEIPA KAl YVWOEIS
EMITPETTETAI VA XPNOIUOTTOIOUV T OUCKEUN UOVO UE
emiBAewn i av Toug éxel €€nynBei arré dropo ureUBuUVo
yia Tnv ao@aAeid Toug n aceaAng xprnaon g OUCKEUNS
Kal av Karavoouv Toug KIvOUVOUS TToU UTTOpoUV va
MPOKUWOUV arrd autiv. e ETIBAETETe Ta TaIdid, WOTE
va giote BéBaior 611 dev maifouv Ue Tn oUCKeUN. o [Naidid
arré TNV nAIKia Twv 8 eTWV eMITPETETAI va AgITOUPYOUV TN
OUOKeUn pévo edv kabodnyoulvrail Kard 1n xprRon mng
armé drouo utreUBuvo yia TNV aopdAeld Tous f
emBAEémovral kai utTé Tov 6pPo OTI KATAVOOUV TOUS
KIVOUVOUS TTOU UTTOpOUV va TTpokUwouv arré autiv. ¢ O
KaBapioudg§ Kai n ouvinPNon XPHoTn EMITPETETAI va
mpayuarorrolouvral ammoé maidid uévo utré emifAsyn.

o Ta maidiG Oev EMTPETTETAI VA TTAIOUV LIE T CUOKEUN.
o H ouokeun mepiéxel NAekTpikG douika e€aprriuara, unv
TNV KaBapilete KGTw amo TpexoUuEVo vePO. ® Mnv

TPaBATE KaI UnV UETAPEPETE TN CUOKEUR aTTO TO
NAekTpIKS KaAwdio. Mnv xpnoiuoTToIEiTe TO NAEKTPIKO
kaAwdio wg Aan peragopds. Mnv kAgivere pia mépra
TTAvw Q1Té TO NAEKTPIKG KAAWDIO Kai NV 1o TpaBdre
yUpw amo aixunpés Akpes 1 ywviegs. Mnv mepvare
OUOKeUN TTAvw atTd T0 NAEKTPIKO KaAwdio. KparroTe 1o
NAEKTPIKO KaAWSIO AaKPIG ATTO KQUTES ETTIPAVEIES.

AN MPOZOXH IMpiv amd kGBe kabapioud n
OUVTHPNON QITEVEPYOTTOIEITE TH TUOKEUN Kal
ATTOOUVOEETE TOV PEUUATOARTITH. ® MNv XpNGCIUOTTOIEITE
TN OUOKEUN, EQV VWPITEPQ EXEI TTEOEI, YEPEI EUPAVEIS
{nuiég i mapouaoialel d1appoég. @ Mnv agrvere moTé 1
oUoKeUn xwpis emiBAswn, 600 BpiokeTal og AsiToupyia.

TMPOXOXH « Mnv ekbérere T oUOKeEUN 1) TNV
umarapia o uwnAég Bepuokpacies © Mnv
XPNOIUOTTOIEITE TN CUOKEUN O€ TTIOIVES TTOU TTEPIEXOUV
VEPO. ® XpNOIUOTTOIEITE UOVO TOV QITOOTTWEVO
mpooapuoyéa SIKTUOU TTOU TTapEXETAl:

EE J652-2403000EX

HNQMENO BAZIAEIO |J652-2403000BX

MpoBAerouevn xpRon

To pouTtéT KaBapIopoU TTPoopIgeTal yia TOV KaBapioud
KOTAKOPUPWY, TTAQICIWHEVWY YUGAIVWY ETTIQAVEIWV HE
péyioTn kKAion +45°, kKaBwg Kal Agiwv, eTTiTedwv
OKANPWV EMQAVEIWV, OTTWG KOBPEPTEG KaI TIPOCOYEIG
ETTITTAWV.

H ouokeun gival KAaTGAANAN yia TAKTIKG KaBapioud Kai
6Ox1 yia Baoiké kaBapiopd. MNa éviovn putravon (1T.X.
TIEPITTWHATA TTOUAIWY, TTaxXU OTpWHA yupng, Baen
TToPaBUPOU) ATTAITEITAI £VAG TTPWTOG KABAPITHOG.
XPNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUN OTTOKAEIOTIKA YIO OIKIOKK
xenon.

MpooTtacia Tou TrepIBAAAOVTOG

&Yy Ta uNikd ouokeuaaoiag €ival avaKUKAWOIYA.
& AVaKUKADVETE TIG OUOKEUQOIEG PE
TrepIBarAovTIKG opBS TpdTTO.
OI NAEKTPIKEG KAl OI NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTIMA AVAKUKAWOIUG UAIKG Kal,
mmm  OUXVG, ETTIONG £EAPTAPOTA OTTWG ATTAEG KO
€TTAVAPOPTICOPEVES PTTATAPIEG R} AGdIa, TTOU O€
TEPITTTWON AavBaopévng xpriong f amméppIwng
uTTOpOUV Va Bégouv o€ Kivduvo Tnv avBpwIrivn uyeia
Kai 1o TTepIBaAAov. QoTdo0, auTd Ta CUCTATIKG Eival
aTTapaiTNTA Yia TN OWaTH AgIToupyia TNG ouokeung. O1
OUOKEUEG TTOU @EPOUV auTod To oUPBOAO dev ETTITPETTETAI
va aTToPPITITOVTal Yadi JE Ta OIKIAKG aTroppipuaTa.

Ymodeifeig oxeTikd pe ouoTatikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOQOPIEG OXETIKG PE TO CUOTATIKA
Ba Bpeite oTn dielBuvon: www.kaercher.de/REACH

MapadoTéog e§OTTAIOCHOG

O mrapadoTéog COTTAIONAG TNG GUOKEUNG QTTEIKOVIZETAl
emavw 0Tn guokeuaoia. Katd Tnv agaipeon amo tn
OUOKeUaoTia EAEYETE TNV TTANPATNTA TWV TTEPIEXOUEVWV.
Z& TIEPITITWON TTOU AgiTTOUV TTapeAKOUEVA 1 EXOUV
TIPOKANBET {NUIEG KATA TN METAPOPA, EVNHEPWOTE TOV
TIPOUNBEUTH 0aG.
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MapeAkOpeva Kal aVTOAAQKTIKA

Xpnoipotrolgite évo yvAoIia TTapeAKOUEVA Kal yvAoIa
QAVTOAAOKTIKA, KOBWG QUTA £YYUWVTAI TNV ao@aAn Kai
aTTPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUCKEUNAG.

TMANPOPOPIEG TXETIKA PE TA TTAPEAKOPEVA KAl TO
avTaAAaKTIKG Ba Bpeite oTn dieUBuvon
www.kaercher.com.

ZuoTHMOTO ao@aAgiag
AN TTPOXOXH

Kivduvog tpauvpariopoU amo eAAimni i
Tporrormoinuéva ouoriuara acpalsiag!

Ta ouoTiuara acpaAsiag xpnoiueuouv yia tnv
mpooTacia oag.

Mnv TTapaKkGUTTTETE, UNV QQPQIPEITE KAl UNV VEKPUWVETE Ta
ouaTtiuara acgaleiag.

Kop&ovi aopaleiag
‘Eva owoTd eykateoTnuévo Kopdovi acPaieiog 4 m
UTTOpPEI VO aTTOTPEWEI TO POUTTOT KABAPITPOU va TTECE!
HE TaXUTNTO OTO TTATWHA OE TTEPITITWOT ATTWAEIAG
UTTOTTiEONG.

MrraTtapia éKTaKTNG avAaykng
KaBwg 1o poutrdT KaABapIoPOU CUYKPATEITAI TN
YUGAIVN ETTIQAVEIO PJE QUTOTTOPAYOUEVN UTTOTTIEDT,
UTTApPXE! Kivduvog va TTEoEl KATW O€ TIEPITITWON
BI0KOTTAG TNG NAEKTPIKAG TPOPOdOTiag.
Orav gival TAAPWG QOPTIGHEVN, N EVOWHOTWHEVN
uTTaTapia EKTOKTNG avAykng TTAPEXEl APKETH EVEPYEIQ
YIQ TTEPIOB0 TOUAAYXIOTOV 40 AETTTWYV WOTE VO GUYKPATET
TO POUTTOT KOBAPIOYOU PE UTTOTTIEDN OTN YUGAIVD
EmMEAveia.
To PoUTTOT KOBAPIoUOU TTEPIEXEI HIG CUTTOIXIO
HTTaTapIWV 1I6VTWY AiBiou.

A KINAYNOZ

Kivduvog ékpnéng

Tpaupariouoi kai {nuiés aré ékpnén ouaToliag

UTTQTapIwV.

®oprilere, XPNOILOTTOIEITE KAl QTTOBNKEUETE UIOVO

GOIKTES KaI TTANPWS AEITOUPYIKES TUOTOIXIES UTTATAPIWV.

ArmayopeuovrTail ol TPOTTOTTOINOEIS Kal oI aAAayég TTou

Oev gival EYKEKPIUEVES ATTO TOV KATAOKEUAOTH.

Ormroiadnmore GAAn xprion dev emimpémeral. Tnv euBivn

yIa KIvOUVOUS TTOU TTPOKUTITOUV QTTO T1) LN ETTITPETTOLEVN

Xpnorn mv gépei o Xpnorng.

Ymédeién

H ouaroixia umarapiwyv umropei va aviikaraotabei amé

Tov Xprotn. AkoAouBnore Tic TapakdTw odnyies 1, o€

mepimTwon augiBoAiag, emKkovwvrioTE e 1o 0€pPIS TS

KARCHER.

AVTIKOTAOTAOT CUCTOIXIOG MTTATAPIWV:

1 ATTOOUVOECETE TN OUCKEUR aTTé TO PEUA Kal
agaipéoTe Tov dioko kabapiopou.

2 Avoigte TO TTEPIBANUA TOU POUTIOT KABapIouoU
Eef1dwvovTag TIG Bideg 0TO THIOW PEPOG.

3 EvroTioTe Tn oucToIXia YTTaTapiwy.

4 AmoouvdéoeTe To BUoua aTnv TTAAKETA TNG
OUOKEUNG.

5 ZePIdWOoTE TIG BidEG TOU KATTAKIOU PTTOTAPIWY KAl
APAIPECTE TO KATTAKI.

6 AQaIp£0TE TN XPNOIYOTTOINUEVN CUCTOIXIO
UTTaTAPIWY, TOTTOBETAOTE YA VEQ KAl CUVOEDTE TO
Buopa oTNV TTAAKETA KUKAWHATOG TNG GUCKEUAG.

7 ZuvopupoloyAoTe Eavd Tn ouokeur Kal BERaIwOEiTE
611 dev €xouv ouVOAIBEi 1) uTTooTEl ¢NIG OI
€UKAUTITOI CWARVEG 1) GAAa e€apTrpaTa.

MAnpo@opieg OXETIKA PE TV ATTOPPIYN TNG

OUCTOIXiOG MTTATAPIWV:

e ATTOppiYTE TN GUCTOIXIO UTTATAPIWY OTO TEAOG TNG
BIGPKEING CWNG TNG CUPPWVA PE TOUG ITKUOVTEG
KOVOVIOPOUG.

MAnpo@opieg OXETIKA PE TN PETAPOPA TNG

OUOTOIXiOG UTTATOPIWV:

H pmrarapia 16vTwy AiBiou CUPQWVEI PE TIG ATTAITACEIG

yia Ta €TMIKivouva TrpoidvTa. H Aeitoupyikn kai aebapTn

OUCTOIXiO ITTATAPIWY PTTOPET VO JETAPEPETAI ATTO TOV

XPAOTN XWpIig eTTITTAéOV 6pOUG GTOV dNUACIO XWPO

peTa@opwy. Katd Tnv atmooToAr aTré TpiToug (eTaIpieg

METAPOPWIV), TNPEITE TIG EIDIKEG ATTAITATEIG TUOKEUOTIAG

Kal opavang. H ouaToixia uTraTapiwy va aTTooTEAVETAI

pévo e avémrago TepiBAnua. ETIkoAAAROTE TIG

EKTIOEPEVEG ETTAPEG. ZUOKEUATTE TN oUTTOIXIO

JTTaTapIwy yepd kal e acdAeia. H auoTolyia

JTTaTapIWVY OV TIPETTEI VA UTTOPEI va KIVEITal g€oa OTn

OUuOKeEUaaia.

A KINAYNOZX

Kivduvog ékpnéng

Acv mpérmrel va ammooTéAAeTal eAarTwuarnikn i un
AEITOUPYIKA ouaToIXia UTTaTapIwyY Kai TTPETTEl va
ATTOPPITTTETAI ETTI TOTTOU OUUQWVA LIE TOUS I UOVTES
Kavoviouous.

Tnpeite Toug €BVIKOUS Kavoviouougs.

0dnyieg aopaAeiag Mrarapia Tpopodoaiag
€KTOKTNG AVAYKNG

A KINAYNOZ Mnv akouutTare moré e vypd
Xépia 10 QI¢ peduarog oute v mpia peuuarog.  Mnv
QAKOUUTTATE TTOTE EMTAQES 1 KaAwODIa. e Mnv Torrobereite
TTOTé QyWYILA avTIKEUEVa, T1.X. karaaBidia 1 mapduoia,
TNV UtTod0X POPTIOTH TNG CUTKEUNG. ® Ta maidid Kai
Ta ATOUA UE UEIWPEVES OWUATIKES, AITONTNPIAKES 1
O1avoNTIKES IKAVOTNTES UTTOPOUV Adyw EAAeIwng
EUTTEIRIAC 1} YVWONG va KATarmouV TIG UTTaTapieg.
QuAdooere Tic pTarapies pakpid amré maidid Kai amro
1é101a dTopa. H karamoon piag pmrarapiag givai emeiyov
TEPIOTATIKG TTOU aTraiTei Guean 1aTpIkn eméuBact). e Mnv
EKOETETE T OUOKEUN Kal TNV utrarapia o€ évrovn nAiakn
akTivoBoAia, Bepudtnra i pwrid. & Kivduvog ékpnéng.
Mnv @oprilere KoIVES Un eTavaopTI{OUEVES UTTATAPIEG.

A\ TTPOEIAOIMOIHEH e Avrikaoiorare
auéowg Tov TUXOV xaAaouévo goprioth uadi n
avrioToixa 10 KaAWdIO QOPTIOTA XPNOILOTTOIIVTAS
yvioia avraAAakTika. e Mnv @oprilete 11¢ XaAaouéveg
umrarapieg. AvTiKaBIoTATe TIC XAAQOUEVES Kal TIS
POAPUEVES UTTATAPIES LIE EYKEKPIUEVES QTTO TNV
KARCHER. ® XpnoiuoTtroleite Tov QopTiaTh yia popTion
HOVO EYKEKPILEVWY UTTATAPIWY. ® TO UYPO TTOU TPEXE!
arrd Tnv uTrarapia UTTopeEi va mpokaAéael Sepuatikous
epediopous, eykauuara i BAGBes ora pdarna. Or
urmrarapieg mepIEXOUV TOEIKES OUTIES TTOU UTTOPOUV Va
mpokaAéoouv mpoPAfuara vyeiag o€ mepirrwon
kararmroong 1 ei0mvons. Orav xpnoiuoTToIEiTe uia
pmrarapia mou éxel dlappon Yopdre Tavra yavria yia va
ammo@uyeTe TNV ema@n e 1o 6épua. Eav 1o uypd mou éxel
diappevael £pBeil o€ eTagn ue 1o dépua N Ta udra,
EeTTAUVETE TIC TTANYEITES TTEPIOXES auUéOWS Kal
oxoAaoTIKG pe vepO Kar avadntnoTe 1atpikn Bonoeia.

o To BpaxukUkAwpa Twv méAwyv (+/-) TS urarapiag
utopei va mpokaAéoer ékpnén kai avapAeén. Mnv
BpaxukukAwvere Toug TéAoug (+/-) otnv urrarapia Kai
N oUOKeUn. Mnv ammobnkeUerte TIS umrarapieg oe
HETAaAAIKG doxeia oute padi ue GAAa peTaAAika
egéaprriuara. @ XpnoiuoroIfoTe UOVO TOV QITOOTTWUEVO
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mpooapuoyéa SIKTUOU TTOU TTAPEXETAI UE QUTH TN H ouokeun mpémel va gival ouvOedepévn 0To peUua aAra
OUCOKEUN YIa va QOopPTIOETE TNV urrarapia. Ox1 ouvOEedEEVN OTOV UaAOTTiVaKA.

AN [MPOXOXH « O LTTQTapIES TEPIEXOUV Enava/\d@sre m diadikaaia uéxp! va emiAéEere Tnv
ETMIKIVSUVES OUTIES TTOU TTOPOUV VA TTOOKAAETOUV eméuunt yAwooa. i ]

oopapés mepIBaAoVTIKES {nuiéc. Mnv amroppiTTTETe TIC Aabéoeg eivar of akoAoUBES yAWOOES:

umarapies padi pe Ta oikiakd amoppiupara, aAAd owatd ‘EN ‘DE |FR ‘ES lpL ‘|-|- IRU ‘
o€ éva onueio ouAAoync f o€ éva KEVIPo avakUKAwOnNG.

TMMPOZOXH « lMpiv arré tnv mpwn xprRon mg . . . . .
ouoKeuTic QopTioTE TAROWS MV LTTATapi. To poutrdT KaBapiouoU arrodnKeUel T PUBUION LéxPI va

i A . yivel véa karaxwpnon.
® XpnoiuoTToIEiTe Kal arroBnKEUETE TOV YOPTIOTH UOVO OE
ENPOUS XWPOUS. ® AQPaIPEDTE TIS XPNOILOTTOINUEVES KAl Tn )\gxg|p|o"|-r']p|o
£Agrrwyar/Kégpnaragiag amé ouoKeuﬁ Kai m:r{xfre TS O XEIPIOHOC OU PORTIOT KABAPITHOU PTTOPET ETTONG Vel
oluewva pe Toug I0XUOVTES Kavoviououg. e H 6nkn g VIVETQI IE T0 TNAEXEIPIGTAPIO.
umarapiag NG OUOKEUNS Eival TEXVIKA TTPOOTATEUNEV Eikéva B
armo Tuxaio Gvoryua. Avoiyete kAgivere Tn 6Rkn
UTTaTapIWY OTTWS TTEQIYPAPETal OTIC 03Nyieg AsiToupyiag (@) Autépam Aemoupyia wekaouou On / Off
NG OUOKEUNG. ® Mnv XpnoIOTTOIEITE XAAQOUEVES 1
Tporrorroinuéves umarapies.  MPOX0OXH Kard v

Ymokeirai o aAAayég.

@ Emitémog kaBapiopog

TOTTOBETNON TWV UTTATAPIWY, TTPOCEETE T OWOTH @ priyopog kabapiopdg
moAIKéTNTa (+/-) OUUQWVva U Ta onuadia otn Brkn i . . .
UTTQTAPIWV 1) OTIS NAEKTPIKES TUVOEDEIS. @ MAfkTPa BEAoUg yia xelpokiv kabodriynon

MNeplypa@n OUGKEURG ® Evapgn / Mavon

AvaAoya pe To HovTEAO, 0 TTapadoTéog eE0TTAICHGS Kal (® Evramkog kaBapiopog

TO XPWHO EVOEXETAI VA BIAQEPOUV (BA. ETIKETA @ FUGAIoua

ouokeuaaiag). . . .
MNa Ta oxAuaTa, deite TIg oeAiIBeg E1KOVWV! Xeipokivnn Aeitoupyia yekaopol
Eikéva A

(®) Amédoon euwvrg on / off

@ Kpikog acgakeiag NARkTpo évapéng / ravong (5)

@ HAekTpIKS KOAWSIO H Aerroupyia Tou TTARKTpoU ‘Evapéng / Mavong
eCapTdTal KGBe Popd aTd TNV KATACTACN GTNV OTToIal
BpiokeTal TO POPTIOT KABAPIOHOU:

@ AaBA e To poutdT KaBapIoPoU gival EVEPYOTTOINUEVO Kal

| ) ToTroBeTNUEVO OTO TTaPdBupo. O kabapioudg dev
@ MAAkTpo On / Off pe LED kardoTtaong €xel EEKIVAOEL.

(® Mmarapia ékTakmg avaykng

(&) Axpogioia wekaopol — Z0vropo Tarnua mArkTpou: O ypriyopog
, . KaBapIoPOG EEKIVA.
@ Kardki doxeiou — To guvTtopo maTnua Tou TARKTPou On / Off ato

y 5 POUTTOT £XEI TNV iBIa AEITOUPYia OTTWG TO TTARKTPO

Avolypa avappognang Start / Pause oT10 TnNAexeipioTripIo.

@ Iuavrokivnon e To pouTrdT KABapPIoUOU BPICKETAI OE QUTOPATN

AeiToupyia kaBapiopou:

— XUvtopo Tatnua TARKTpou: H Aeitoupyia
KOBapIoUOU JIAKOTITETAI.

@ Al0ONTAPOG aKUWV — Ekvéou ouvTopo matnua mAAKTpou: H Aeitoupyia

KaBapiopou cuveyieTal.

MAAKTPO PwvRg On / Off (9)

@ AT6d00N PWVNG e ZUvTopo TaTNUa TTARKTPoU: H amédoon ewvig
QATTEVEPYOTTOIEITAI.

e Ek véou oUvTopo Tratnua TARKTpou: H atrdédoon

Em@aveia Velcro yia Tn aTepéwan Tou
geakovoTTavou

(12 MNavi pikpoiviov

Tpo@odoTIKO PeE KAAWDIO TTPOEKTATNG

@ TnAexelpioTrpIo PWVNG EVEPYOTTOIEITAL.
. . e [aparetapévo TTETNUA TOu KOUPTTIoU (3 s pE
KaBapioTiké uypé RM 503 (125 ml) OUVOEDEPEVO NAEKTPIKO KAAWDIO KAl
@ DI6AN TTARpwong atrevepyoTroinuévn avappdéenan): H yhwooa
aAAGCel.

Kopddvi aopaAeiag pe opeiBaTikd yavigo MAAKTpa BEAOUS YIa XEIPOKIVATO XEIPICHG (4)
ATI'OﬁOO'r] ow Me n Boﬁega TWV 'IT)\F’]KprV'Bé)\OUQ n ounguﬁ pnppsi
" —— " " Va JETAKIVEITAI TTPOG TA EUTTPOG, TTPOG Ta TToW, BEIG Kal
To pouTroT KaBAPIoPOU divel TTANPOPOPIEG GTOV XPHOTN ApIOTERG.
He opiAia (emmmAéov TG évdeigng LED). ’ e  TUVTOWO TIGTNMA TIARKTPOU: TO POUTIOT KABAPIGHOU
Evag KqTa)\ovog TwWv meavw\{ HnVUpATWY ,Bp'o'(sm' KIVEITQI TTPOG TNV £MOUUNTA KaTeLBuvan PEXPI va
oTnv evoTnTa "ATTd00N PWVAG Kal Kwdikoi LED"). TTQTNOE To TARKTPO TTAUONG fy Va GTAGE! OTO

Ymoszin TTAQioI0 TOU TTAPABUPOU
Mrropeite va aAAdéere n yAwooa twv unvuudrwy. FNa pastpou.

va 10 KAVETE aQuTO, TTATHOTE KAl KOATHOTE TTATNUEVO TO
KOUuuTTi QuVvNTIKAS armédoongs yia 3 deutepOAeTTTa.
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e To maTNUa €VOG TTARKTPOU BEAOUG OKUPWVEI
apéowG OTTOINBATIOTE AUTOPATN AEIToUpYyia
KaBapiouoU.

e '0O00 10 POUTIOT KABAPIOKOU KIVEITAI XEIPOKiVNTA, N
autéuaTn pITTH vePoU gival aTTEVEPYOTTOINUEVN.
MARKTPa auTOpATWY AEITOUPYIWY KaBapiopou (2)/

(3)/(6)I(7)

e XUvTopo TATNUA TTAAKTPOU: H emmAeypévn
AerToupyia kaBapiopou gexiva.

e Edv matroeTe éva atrd T TTARKTPA VW EKTEAEITAI
£va TTpOypapua KaBapioyou, To eVEPYS TTPOYPAUKA
Slaypd@eTal Kal TO VEOETTIAEYUEVO TTPOYPANMA
gekivd atrd TNV apxn.

MARKTPO auTépaTng AsiToupyiag yekaopou On / Off

1)

e XUvTouo TIATNHA TTAAKTPOU: H auTtdpaTn AsiToupyia
WeKAoPOU ATTEVEPYOTTOIETAI.

e Ek véou oUvTopo Tratnua TTAARKTPou: H autdépatn
AEITOUPYIO WEKOOUOU EVEPYOTTOIEITAI.

e Edv atnBei 10 TTAAKTPO QUTOPATNG PITTAG VEPOU, N
autéuaTtn AeItoupyia WekaopoU TTOPAPEVE
artevepyoTToinuévn PéEXP! va TTatnBei Eavd 1o
TTAAKTPO 1| VO QTTEVEPYOTTOINDEI TO POUTTOT
KaBapIopoU Kail va evepyoTroinBei {ava.

MAAKTPO XEIpOKiVNTOU YPeKATHOU (8)

e >(vTOopo TTATNPA TTARKTPOU: To POUTIOT KaBapiopou
WeKAdel pia povadikn pITrA vepou.

Mtratapieg TnAEXEIpIOTNPiOU

Ymédeién

o To tnAexeipioTripio TpogodorTeital amrd 2 umrarapies
AAA.

o O1un emavapopti{OUEVES UTTATapies OEV EMITPETETAI
va emravagopridovral.

o Acv mpérmel va avauelyvuovral SIagopETIKOI TUTTO!
HTTATapIV OUTE VEES KaIl UETAXEIPIOUEVES UTTATAPIES.

o TOTOBETAOTE TIC UTTATAPIES [IE TN OWOTH TTOAIKOTNTA.

o O1 XpnOIUOTTOINUEVES UTTATAPIES TTPETTEI VA
agalpouvral arré 10 TNAEXEIPIOTHPIO Kal va
armoppirmrTovral e aocpdAcia.

e EGv n ouokeun mpoKeITal va apaueiver
axpnoiuotrointn yia ueydAo xpoviké didotnua,
aQaIpETTE TIC UTTATAPIES.

o O1 akpOOEKTES TPOPOBOTIaG OEV ETTITPETTETAI VA
BpaxukukAwvovra.

e Avoiére 10 KaTTdKI TNG BNKNS UTTATAPIWY OTO TTIoOW
LEPOG TOU TNAEXEIPIOTNPIOU Kal apalpéoTe 1
rormoBernore Tig umarapies AAA.

A&siToupyia kal TpOTTOG AgIToupyiag
H ouokeun amoTeAgital aTmd To POUTIOT KABAPIoUOU Kal
TO TNAEXEIPIOTAPIO.
To TNAEXEIPIOTAPIO XPNOIUOTIOIEITAI YIO TOV XEIPOKIVNTO
XEIPIOWO TNG CUCKEUNG, TNV €TTIAOYRA TNG AgiToupyiag
KaBaAPIoPOU Kal TNV EVEPYOTTOINGN I ATTEVEPYOTTOINGN
NG PWVrG.
To pouTroT KABAPITUOU TTPOCTKOAAATAI GTNV YUGAIVN
emmpaveia Tou Ba KaBapIoTEl HEoW TNG
dNUIOUPYOUUEVNG UTTOTTIEGNG KA KIVEITAI EKEI AUTOVOUA.
6 akpo@Uaoia wekaouou Siavépouv pe Tn BorRdeia
avTAiag 1o SidAupa kaBapiopoU pe akpieia Kai
opoldpoppa aTo {EOKOVATIAVO.
O KaBapIoUdS TTPAYUATOTTOIEITAI UE OKOUTTIONA TNG
YUdAivng em@daveiag pe To Bpeypévo eokovoTTavo.
H ouokeun diaBétel didipopeg Aeitoupyieg kaBapiopou.
TNV autéuarn AeiIroupyia, To POUTTOT KaBapiouou
KIVEITQI KAT& PAKOG TNG YUAAIVNG ETTIPAVEIAG OE
aAANAoETTIKAAUTITOUEVEG DIaBPOUES Kal OTAPATA
auTopaTa éTav oAoKANPwOEi 0 KaBapIou6G.
To oloTnua TTAorynang kabapiapol diac@aAilel 0TI n
YUGAIVN eTTIQAvEIa SIOTPEXETAI KAl KaBapileTal
opolduopa Xapn GTo CUCTNUATIKG OXedIATUO
BI00POpWIV.
H Aeitoupyia pvAung Béoewv e§ao@alilel 6T n guokeun
ETTIOTPEPEI AUTOPOTA OTO ONUEIO EKKIVNONG yia EUKOAN
atopdkpuvan atd T YUAAIvn ETTIQAVEIQ JETA TOV
KkaBapiouo.
21N X€IpokivnTn AgIToupyia kaBapiopou, o XeIPIoNSS Tou
POUTIOT KABAPITPOU YiveTal pe Ta TTARKTPA BEAOUG.
la 1n Asiroupyia atraiTeital éva Travi YIKPOIvWV
KARCHER «ai 10 kaBapioTiké uypd TTapabipwy
KARCHER RM 503.

AsiToupyigg kaBapiopou
H ouokeun diabéTel didipopeg Aeitoupyieg kabapiopou.
FpARyopog kaBapiopdg (autéparn AsiToupyia):
E@dra odpwan Tng yudAivng TTIQAVEIG O€ OPICOVTIEG
BI100POpEG.
EvTatikog kaBapiopog (autéparn AsiToupyia):
H yudAivn em@dveia kaBapiletal pe opICOVTIEG Kal
KGOETEG DIadPOPEG, PE €V GUVEXEIQ OTIABwON Kal
TIEPINETPIKG KABAPIOUO.
EmiTémiog kaBapiopdg (autéparn AsiTtoupyia):
KIVAO£EIG OKOUTTIOJATOG UTTPOG-TTIOW O€ HIa IKPR
ETMIPAvEIQ.
FudAiopa (autépaTtn AsiToupyia):
E@amag odpwan TnG yudAivng eTTIQAVEIAG € OPICOVTIEG
BI0dPOPEG UE EV OUVEXEIQ TTEPIUETPIKO KABaPIOUO.
XelpokivnTog Kabapiouoég:
XeipokivnTtn 0driynon pe Tn BorRdeia Twv TTARKTpWY
BEAOUG OTO TNAEXEIPIOTAPIO.
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KaBodnynon xpnoTn (amédoon @wvng Kai KwdIKoi)
To pouTrdT KaBapIouoU deixvel DIBPOPES KATAOTATEIG

AgIToUpyiag Kal cQAAPaTA HE PWVNTIKA NVUPOTA KOl JE
ofuaTa WTAG Kal AXOU.

LED TApata AXou / pwvig Inuacia
Start / Stopp MTTAE, ZAMa xou Matenke 1o TARKTPO On / Off oTO POUTIOT

TTAAAGEVN kaBapiopoU yia va EEKIVATEI TO POUTIOT
kaBapiopou.

Please attach the robot to the window. |[EidoTroinan éva AeTrté peTd TnVv ekkivnon
TOU POMTIOT KaBapIoPoU, GV TO POUTTOT
Oev €xel TTPOOKOAANBEi 0N yudAivn
ETMIQAvEIQ.

2Apa nxou MatrBnke 1o TARKTPO On / Off oTO POPTIOT
KkaBapIopoU yia aTrevePYOTToinon Tou
POUTIOT KABaApPIoHOU.

- Hold the device, then press the button |1 AeTrT6 peTé T0 TEAOG TOU KABAPICPOU,

to detach it. €£QOOOV TO POMUTTOT OEV £XEI ATTOMAKPUVOEI

atmoé Tn yudAivn em@Aaveia.
AeiToupyia MrtrAe Begin fast cleaning. MaTrABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO

yia Tn AgiIToupyia ypriyopou kaBapiouou.

Begin intensive cleaning. MaTBnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia evTaTikd Kabapiopo.

Begin spot cleaning. MaTABNKE TO TTANKTPO OTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia €TMITOTTIO KABAPIoUS.

Begin finishing mode. MatABNKE TO TTANKTPO OTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia yudAiopya.

Continue cleaning. MatABnke To TTARKTPO ‘Evapén oto
TNAEXEIPIOTAPIO.

Automatic water dispensing on. MaTrABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTAPIO
yla TNV autépaTtn diavour) vepou.

2Apa nxou MaTrBnKe TO TTANKTPO OTO TNAEXEIPIOTAPIO
yIO TO XEIPOKIVNTO WEKATHO.

UTTAE, Pause cleaning. MatBnke To TTARKTPO TTAlONG OTO

TTaAASPEVN TNAEXEIPIOTAPIO.

- Cleaning completed. O kaBapIoP6G OAOKANPWONKE.

PuBpioeig MTrAe Voice on. MaTABnKe TO TTANKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yla amr6d00n PwVNG.

Voice off. MaTABNKE TO TTANKTPO OTO TNAEXEIPIOTHPIO
yla atréd00n QWVAG.

- EmiAoyA yAwooag MaTABNKE TO TTARKTPO GTO TNAEXEIPIOTHPIO
yia TNV amédoon GwvAg yia TTEPICTOTEPO
atmd 3 deuTePOAETTTA.

Mpogidomoinan / |MtAg, Please refill the water tank. To doxeio eivar ddelo.
Z@aApa avaBoaBrvel

Kékkivo, Please connect the power cable. To nAexTpIKO KOAWDIO dev gival

avaBoaBrvel ouvOEBEPEVO 1) N TTAPOXH PEUHATOG EXEI
OIOKOTTEI.

Kokkivo, The safety battery is low. Please do |H ptmatapia ékTaktng avaykng adeia /

avaBoafrvel |not disconnect the power cable until it |@opTiCel.

is fully charged.

Kokkivo, Mnvupa o@dAuatog Epgaviotnke opdApa otn ouokeun. MNa tnv

avaBoaBrvel QVTIMETWTTION TTPOBANUETWY, avaTPESTE
oTtnv evétnTa "BonBeia yia BAGBES".

Mpdoivo - H ptrarapia €KTakTng avaykng eivai
@OpPTIOUEVN.

Mpdaoivo, - H ptrarapia éKTakTng avaykng @opTideTal.

avaBoafrvel
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Oéon og AsiTtoupyia

E@appoyn NAEKTPIKNAG Tpopodoaiag

Ymédeién
To mapexOuevo TPoPOdOTIKO UTTOPEI va OUVOEDET
ameuBeiag aTo pouTTOT KABAPIOUOU. STIC TTEPICTOTEPES
TEPITTTWOEIS, WOTOTO, Eival OKOTTILO VA XPNOIUOTTOIEITE
TO TTAPEXOUEVO KAAWDIO TTPOEKTAONG.
1. ZuvdéoTe To KoiAo BUOpa oTnV UTTOdOXH TNG

OUOKEUNG/TOU KOAWDIOU TTPOEKTATNG.
2. Zigte KaAG TN BIdWTH oUvdEON.

Eikéva C

NMPOXOXH

Kivduvog mpokAnong {nuidag

Edv n ouvdeon dev eival owaord Bidwuévn, n mapoxn
pEULQTOS UTTOPE va dlakoTTel AByw Tng Kivnong tng
OUOKEUNS Kl ) GUOKEUN UTTOPEI va TTETEI aveEEAEYKTa
UETG TNV a1TOQOPTION TNG UTTATAPIag EKTAKTNG avAyKnG.
Emouévwg, BeBaiwbeite 611 To T1009OOOTIKO gival owoTd
Bidwpévo.

MAARpwon doxeiou kaBapIoTIKOU UYPOU

Ymédeién

Ta 16aviké amoréAeoua kabapiouou Kar aoeain

OUUTTEPIPOPA UETAKIVNONG, CUVIOTOUUE TN Xprion uévo

ToU KaBapioTiKoU uypou s KARCHER yia TapdBupa.

Eav xpnoiuorroinBouv dAAa kabapioTiké uypd (1r.x.

oIvoTTveupa), auté umropei va odnynaoel o€ mpofAnRuara

Aeiroupyiag.

1. Avapeigre 10 didAupa kabapioTikoU uypou. lMNa Tov
OKOTTO auTd, PI§TE TO CUUTTUKVWUEVO KABapIoTIKO
uypo6 oTn PIGAN TTAPWONG Kal OPAIWOTE TO PE VEPO
oUpQwva PE TIG 0dNYiEG TTOU avaypapovTal oTNV
ETIKETA.

2. TepioTe 1O doyeio.

Ymodeign

Ta va diarnprioete otabepn mison aépa, unv

mapayeuigeTe 1o doxEiO.

Eikéva D
a AvoigTte TO KOTTGKI TOU doXEioU.

NMPOZOXH

Kivduvog {nuias Abyw gioep)duevou uypou
To uypd kaBapiouou ora avoiyuara e§agpiopoy UTToPEi
va mpokaAéael {nuiG oTo POUTTOT.
Kara tnv mAnpwaon, BeBaiwbdeite 611 dev Tpéxel kKaB6Aou
uypo6 kabapiouou oTa avoiyuara eagpiouodu.

b Me Tn BorBeia TNG PIGANG TTARPWONG YeWioTE TO

doxeio To TTOAU péxpl 1o 80 %.

3. KAeioTe 10 KaTAKI TOU dOXEIOU KAl TTIECTE TO.

TomwoB£Tnon mTaviol HIKPOIVWV
1. TotmoBeTraTE TO TTAVI iO10 KaI £TTITTEdT OTNV
em@dveia Velcro Tou poutoT kabapiopou.
2. BeBaiwBeite 611 01 AI0BNTAPESG AKPWV KAl O INAVTAG
Kivnong ptropoulv va KivouvTal eEAeUBepa kal Tl dev
KOAUTITOVTAI ATTO TO TTAVi OKOUTTIOWATOG.

MpogTolpacia yudAivng emipaveiag
Ymodeign
Mnv xpnaiuorroigire To poutTéT Kabapiopou v Ta
mapeuBUouara Twv mapadblpwy éxouv urroarei {nuig.
1. ATTOUJOKPUVETE TUXOV QVTIKEIMEVA TTOU TTPOEEEXOUV
aTnV TEPIOYXN Kivnang Tou pouTToT KaBapiguol Kai
Ba ptropoloav va EUTIOSIooUV TIG KIVAOEIG TOU.
Eikéva E
Ta epmédia PTropei va gival 1m.x.:
e KouprTiveg Kal TTapaTETAouATA
e Avrikeipeva og TepRadia Tapabipwyv

o XeipohaBég Tapabupwv

Eikéveg kal autokOAANTa TTApabupwyv

e Méoa oTepEwaong TTPOCAPTNHEVA OTNV ETTIPAVEI
TOU YUaAIOU i} O€ TTAPAKEIPEVO TTAQITIO, TT.X.
BevtoUleg A AykioTpa yia pARSOUG KOUPTIVWOV KATT.

2. EAéyETe TN yUAAIvn €MIQAVEIA Yia €vTovn pUTTAvon,
OTTWG TT.X. OTTOENPAPEVA TTEPITTWHATA TTIOUAILV 1y
TrayU oTpwpa yupng.

3. Ze évrova AepwHEVEG YUBAIVEG ETTIQAVEIEG KAVTE
£vav TTPWTo KaBapIoUO.

Ymédeién

[Mpiv TOTTOBETACETE TO POUTTOT KABAPIOUOU, APHOTE TIS

APXIKG KABAPIOUEVES ETIPAVEIES VA OTEYVWOOUV

EVTEAWS.

MpooTacia TEPIOXAG KivONg TOU POUTIOT
Katd tn AsiToupyia @povTioTe WOTE va Pnv TTEPIOPIgeTal
TO €UPOG KivnaNg TOU POUTTOT.

To €Upog Kivnong PTTopEi va TTEPIOPICETal OTTO TT.X.:

® Tuxaia A autopaTa eAeyxOuEVO XapuAAwua
TTapaBUPSPUAAWY Kal TTEPTidwY

® Katd AdBog i auTépaTo Avolyua r KAEIoINo
YEITOVIKWV avadITTAOUPEVWY i CUPOPEVWY BupwV
Kal TTapabupwv

® [lapdBupa, TTOPTEG Kal KOUPTIVEG TTOU KIVOUVTQI
KaTé AGB0G ) a1rd peUpa aépa KATT.

TotmoBéTnon kopdoviou ac@aAeioag
1. Mpiv ammé k&Be xprion eAEyXeETE TO KOPBOVI
ao@algiag kal Ta AyKIoTpa ac@AAIoNG yia {nuId Kai
Bpouiég.
a AVTIKOTOOTAOTE apéowg Ta XaAaopéva
egaptiuara.
b KaBapioTe Ta Bpwipika pépn.
2. EAéyEre TO KOPOOVI OOPAAEIOG YIa KOPTTOUG Kal
OUOTPOYEG, KAl aQaIPEDTE TOUG AV UTTAPXOUV.
Z1epéwan Tou KopdovioU aoPaAEiag:

ﬂPOZ OXH
2uvdéare 1o KopOOVI aOPaAgias ET01 WOTE va NV UTTOPEl
va UTTEl OTNV TTEPIOXN KivNong Tou pouTTor. AlaQOpETIKA
av 10 poutréT KaBapiouoU mepdoel Tavw armo 1o
KopdOvI Ba urropoloe va armokoAAnBei arréd tnv yudAivn
EMIPAVEIQ Kl VA TTETEI KATW.
Eikéva F
a MepdoTe T0 KOPBOVI aoPaAeiag yUpw atrd Eva
Kat@AAnAo, oTaBepd anueio (11.X. YUpw a1Td
XEPOUAI TTapaBupou, paya KoupTivag, TodI
TPOTTEIOU, AYKIGTPO TOIXOU I 0POPNG).
b AykioTpwaoTe TOV 0peIBaTikd YAvT{o 0TO KOPdOVI
ao@aAeiog Kal BIBWAOTE TNV Ao@AAEIa.
¢ KpepdaoTe Tov 8eUTepO 0peIBaTikd YavT{o OTn
OnAIG Tou POWTTOT Kal BIBWOTE TNV ACPAAEIa.

A\ TPOEIAOINOIHEH

Bidwvere mavra yepd v acpdAcia, S1apopeTika o
yavr{og utropei va AuBei arré 1o poutTdT kabapiopou
Kara 1n 1Gpkeia S1Gdpopwv EAlyuwy 0dnynong.
Ymoédeién

Edv dev urrdpyel kat@AAnAo onueio orepéwaong, 1o
KopdOvI aopaleiag urropei emmions va arepewBei aTo
mapdBupo. la rov okomré aurd, avoiére 1o mapdbupo,
HayKwaoTe To KopdOVI aoPaAeiag oTo Tavw Kai 010 KATw
LEPOS Kai kKAgioTe kaAd To TTapdBupo.

Ymoédeién

BeBaiwbeite 611 uTTGp)El TAVTa QPKETO KOPOOVI
ao@alsiac waTe To PpouTTOT KABapIouoU va UTTopEi va
KivnOei o 0A6kAnpo ro mapdbupo.
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‘Evapén kabapiouou
A KINAYNOZX

EptrAokr) oto kopdovi aopalsiag rj oTo NAEKTPIKO
KaAwdio

21payyaAiouds amrd kopdovi acpaleiag i NAEKTPIKO
KaAwdio

Kparrore ta maidid kai Ta KaToikidia pakpid armré 1o
KopdOvI aopaAciag Kai To NAEKTPIKG KaAwdio.

A\ TMPOEIAOIOIHEH

Kivduvog tpauuariopoU amo mTworn Tou pouTToT
kabapiouou

e mepitrrwon BAGBNS N atuxnuarog, 1.x. O TEPITTTwon
£vrovng BpoxOTTTwaong 1 avéou To pouTToOT KAaBapiopoU
umopei va armokoAAnBei amrd to 1{aui Tou mapabupou kai
va Ol KATW.

Xpnaoiuortrolgite 1o poutTéT KABapiouou Puévo Ue To
TapPEXOUEVO, AEITOUPYIKOG, UN KATEGTPAUUEVO KAl CWOTA
OUVOEDEUEVO KOPOOVI aopalsiag.

Aiatnpeite TAvIa LI apKETG PeyaAn mepioxn Katw amroé
70 POUTTOT KaBapIouoU eAeUBepn amd avBpwITouS Kail
Karoikidia {wa, 600 To POUTTOT TTPOOKOAAdTaI 0T
yudAivn emigaveia.

Na BAémere kai va akouUTe TTavra 1o pouTToT Kabapiouou
yia 600 SIA0TNUA AEITOUPYEI, TTPOKEINEVOU va
d1aTNPEROETE TNV TTEPIOXT) KIVOUVOU EAEUBEPN Kai va €ioTe
o€ Béon va agpaipéoere 1o pouTréT KabapiouoU amo 1
yudAivn emiaveia, eadv ivar arrapaitnro.

Apaipéarte To poutTéT KaBapiouoU armd 1n yudAivn
em@avela Tpiv amré v mANpn aroeopTion g
umrarapiag, eav eupaviorei opdAua n utrodnAwverar amro
QAKOUCTIKG Orjuarta Kai - 01av XpnoiUoTTOoIETal O
£§WTEPIKOUS XWPOUS - 1AV eKdNAwWvovTal Ioxupoi
Gvepor 1) BPOXOTTTWUEIS.

A& MPOSOXH

Kivduvog Tpauuariopou amo Tov mePIOTPEPOUEVO
1uavra kivnong

Ymépxel kivduvog Tpauuariopou amrd ouveAipn ueAwv
TOU OWUATOS OTOV TTEPIOTPEPOUEVO INAVTA.

Kparnore péAn rou owparog, 0mwg Ta daxTuAa kai Ta
paAAid, kabwg kai xaAapd €idn pouxiopoU, OTTwS
ypaBdares kKai KAOKOA, uakpid arrd Tov TTEPIOTPEPOUEVO
uévra kivnong.

1. TpocTolpacia Tou PouTIOT KOBAPIoUOU:

a [epioTe TO doxeio kaBapiaTikou uypou.

b TomoBeTAOTE TO TTAVI HIKPOIVWV.

2uvdE£oTe TO KOPOOVI ACPOAEIaG.

2uvd£oTE TO KAAWDIO PEUNATOG.

Zuvd£oTE TO PIG OE PIO NAEKTPIKA TTPIda.
ToToBeTACTE TO POUTIOT KABAPIOUOU KATAKOPUPD
aTn YUBAIvn €TIQAVEIQ KAl KPOTHOTE TTATNHEVO TO
TAAKTPO on / off péxpr va Eekiviael o KivnTrApag Kai
TO POUTIOT VO TTPOCKOAANBET GTOBEPG GTO TCAI.
Ymoédeién

TormoBerroTe TO POUTTOT KaBapiopoU o€ peoaio UWog

arwN

oT1n yudAivn em@aveia Kai e arméaraacn amoé 1o mAaioio.

Eikéva G
6. ZekivioTe TO TTPAYpaApUa ypriyopou kabapiopou
TTOTWVTAG Yia Aiyo To TTAKTPO on / off f
XPNOIUOTTOINOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO VIO VA ETTIAECETE
10 €MOBUUNTS TTPAYypapua KaBapiouoU.
O kaBapIoudg Eexiva.
Ymoédeién
SUVIOTOUUE va TTaparnpeite 1o pouTToT kKabapiouou v
TPWTN POPG TTOU XPNOILOTIOIEITAI O I VEQ ETIPAVEIA
yia va eAéyéete av avayvwpilel waTa 1IS AKPES Kal Ta
mAaioia i av urr@pyouv eutrédia.

TeppaTiop6g Kabapiopou
1. MatAoTe olvTopa 1o TTAAKTPO ‘Evapén / Mavon oto
TNAEXEIPIOTAPIO i} TO TTARKTPO on / off oTn cuokeun.
To pouTrdT PTTopEi va TTAonynOei xeipokivnta aTnv
emBuunTr Béon Ye Ta TTARKTPA BEAOUG OTO
TNAEXEIPIOTAPIO.
Ymédeién
2710 TEAOG €VOS auTéuaTou mpoypauuaros kabapiouod,
TO POUTTOT OTAUATG OTN 660N EKKIVNONS TOU.
2. A@aipeon Tou pouTToT KABapIoPoU aTrd Tn YUdAivn
EMQAveEIQ:
Eikéva G
a KpatoTe 10 poutrdT KaBapiopou até tn Aapn
Kal méaTe 10 TAKTPo On / Off yia 2 - 3
OeuTtepOAETITA.
b Mepipévere péxpl va otapatioel o B6puBog Tou
KIVNTAPG KOl VO EKTOVWOEI N utroTTieon.
¢ MdpTte TOU POUTTOT KABAPIGUOU aTrd TN YUAAIVN
EmM@Avela.
3. MeTag@opd Tou pouTIOT KABapIoHoU g€ GAAN YudAivn
EMQAveia:
a KaBapioTe Tnv KdTW TTAEUPE TOU POUTTOT IBIWG
TOUG QIOONTAPEG, TO AKPOPUOIA WEKATHOU Kal
TOV IyavTa Kivnong.
b Av xpeiagetal, aAAGgTE A yupioTe avammoda To
Tavi.
¢ Eav eival ammapaitnto, agaipéaTe T0 KOpdovI
ao@aleiag kal TOTTOBETAOTE TO O€ véa BEon.
d ZekivAoTe Tov KaBapiouo.
4. Teppatiopydg kabapiopou:
a ATTOOUVOEDTE TO PIG PEUPATOG.
b AgaipéaTe To KOPBOVI AOPAAEING.
¢ AgaipéoTe TO TTavi KaBapiopou.
d AdeidoTe To doxeio kaBapIaTIKoU uypoU.

NMPOXOXH

Kivéuvog {nuidag Abyw sioepyouevou uypou

To uypd kaBapiouou ara avoiyuara eEaepIoIIOU UTTOPET

va mpokaAéael {nuid oTo pouTTorT.

BeBaiwbeite 611 dev Tpéxel KaBOAou uypd kabapiouol

arré Ta avoiypara e€agpIoUOU.

5. KaBapioTe T0 poutroT, BA. kepaAaio KaBapioudg Tou
poutér kabapiouod.

®povTida kKalI cuvTiRpnon

KaBapiopo6g Tou poutroT Kabapiopou

AN [TPOXOXH

Kivduvog Tpauuariopou amé Tov mePIoTPEPOUEVO

Ipudvra kivnong

Ymdpxel kivouvog TpauuatiopoU amé auveAiyn ueAwv

TOU OWPATOS OTOV TTEPIOTPEPOUEVO INAVTAQ.

Kparnore péAn Tou owparog, 6mwg 1a daxTuAa Kai Ta

HaAAId, kabBwg kai xaAapd €idn pouxiouou, OTTwS

yPaBATES Kal KAOKOA, UAKPIA aTTO TOV TTEPITTPEPOUEVO

yavra kivnong.

1. A@aipéoTe Kal TTAUVETE TO TTaVi JIKPOIVWV 1] TTAUVTE
T0 OTO TTAUVTAPIO O€ Beppokpaaia éwg 40 °C xwpig
UOAQKTIKG.

2. KaBapioTe Tov IndvTa Kivnang, Toug aiobnTrpeg Kai
Ta aKPOYUOIa WeKAoPOU PE Eva uypo TTavi.
Eikéva H

@ Iuavrokivnon
(@) Akpogicia yekaopoy
(®) AieBNTAPES KUtV
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NMPOXOXH

Kivduvog {nuiag Adyw g1o0epxopevou uypou
Ta uypd ora avoiyuara e§agpioliou uTopeEi va
mpokaAéoouv {nuiG oTo POUTTOT.

Mnv BdAere To poutér kaBapiouol kaTw amrd
TPEXOUEVO VEPOD.

MeTagopd kai atrolrnkeuon

AN [TPOXOXH

Mn mipnon Twv odnyIwv OXeTIKA pE TO BApOg
Kivduvog TpauuariouoU kai mpoékAnong {nuiwv
Kard tn uerapopd kai amrobrikeuon AGBere uréyn to

3. Eav gival ammapaitnto, kabapioTe 10 TrEPiBANUa Tou Bapos ng ouokeuns. .
. ; . ) ATTOONKEUETE TN GUOKEUN POVO O€ ECWTEPIKOUG
POMTIOT UE €va UYyPO TTAVi. XOPOUC.

AvTipetwrion BAapwv
Me Tn BoriBeia TOU TTOPAKATW TTiVAKA YTTOPEITE va A KINA YNOX
a\{np’smwican péym gag atAég [})\stg. Kivduvog nAektpomAnéiac.
Edv éxete apgifoAieg, ameubuvBeire oto . Ta EOWTEPIKG EON TN CUOKEUNS UTTOPET VA PEOOUV
£€0UCIOBOTNPEVO TUAHA EGUTTNPETNONG TTEAQTWV. EMKIVOUVEC TATEIC.
Mpiv a6 kG6e epyaaoia epovridag kai ouvinPnong
QATTEVEPYOTTOIEITE TN OUOKEUN KAl ATTOTUVOEETE TO
peuparoAnmn amé tnv mpia.

BAGRN Artia

To poutror kabapiouou

AVTIUETQOTTION

ATTwAeIa uTTOTTiIEONG 1. EAéy&re av 1O TTavi gival aBIKTO Kal cwoTd

&ev TPOOKOAAATAI OTN

TOTTOOETNUEVO.

yudAivn em@adveia / 2. Mnv XpnGCIYOTIOIEITE TO POUTTOT

MAvupa c@daAparog: KaBapIouoU o€ Bpeyuéveg N ANITTAPEG 1 pE

Insufficient vacuum AGBIO YUBAIVEG ETTIQAVEIEG. XPNOIUOTTOIEITE

pressure. TO POUTIOT HOVO O€ KATAKOPUPEG (+/- 45°)
Kal eTTiTTedeg yudAiveg emmipdveleg. O1
AKpPEG, Ta BIGKEVA Kal Ol AVOUOIOPOPPES
TTEPIOYEG MTTOPOUV VO 08NYACOUV O€
aTTWAEIQ UTTOTTiEDNSG.

O oTpdBIog dev AeiIToupyei owoTd 1. ETMKOIVWVAOTE pe TO TUAPA 0€pRIG TNG

Kércher.

To poutroT kabapioyou |H utroTriean dev ETTAPKEI. 1. EAéy&re av 1o Travi gival dBiIkTo Kal cwoTd

YAIOTPA KOTA TN XPRON TOTTOOETNUEVO.

2. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TO POUTTOT

KaBapIouoU o€ BpeyUéveg N AITTAPEG 1) pE
AGdIa YUBAIVEG ETTIQAVEIEG. XPNOILOTTOIEITE
TO POUTIOT HOVO O€ KATAKOPUPEG (+ 45°)
Kol ETTITTEDEG YUAAIVEG ETTIQAVEIEG. Ol
AKpPEG, Ta BIGKEVA Kal Ol AVOUOIOPOPPES
TIEPIOYEG UTTOPOUV VO 08NYACOUV O€
ATTWAEIQ UTTOTTiEDNG.

TTOAU Bpduiko.

To Tavi yiIkpoivwy gival TToAU uypo i

AVTIKATAOTACTE TO TTAVI.

BpPOpIKOG.

O 1pévTag kivnong €ival uypog f

. A@aipéoTe TO POUTIOT KABapIoPoU aTd TN

YUGAIVN €TTIQAVEI, KOBAPIOTE Kal
OTEYVWOTE TOV INAVTa Kivnong.

O oTpbBIAog dev AeiIToupyei owoTd

ETmikoivwvoTe e To TURHa o€pPIg TNG
Karcher.

To poputror kabapiouou
OTAMATA EKTOG EUBEAEIOG

Z@aAua oTo POUTTOT KABaPIGHOU.

2 XEIPOKivNTN AEITOUPYIQ, HETAKIVAOTE PE
TO TNAEXEIPIOTAPIO TO POUTIOT KABAPIGUOU
O€ KOVTIVI) aTTOCTACT KOl APAIPETE TO OTTO
N YUGAIVN €mIQAveia.
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BAdBn

Artia

AvTipeT@TTION

To poutoT oTapard

To kaAwdio pelpaTog gival
aATTOoUVOEDEPEVO / DIAKOTTH PEUHATOG.
To pouTIOT KABOPIOKOU CUYKPATEITAI TN
YUGAIvn etmigdveia pe Tn BonBeia Tng
pTTaTapiag EKTAKTNG aVAYKNG.

1.
2.

EAéyETe TO NAEKTPIKO KAAWDIO KOl TO QIG.
Ze TEPITITWON dIAKOTIAG PEUYATOG,
APAIPEDTE TO POPTTOT ATTO TN YUAAIVN
ETTIPAVEIQ.

EAéyETe av To PAKOG Tou NAEKTPIKOU
KOAwdiou Kal Tou KopdovIoU aoPaAEiag
eival ETTapkEG yia To péyebog Tng yudAivng
ETTIPAVEIQG.

Or1 ai06nTrpeg drpwyv ival
MTTAOKOPIGHEVOL.

MépTe TOU POPTIOT KABaAPIoPOU aTTd TN
YUGAIvn miQaveia.

EAéyEre TOUG 10BNTAPEG YIa TUXOV PpayEg
Kal KaBapioTe TOUG.

To TapdBupo givarl TTOAU pIKPO.

EAéyEre av 1o TapdBupo gival TouAdyioTov
40x40 cm.

To poutror kabapiouou
Sev yekadel vepo

H autéparn diavopn vepou eival
QATTEVEPYOTTOINMEVD.

Me 10 TNAEXEIPIOTAPIO EVEPYOTTOINOTE TNV
auTépaTn diavour vepou A WeKAOTE vePO
XEIPOKivNTA.

To doxeio vepou eival adelo.

epioTe 1O Boyeio vepou.

Pucalideg aépa oTo doxeio vepou.

=

MEeTaKIVAOTE Kal OTPEYTE TO POUTTOT
KkaBapiopou.

TotroBeTAOTE TO POUTTOT KABapiopoU oTn
yudAivn emmipdvela Kai §eKIvioTe ToV
KaBapIopo.

To akpo@UOIo WeKaoPOU gival
UTTAOKOPIOUEVO.

KaBapioTe 10 akpo@Uaio yekaouou Kal
dokiydaTte TN AeiIToupyia wekaopou Ye To
XEPI XPNOIUOTIOIWVTAG TO TNAEXEIPIOTAPIO.
E@apudoTe pia otayéva uypou a@aipeong
AAGTWV OTO AKPOPUCIO WEKAOUOU, APrOTE
T0 va dpdael yia Aiyo, kaBapioTe To Kal
SdokiydaTe TN AeiIToupyia wekaopou
XEIPOKIVNTA XPNOIPOTIOIWVTAG TO
TNAEXEIPIOTAPIO.

To amoTtéAeopa
KaBaplopoU Sev givai
IKAVOTTOINTIKO

To Travi okouTTiopaTog gival Aepwuévo.

-

Mpiv atré Tn Xprion a@aipéaTe TN XOVTpR
Bpouid amé To mapddupo.

EmAESTE TN Aeimoupyia evraTikoU
KaBapiopoU GTo TNAEXEIPIOTAPIO.

Metd amo kaBe TapdBupo aAAadeTe TO
TTavi OKOUTTIONATOG.

EtravaAdBete Tov kaBapiopo pe Eva
KaBapod Tavi.

KaBapidete TakTIKG TO TTApGBUpa.

To Travi agrvel Xvoudia GTO YUOAI.

=

MNa va agaipéoeTe Ta xvoudia, TTAUVETE TO
TIavi JIKPOIVWYV GTO TTAUVTAPIO O€
Beppokpaaia éwg 40 °C.

To mravi gival TTOAU oTEYVO.

WekdoTe PE TO XEPI APKETEG POPEG PEXPI VA
uypavOei To Travi. BeBaiwBeite 611 TO TrAVI
HIKPOIVWV BV €xEl BPaxei TTOAU, WOTE va
NV YAIOTPAEl TO POUTTOT TTAVW OTN YUGAIVD
EMPAVEID.

Z@aApa aiodnTipa
aKkpwv

Z@AaAua aTo POUTTOT KaBAPIoUOU.

MaépTe TOU POPTIOT KABaAPIoPOU aTTd TN
YUGAIVN €TTIQAVEIQ.

AgpaipéaTe TUXOV OCWHATIdIO ATTO TOV
aIodnTAPa Kal KABAPIoTE TOV.

EAéyEre av Ta pépn Tou aioOnTApa givai
OTTaop£éVa i} KATEOTPAUUEVA.

EANnvika
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BAGBn Artia AVTIUETQOTTION

Mpo6BAnpa pnxaviopol |X@daAua aTo PouTIOT KaBapIouoU. 1. Td&pTe TOU POUTTIOT KABapPIoUOU aTTd TN
Kivnong yudAivn emmdveia.
2. EAéy&re av o 1pdvTag Kivnong €xel
MUTTAOKGPEL.
3. KaBapioTe Kal gTEYVWOTE TOV INAVTA
Kivnong.

4. EMéyETe €dv 0 1pAvTag Kivnong €xel OTTACEI
1 €xel utTooTEl {NUIA.

Z@PAApa yupookoTriou  |Z@AAPQ OTO POUTTOT KABAPIGUOU. 1. ATTEVEPYOTTOINOTE TO POUTIOT.

2. ATToouvdEaTE TO NAEKTPIKO KAAWDIO.

3. Mepipévere 1 AeTTTo.

4. EvepyoTIOINATE TO POUTTOT.

5. Edv 1o o@daAua eEakoAouBei va ugioTaral,

ETTIKOIVWVAOTE e TO a€pPIG TNG Karcher.

ZpaApa prrarapiog Z@aAua aTo POUTTOT KABAPIGHOU. 1. ZuvdEOTeE TO POUTTOT GTO NAEKTPIKO
KaAwdIo.

2. NMepipévete 1 Wpa péXPI va QoPTIOTEN N
pTTaTOpia TTapoxng EKTOKTNG avaykng.

3. EvepyomroifoTe 10 pouTtroT.

4. Edv 10 0@aAua egakoAouBei va ugioTaral,
ETTIKOIVWVAOTE e TO a€pPIG TNG Karcher.

Eyyunon

2¢ KGBe xwpa 1oxUouV o1 6pol yyUunaong ol OTToiol

ekdidovTal amd Tnv apuodia eTaipeia dIAVoung Yag. RCW 4
Tuxov BAGBeg oTn guokeur aag emdIopBwvovTal aTTd AlaoTdoeig kai Bdpn
ePAG XwPig xpEwaon evidg TNG TTPoBeapiag eyyunong, BG ic nA 5 KaAG K 1
£pooov ogeilovTal o€ TPAANA UAIKOU i KATAOOKEUNG. Z€ apos wa)lg,n EKTPIKO KaAbBIo kg .5
TIEPITITWON £yYUNONG OTTEUBUVBEITE OTOV TTPOUNBEUTH HAekTpiki oOvdean
gag ) 0To TTANCIECTEPO £50UCIOBOTNUEVO CUVEPYEIO, Katnyopia TpoaTaciag = 1]
TIPOOKOUICOVTAG TO TTAPACTATIKO TNG AYOPAEG. ,
(10 d1euBUvoeig BAETTE TV TTIOW OEAIdQ) Zuxvémra Hz 50/60
Mepaitépw TTANPOPOpIES yia TNV eyyinan (eav Taon \ 100-240
uttdpxouv) Ba Bpeite oTnV KapTEAT OEPPIG TNG TOTTIKAG ZToIXEia I0XUOG CUTKEURS

Aid Karch ¢ "D loads".
10To0eAidag Tng Karcher atnv evétnta "Downloads Mieon Aemoupyiac Pa 3000

AﬁAan GUPN(’P‘PNUHG EE Xpbvog Asiroupyiag Tng min 40

JTTaTapiag €KTaKTNG avaykng

Zuokeu (TOmog  (Zwvn loxUg, éwg EIRP, - - -
fi KATAOKE |OUXVOTATWY, |mW Mrkog oxoiviol aog@aAeiag m 4
ung MHz TayuTtnTa kabapiopou Aemrta/ 2:30
RCW 4 |AcUppar 2432-2471 1,7 m*
nuovada EAGxi0TO péyeBog TTapabupou cm 40 x 40
SRD p , -
EAdyioTo TraX0G UaAOTTiVOKO cm 2
Me tnv Tapouoa n Alfred Karcher SE & Co. KG, G a0
dnAwvel 611 0 TUTTOG padioegotTAiopol Robo Cleaner - T mANPWens -
Window TAnpoi Tv odnyia 2014/53/EE. To TAfpeg MoodtnTa amopputavTikoy oto  m 150
Keipevo NG dAwong ouppopewaong EE Ba 1o Bpeite pouT6T KaBapiopoy
oT1n diebBuvon www.kaercher.com/int/robot-vacuums- MNepiBaAAovTIKEG OUVONKEG
and-mopsconformity. html. Oeppokpaaia TePIBAAAOVTOG °C 5-40
ZXETIKI OTMOCQAIPIKN Uypaoia % 20-60
MeTpnpéveg Tipég katd EN 60335-2-54
Z1a6un nxnTIkng Tieang Lpa dB(A) <67

Me Tnv emQUAAgN TEXVIKWY aAAaywv.
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Texvikd oTOIXEiO TNG HTTATAPING

£KTAKTNG AVAYKNG

HAekTpikn oUvdeon

OvopaaTikr Tdon 14,8V

OvopaoTikA xwpnTikéTnTa (Katd IEC/EN (650 mAh
61960)

MéyioTo pedpa @opTIoNG

650 mAh
16vTa AiBiou

TUTOG pTrartapiog

ATtroppo@oulpevn 1I0XUG O€

Asitoupyia OFF

H amoppogoupevn 1oXUg o€ Aeitoupyia OFF eival
uiIkpoTEPN atd 0,5 W.

Mpunoxerne KARCHER Home & Garden.......... 79
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NMpunoxenne KARCHER Home &

Garden

C npunoxexnem KARCHER Home & Garden App Bbl

nonyyaeTe criefytoLue NpenMyLLecTsa npu

MCMONb30BaHNN CBOETO YCTPOICTBa:

e CoBeTbl N0 NPUMEHEHMIO U AKCMIEPTHbIE 3HAHUS

e Hcopmaumsi o npoadykte, 063op
NPUHAANEXHOCTEN N MHCTPYKLMK MO 3KcnyaTaumm

e [lOMOLLb 1 KOHTaKTbl CEPBUCHOI CryXObl

o VIHTepHeT-MarasuH — 3KCKIMI03NBHbIE NPeATIoXeHNs
1 MHOTO€ fipyroe

OTckaHMpoBaTh Kof Ha yrnakoBKe UMW 3arpy3nTb

npunoxexne KARCHER Home & Garden App 13

cBoero App Store 1 nerko 3apermcTpupoBaTb CBOW

NpoayKT.

O6wMme ykasaHusA
j I'Iepe,q nepBbIM UCMONb30BaHNEM

YCTPOICTBA CrieflyeT 03HaKOMUTLCS C
aKcnnyaTauuu 1 AefcTBOBaTh B COOTBETCTBUM C HEM.

[aHHON OPUrMHANbHOWM MHCTPYKLUMER No

CoXpaHsiTb OPUrMHaNbHYH UHCTPYKLMIO MO
aKcnnyaTauum Ans AanbHenLwero nonb3oBaHus unu
ANs cnepytoLero BnagensLa.

e HecobntogeHne MHCTPYKLWK MO aKcnyaTauum u
yKa3aHwii Mo TexHuke 6e3onacHoCT MOXeT
NPYBECTU K NOBPEXAEHMIO YCTPONCTBA M OMAaCHOCTN
TPaBMUPOBaHMSA onepaTtopa 1 Apyrux nuu,.

e [Ipu oBHapy>XeHUW TPaHCMOPTHbLIX NOBPEXAEHWUN
cpa3y NpouHpopMMpoBaTbL TOProBOro
npeacTaBuTens.

e [Ipu pacnakoBke yCTpPOWCTBa NPOBEPUTL €0
KOMMIEKTHOCTb 1 LieNOCTHOCTb.

YpoBHM onacHoOCTH

/A OIMACHOCTb

o YkazaHue Ha HernocpedcmeeHHoO 2PO3SLUYIO
oracHocmb, Komopasi pueodUM K Mosy4eHUr
MSHKENbIX UU CMepMesIbHbIX Mmpasm.

AN NMPEAYNPEXOEHUE

® YkasaHue Ha MmomeHyuanbHoO OnacHyro cumyauyuro,
Komopasi Moxem rpusecmu K rnosiy4eHuro msixeribix
urnu cmepmeribHbIX mpasm.

AN OCTOPOXHO

e YkazaHue Ha MomeHyuanbHoO OracHyl cumyayuro,
Komopasi MoXem fpue8ecmu K MOMyYEeHUI0 Te2KUX
mpaem.

BHUMAHHWE

e YkasaHue Ha momeHyuanbHO OnacHyr cumyayuro,
Komopasi MOXem pueecmu K HaHeCeHUIo
MamepuanbHo2o yujepba.

Yka3aHusi no TexHMKe 6e30nacHOCTH

A OMACHOCTbD « 3anpeuweHo npukacamscs
K WwmericenbHOU 8UJIKe U PO3emKe MOKPbIMU pyKamu.
o [leped Ha4yanom pabomsi ¢ ycmpolcmeom
rnposepums cemeegoli Kaberib U WmerncesnbHyto 8UNKy
Ha omcymcmeue nospexadeHull. HesamednumenbHo
3amMeHUMb noepexx0eHHbIl cemesoll kabesnb/
wmericesnbHyIo 8UIIKY 8 Yepe3 asmopu3upo8aHHYH
CepsUCHYI0 crlyxby/creyuanucma-anekmpuka. He
3KCrIyamuposams ycmpolcmeo ¢ noepex0eHHbIM
cemesbiM Kkabenem/wmerncensHoU 8unKou.

® 3anpeweHo npukacamsCsi K KOHmakmam usnu
nposodam. e Mcrionb308amb MOSLKO OpUBUHaITbHbIE
yuecmsAwue cpedcmea Kércher u He pasmewams
poboma-mMoluKka Ha MOKPbIX CMEKSHHBIX
108epXHOCMSIX — OH MOXem COCKOJb3HYMb 8HU3 UITU
ynacme. ® He ecmaensime mMemarnnu4yeckue
npedmemsl 8 omeepcmusi, 3apsiOHbIe KOHMaKmMb! Uu
pasbemMbl MOOKIOYEHUS.

AN TNMPEQYTIPEXXOEHME e fuya c
02paHu4eHHbIMU (hU3UYECKUMU, CEHCOPHLIMU USU
YMCMBeHHbIMU CrIocCoBHOCMSIMU, @ makxe nuya, He
obnadaroujue Heobxo0UMbIM OMbIMOM U 3HaHUSMU,
MO2ym uCrosib308ams ycmpolcmeo mMosibKo 8 mom
cryqae, ecriu OHU Haxo0simcsi od Hadnexauwum
MPUCMOMPOM USTU MPOWSIU UHCMPYKMaxX
KOMMemeHMmHo20 fuya omHocumesisHo 6e30MacHo2o
ucrnosnb308aHuUsi 060pydosaHus U OCO3HaOM
B803MOXHbIE pucku. e Criedums 3a mem, ymobbl Oemu
He uepanu ¢ ycmpoticmeom. e [Jemsm cmapue
MUHUMYM 8 iem pa3peweHo nosb308amscsi
ycmpolicmeom, ecriu OHU MPOUHCMPYKMUpPO8aHb!
JIUYOM, omeeyarowum 3a ux 6esonacHocme, uiu
Haxodsimcsi 1o e2o cmpoaum MPUCMOMPOM, a makxe
roHUMarom nomeHyuarsnbHble Pucku. e Jemsm
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paspeweHo npoeodums o4ucmKy u obcnyxusaHue
ycmpoticmea mosnbKo r1od npucmompom. e He
paspewams 0emsam uepame C ycmpoUcmeom.

e Ycmpolicmeo umeem 351eKmpuYeCcKue KOMMNOHEHMbI,
103Momy e20 Heslb351 Mbimb 100 MPomoYHol 80d0d.

e He msiHymb u He Hocumbs ycmpolicmeo 3a cemesol
kabersnb. He ucrnonb3ylime cemesoli kabernb Onsi
nepeHocku. He 3akpbigalime 08epb Ha0 cemeabiM
kabenem u He pomsiausatime cemeeol kabesb Mo
ocmpbIM Kpasim unu yenam. He donyckatime nepeesda
ycmpolicmea yepes kabesnb numaHus. epxume
cemesoli kabesnb 8dasu om 20psI4UX NogepxHocmed.

AN OCTOPOXXHO e Buixnouams
ycmpolicmeo neped Kax0ol 04UCMKOU/MexXHU4YEeCKUM
obcnyxueaHueM u 8blimackugams WMerncenbHyo
susky. e He ucrionb3oeams npubop, ecru oH paHee
nadan u umeem MpuU3HaKu rnospexoeHus unu
HezepMemu4yHocmU. e 3anpewaemcs ocmasnisims
pabomarowee ycmpolicmeo 6e3 npucmompa.

BHUMAHMUE o He nodsepaalime ycmpolicmeo
unu akkymynsimopHbil 6510k 8030elicmeuto 8bICOKUX
memnepamyp e He ucronb308ams ycmpolicmeo 8
bacceliHax, 3anonHeHHbIx 8odol. e Mcronb3ylime
morbKo 8x0051Wuli 8 KOMIIIEKM MOCMasKu CbeMHbIU
6510k nUMaHusi:

EC |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

Mcnonb3oBaHWe NO Ha3Ha4YeHUIo

Po6oT ANa MOViKM OKOH NpeaHasHaveH Ans 04nCTKv
BepTMKarbHbIX MOBEPXHOCTEN U3 CTEKNA B pamax C
MaKkcMmaribHbIM HaKMoHOM +45°, a Takke rmagkux,
POBHbIX TBEpAbIX MOBEPXHOCTEN, TaKUX Kak 3epkana
unu mebenbHble acaapl.

YCTpOWCTBO NpeaHa3Ha4YeHo Anst perynsipHomn
nofAepX1BaIoLLEN YNCTKW, HO HE ANt OCHOBHOW Unn
6a30BoiA. MpU CUNbHbIX 3arps3HEHKSX (Hanpumep,
NTUYbEM NOMETE, OBUINBHOW MNbIfbLE, Kpacke A1t OKOH)
HeoBXOAMMO BbINOMHUTL NPEABaPUTESNIbHYI0 O4UCTKY.
YCTpPOWNCTBO NpeAHa3HavyeHo TonbKo Ans
MCMONb30BaHWs B JOMAaLLHEM XO3SIACTBE.

3awuTa okpyxatrowen cpeabl

£y YnakoBO4YHble MaTepuarsl nogaalTcs
Q. BTOPWYHOW NnepepaboTke. YnakoBKy Heo6XxoanmMo
yTunusunposath 6e3 yuepba Ans okpyxaroLlei
cpeael.
OnekTpuyeckre 1 aNeKTPoHHbIe YyCTPONCTBa
4acTo cofepxaT LieHHble maTepuansl,
mmm PUFOAHBIE ANS BTOPUYHO NepepaboTku, n
3a4acTylo Takne KOMMOHEHTHI, kak 6aTapew,
aKKyMynaTOpbl UNW Macro, KoTopbie Npu
HenpaBunbHOM 0BpalleHnn NN HeHaanexatyen
yTUNN3aLumn NpeacTaBnsioT NoTeHUanbHy
0MnacHOCTb Ans 300POBbA W OKpyXKatoLen cpegpl. Tem
He MeHee, aHHble KOMMOHEHTbl He0OX0ANMbI ANS
npaBusibHON paboTbl yCTponcTBa. YCTponcTaa,
0603Ha4YeHHbIe 3TVM CUMBOJIOM, 3anpeLLeHo
YyTUNN3NPOBATL BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM.
Yka3aHus no komnoHeHTam (REACH)
[ns nonyyeHuns akTyanbHoW uHdopmaumm o
KOMMOHeHTax cM. www.kaercher.de/REACH

KomnnekT noctaBku

Komnnekrauus ycTporicTBa yka3aHa Ha ynakoske. Mpu
pacnakoBKe yCTPOWCTBa NPOBEPUTH KOMMMEKTaLMIO.
Mpwn obHapyxeHnn HegoCTaOLWMX NPUHAANEXHOCTEN
VN NOBPEeXAEeHUI, NoNyYeHHbIX BO BPeMst
TPaHCMNOPTUPOBKK, CreayeT yBeAOMUTb TOProBytO
opraHusaumio, NpoaasLLyto YCTPOWCTBO.

anHaﬂne)KHOCTVI M 3anacHble

yactu

Mcnonb3oBaTb TONbKO OpUrMHarnbHbIe
NPYHAANEeXHOCTW 1 3anacHble YacTu. TOMNbKO OHU
rapaHTupytoT 6e3onacHyto n 6ecnepeboiiHyto paboTy
yCTpOWCTBa.

[ins nony4eHvsi MHpopmMaLmm o NPUHaaNexXHOCTSX 1
3anyacTax cM. www.kaercher.com.

MpepoxpaHuTenbHbIe YCTPOUCTBA

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpaemMupoeaHusi u3-3a omcymcmeusi
unu uameHeHusi npedoxpaHumesnbHbIX
ycmpoticme!

lMpedoxpaHumernbHbie ycmpolicmea npedHa3HayeHb!
Ons eawel 3auumai.

He wyHmuposams, He ydansimp u He 861800UMb U3
cmposi npedoxpaHumerbHble ycmpolicmea.

MpeaoxpaHuTenbHbIN TPOC
[MpaBnnbHO YCTAaHOBNEHHbIN NPeaoXpaHUTENbHbIN
TPOC ANMHOM 4 M MOXET NpefoTBpaTUTh
GecnpenaTcTBeHHOe najeHne poboTa Anst MOMKU OKOH
Ha rnon B crnyyae noTepu Bakyyma.

AKKymynnTop aBapMﬁHOI’O nuTaHusa
Mockonbky po6oT ANsi MOVKM OKOH MCMOMb3yeT
camoreHepupyemoe oTpuLaTenbHoe AaBneHue, YTobbl
YAEPXVBATLCS Ha CTEKIMSIHHOW NOBEPXHOCTY,
CyLLecTByeT OMacHOCTb TOro, YTO OH ynajeT B cryyae
OTKIMIOYEHUSA NUTAHMS.

Mpw nonHon 3apsake BCTPOEHHbIV akKyMynsTop
aBapwiiHoro nutaHus obecnevnBaeT JOCTAaTOYHO
QHEPrUM Kak MUHUMYM Ha 40 MUHYT, YTOGbI
yaepxuBaTb poboTa Ans MOWKN OKOH Ha CTEKMAHHON
NoBEPXHOCTUN NOCPEACTBOM OTPULIATENBHOTO
AaBneHus.

Po6GoT Anst MOMKM OKOH OCHAaLLEH NUTUN-UOHHbLIM
aKKyMynsTOpHbIM 6110KOM.

A OMACHOCTb

OnacHocmb e3pbiea

Tpasmbl u nospexxoeHus 8 pe3yrnbmame 83pblea
aKKyMynisimopHo20 br1oKa.

Bapsikalime, ucnonb3ylime u XxpaHume mosibKo
HernospexxAeHHbIe U MOTHOCMbIO (bYHKUUOHaITbHbIE
aKKyMynsimopHble 6710KU. 3anpeweHo 8binoHAMb
nepeobopydosaHue U 8HOCUMb HEPA3PEWEHHbIe
npoudsodumernem usmeHeHus. Jlloboe dpyeoe
ucronb3o08aHue Hedonycmumo. 3a pUcKU, C8513aHHbIE C
HedormycmuMbIM UCONb308aHUEM,
0meemcmeeHHOCMb Hecem rosb308amerib.
lMpumeyvaHue

AKKYMYnsimopHbIU 6510K MOXHO 3aMeHUmb
camocmosimernbHo. [nsi amoeo cnedyime
npusedeHHOU HUXe UHCMPYKUUU Uru 8 criyyae
COMHeHuU obpamumech 8 Cep8uCHYIO CryX0by
KARCHER.

3amMeHa akKyMynsiTOpHoOro 6noka:
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1 OTkNoYNTE YCTPOWCTBO OT UCTOYHMKA NUTAHUS U
CHUMWTE YNCTALLYI0 candeTky.

2 OtkpoiiTe kopnyc poboTa Ansi MONKN OKOH,

OTKPYTMB BUHTbI Ha 3a4HEN naHenu.

Hangute akkyMynsiTOpHbIvi G1oK.

OTcoeanHVTe pasbeM Ha nnaTte yCTponcTaa.

BbIBUHTUTE BUHTbI KPbILLKW aKKyMYNSTOPHOTO

6noka n cHumuTe ee.

6 13BnekuTe MCNONb30BaHHbIA aKKyMyNSTOPHbIA
610K, BCTaBbTe HOBbI VM NOAKMIOYUTE pa3beM K
nnarte ycTponcTaa.

7 CobepuTe yCTPOWCTBO 3aHOBO, CrieAs 3a Tewm,
YTOObI WUNAHM U ApYrie KOMMOHEHTbI He Bblnn
3axaTbl MM NOBPEXAEHbI.

WUHdopmauus 06 yTunmsaumm akkyMynsiTopHoro

6noka:

e YTUNM3MpoBaTb akKyMynsiTOpHbIA 6Mok no
MCTeYeHUN cpoka ero crnybbl B COOTBETCTBUM C
OEeNCTBYOLMMN HOpMaMMU.

WUHdopmaums o TpaHCcnopTUPOBKe

aKKyMynsiTopHoro 6mnoka:

Ha nuT1in-MoHHbIA akKyMynsTop pacrnpoCcTpaHaoTCs

TpeboBaHVsA 3akoHoAAaTeNbCTBa 06 ONacHbIX rpy3ax.

HenoBpexaeHHbI 1 paboTocnocoBHbI

aKKyMynsiTOpHbIA 60K MOXET TPaHCNOPTUMPOBAaTLCSA

nonb3oBaTenieM no goporam obLero nonb3osaHns 6e3

[ONOMHUTENbHbLIX orpaHuyeHun. Mpu

TpaHCNoOpTUPOBKE TPETbUMU NMLEAMM (TPAHCTOPTHLIMMN

KOMMNaHusiM1) Heobxoaumo cobnioaatb ocobble

TpeboBaHus K ynakoBke 1 Mapkuposke. OTnpaensTe

aKKyMYNATOPHbIN 610K TOMBbKO C HEMOBPEXAEHHBIM

kopnycom. MNpuknenTts cBOBGOAHbBIE KOHTAKTbI.

YnakoBbIBaTb aKKyMynsiTOPHbI 60K NNOTHO 1

HafexXHO. AKKYMYNATOPHBIN 610K HE AOMKEH

nepemMeLLaTbCs B yNaKkoBKe.

/A OIMACHOCTb

OnacHocmb e3pbiea

HeucnpasHbiti unu Hepabomarowuli akkymMynsimopHbil
610K Henb3s mpaHcrnopmuposams, e2o Heobxo0uMo
ymurnu3uposamse Hadnexawum ob6pa3om Ha Mecme u 8
coomeemcmeuu ¢ delicmsyrowumu HopMmamu.
Cobnodalime HayuoHasbHble npednucaHusi.

o s w

Yka3aHus no TexHuKe 6e3onacHoOCTU
AKKyMyﬂﬂTOp aBapuMHOrO NUTaHUs

A OINMACHOCTb . BanpeuweHo npukacambscsi
K wmercenbHOU 8UIKe U pO3emkKe MOKPbIMU pyKamu.
® 3arnpeuweHo npukacamsCsi K KOHMakmam usnu
rnposodam. e 3anpeuwjeHo cmaesnsims
mokonpoegodswue npedMemsl, makue KaKk omeepmku
um. n., 8 3apsidHoe 2He3do ycmpolicmea.

o AkKymMynsimopbl Mo2ym 6bimb npo21o4yeHsbl 0embmu
unu uyamu ¢ 02paHu4eHHbIMU (hU3UHeCcKUMU,
CEHCOPHbBIMU UITU YMCMBEHHbIMU CrIOCOBHOCMSIMU U3-
3a Hedocmamka orbima unu 3HaHul. XpaHume
aKkKymynsmopbl 8 HedocmynHom 055 0emel U makux
nuy mecme. lNpoanambigaHue akKymynsimopa — 3mo
4ypessblyaliHas cumyayusi, mpebyrowasi HeOmIoXHoU
meduyuHckol nomouwu. e He nodsepzatime
aKKymynsmop 8030elicmeurto MpsiMbIX CONTHEYHbIX
nyyell, 8bICOKUX meMrepamyp urnu ozHsi. ¢ OnacHocmsb
83pbiga. He 3apsixalime akKyMynsmopsbl, He
rnodnexaujue noemopHouU 3apsioke.

AN TIPEQYTIPEXXOQEHME e cpasy xe
3ameHsitime nospexoeHHoe 3apsi0Hoe ycmpolcmeo
unu 3apsioHbIl kabesb opueuHabHbIMu demarnsimu.
o He 3apsixatime nospex0eHHbIe aKKyMyIsimopbl.

BameHstime nospexxo0eHHbIe Unu U3HOWEHHbIe
aKKyMyJsnsimopbl akKymMynsimopamu, 0006peHHbIMU
komnaHueli KARCHER. e Wcrionb3yiime 3apsidHoe
ycmpoticmeo moribko 0nsi 3apsiOku 0006PEHHbIX
aKKyMysnisimopos. e Boimekatowjasi u3 akkymynsimopos
JKUOKOCMb MOXem 8bl3eamb pa3dpaxeHue KoXu,
002U Urnu rnospexoeHue anas. AKKyMynssmopb!
codepxxam MOKCUYHbIe 8eujecmea, Komopbie Mo2ym
8bI38amb MpobriemMbl co 300po8LEM Mpu
npoenamsieaHuu unu edbixaHuu. lNpu pabome ¢
npomekarowuM akKyMynsmopom ecezda Hadesamb
nepyamku, Ymobbl u3bexams KOHmMakma ¢ Koxeu.
lNpu nonadaHuu ebimeKwel XUOKOCMU Ha KOXY Uru 8
2na3a HemedneHHo U muamesibHo npomolime
rnopaxeHHble y4yacmku 6odoll u obpamumecsh 3a
meduyuHckol rnomouibto. ¢ Kopomkoe 3ambikaHue
10/110C08 (+/-) aKKymynsimopa mMoxem rnpueecmu K
83pbI8y U 80320paHut0. He 3ambikalime nontoca (+/-)
akKymynsimopa u ycmpoticmea. He xpaHume
aKKyMyJssimopbl 8 Memarudeckux KoHmedlHepax unu
smecme ¢ Opyaumu MemannauyecKkumu demarnsimu.

o [1r1s1 3apsiOKu akKymyrnsimopa ucrionb3ytime mosibKo
cbeMHbIl cemeeol 610Kk numarusi, 8xodswuli 8
Komriiekm nocmasku 0aHHO20 ycmpolicmea.

AN OCTOPOXXHO . AKKYMYnsimopb!
codepxkam oracHble gewecmea, Komopble Mo2ym
HaHecmu cepbe3Hbil ywepb okpyxatoueli cpede. He
8blbpacbigalime akKyMynsimopbl eMecme ¢ 6b1mosbiMu
omxodamu, a Hadnexauwum obpasom coalime ux 8
nyHKm cbopa unu yeHmp nepepabomku.

BHUMAHMUE e rieped nepssim ucrions3aosaruem
ycmpolicmea noiHocmbio 3apsdume akKyMynsmop.

® Vicronb3o08amb U XpaHumse 3apsi0Hoe ycmpoucmeo
MosIbKO 8 CyXux MoMew,eHuUsix. e Mzenekume
ucnosb308aHHbIE U HeUCPasHbIe akKyMysimopb! U3
ycmpolicmea u ymunusupydme ux 8 cCoomeemecmeuu ¢
delicmsytowumu rpednucaHusIMu.

o AKKyMYynisimopHbIl omceK ycmpolicmea mexHU4ecKku
3awuweH om cry4aliHoeo OMKpbI8aHUS.
Omekpsbigatime u 3akpbigalime akKyMynsimopHbIl
OmceK, KaK ornucaHo 8 UHCMPYKYUU 1o 3KchIyamayuu
ycmpoticmea. e He ucronb3ylime nospexoeHHble unu
MmodughuyuposaHHble akKymynsmopsl. e [pu
ycmaHogke akkyMyrnsimopos cobntodalime
npasurbHy NONAPHOCMb (+/-) 8 coomeemcemeuu ¢
MapKupOoeKoU 8 akKyMy simopHOM OmceKe usnu Ha
3/1eKMPUYECKUX pa3bemax.

Pycckuii 81



OnucaHue ycTponcTea

B 3aBMCcMMOCTY OT MOAENM KOMNMEKT NOCTaBKN U LiBeT
MOFYT OTNINYaTLCS (CM. YNaKoBKY).

U306paxeHnsa cM. Ha COOTBETCTBYOLUNX
cTpaHuyax!

PucyHok A

MpenoxpaHutenbHasi NpoyLwmHa

CeteBoll kabenb

AKKYMynsiTOp aBapuiHOro nuTaHus

Pyuka

KHonka Bkn./BbIkn. cO CBETOANOAOM COCTOSIHUS
PacnbinutensHble conna

Kpblwka 6aka

BcacebiBatoLee otBepcTue

PemeHHbIn npuBoa

[MoBepXHOCTb-NUNyYKa ANS KpenneHns YUCTALLen
candpeTku

EXCICICICICICICICIC,

[aTtuuk kpas

Candetka 13 MUKpodnopb!

PeyeBoe nHdopmrpoBaHme

Brok nutaHus ¢ yanuHutenem
[lucTaHUMOHHOE yrpaBrieHve.
Motowee cpeactso RM 503 (125 mn)

EyTbIJ'IKa AnNa HanonHeHuA

PRALGAEEO

MpenoxpaHuTenbHbIN TPOC C kapabuHamm

yeBOe MHOPMUPOBaHUE

Po6oT Ans MoK OKOH NpeAoCcTaBnsieT Nonb30BaTento
MHpopmaLmio peyeBbIM CNoco6oM (B AOMOMHEHME K
CBETOAMOAHOMY ANCNIEND).

Cnmncok BO3MOXHbIX COOBLLEHNI MOXHO HATK B
pasgene «PeyeBoe nHhopmMmpoBaHue n
CBETOAMOAHBIE KOabI»

lMpumeyaHue

Bbi MOXeme usmMeHuUmb 3bIK coobuweHul. 4ns amoao
Haxmume u ydepusalime KHOIMKY pe4yesoeo
UHGhOPMUPOBaHUsI 8 meyeHue 3 CeKyHO.
Ycempolicmeo 00/mkHO 6bimb MOOKITIOHYEHO K cemu, HO
He 06513amesibHO KPernumbCsi K OKHY.

Mosmopstime npouecc, noka He 6ydem 8bIbpaH
HYXHbIU A3bIK.

JHocmynHbi cnedyoujue A3bIKu:

EN pE [FR [ES L [T [RU
CoxpaHﬂemcg npaeo Ha eHeceHue u3amMeHeHuU.

Po6om 0nsi MOUKU OKOH coxpaHsiem HacmpouKy 00
mex rop, noka He 6ydym egedeHbl HO8ble 0aHHbIE.

AucTaHUMOHHOEe ynpaBrneHue.

YnpaensTe po60TOM A55 MOMKM OKOH MOXHO Takke C
NMOMOLLBIO NyNbTa AUCTAaHLMOHHOIO YNpaBeHus.
PucyHok B

@ ®yHKLMA aBTOMaTUHECKOro pacnbineHus Bkn./
Bobikr.

(2) Toueunas ounctka

(3) BeicTpas ouncTka

(@) KHoriki co CTpenkamm st Py4HOrO yrpaBreHus
(®) MycwMaysa

(&) VHTeHcmBHas y6opka

(@) Monuposka

®yHKUMSA PyYHOTO pacnbliieHus
@ PeyeBoe nHpopmmpoBaHue Bkn./Bbikr.

KHonka Myck/May3a (5)
®yHKUMA kHoMKu Myck/Maysa 3aBMCKT OT cuTyauum, B
KOTOpOW HaxoauTcs poboT AN MOWKM OKOH:
e Po60T ANnsi MOMKM OKOH NOAKMIOYEH U YCTAHOBIEH
Ha okHe. OuncTka He Ha4anachb.
— KopoTkoe HaxaTve KHOMKW: Ha4yHeTcs BGbicTpas
ouncTKa.
— KopoTtkoe HaxaTve kHonkv Bkn./Bbikn. Ha
po6oTe Anst MOVKM OKOH MMeEeT Ty e PyHKLMIo,
41O M KHoMka Myck/Maysa Ha nynbTe
OVCTaHLMOHHOIO YNpaBneHuns.
e Po6GoT Ans MoKM OKOH HaxoauTcs B
aBTOMaTUHYECKOM PEeXNMe OUUCTKU:
— KopoTkoe HaxaTne KHOMKW: PeXnM O4UCTKU
NPUOCTaHOBIEH.
— Ewle 0gHO KOpOTKOe HaaTue KHOMKN: PeXnM
OYMCTKUN NMpoAomKaeTcs.

KHonka BKkNnoYeHUA/BbIKNIOYEHUs peyeBoro

nHdopmupoBaHus (9)

o KopoTkoe HaxaTune KHOMKU: peyeBoe
MH(OPMUpOBaHWE feaKTUBUPYETCS.

e Elle 0gHO KOPOTKOE HaxaTne KHOMKU: peveBoe
MHPOPMUPOBaHME aKTUBMPYETCS.

e [InuTenbHOe HaxaTune KHonku (3 ¢ npu
NoAKINoYeHHOM ceTeBOM kaberne 1 BbIKIoYeHHOM
BCACbIBaHWM): U3MEHSAETCS A3bIK.

KHonku co cTpenkamu ans py4yHoro ynpaBneHus (4)

Mcnonb3yst KHOMKM CO CTpenkamun, yCTPOMCTBO MOXHO

BPYYHYIO NepemeLLaTth Briepea, Hasag, Bnpaso 1

BEBO.

e KopoTkoe HaxaTue KHOMKW: poBoT ANsi MOMKN OKOH
[ABUXETCS B HY)KHOM HanpaBsieHU A0 Tex Nop, noka
He ByaeT HaxaTa kHorka lMaysa unv noka oH He
OOCTUITHET OKOHHOW pambl.

e HaxxaTune KHOMKN CO CTPEnKon cpasy 3aBepluaeT
no60o aBTOMaTUYECKUIA PEXUM OUUCTKM.

e [loka pobOT A4 MOVKM OKOH NepemellaeTcst
BPY4HYI0, aBTOMAaTUYeCcKasi CTPys BOAbl OTKIIIOYEHA.

KHonku aBTOMaTU4yeckux pexxmmoB ouucTku (2)/(3)/

(6)/(7)

e KopoTkoe HaxaTue KHOMKM: 3anyckaeTcs
BblIGPaHHbIA PEXUM OYUCTKN.

e Ecnu HaxaTb OfHY U3 KHOMOK BO Bpemsi paboTbl
nporpaMmbl O4YUCTKM, aKTUBHasi nporpamma Gyaet
yAaneHa, a BHOBb BbibpaHHas nporpamma
3anycTuTCs ¢ Havana.
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KHonka chyHKuMM aBTOMaTM4YECKOro pacnbliieHns

Bkn./Bbikn. (1)

e KopoTkoe HaxaTue KHOMKW: PYHKLMS
aBTOMaTW4YECKOro pacrbIfeHNs AeakTUBUPYyeTCs.

e Eule oHO KOPOTKOE HaXaTue KHOMKM: (PyHKLMS
aBTOMaTMYECKOro PacrbIfiEHNs aKTUBUPYETCS.

e Ecnu HaxaTb KHOMKYy aBTOMATU4YeCKON CTPyM BOAbI,
(PYHKLMS aBTOMATUYECKOrO pachbiieHus
OCTaHeTCs OTKIYEHHON A0 TEX NOp, Noka KHomnka
He ByfeT HaxaTta cHoBa Unu poboT ANt MOMKM OKOH
He OyaeT BbIKITIOYEH U CHOBA BKITHOYEH.

KHonka ¢pyHKUMM pyyHoro pacnbineHus (8)

e KopoTkoe HaxaTue KHOMKK: poboT Ans MOMKN OKOH
pacnbInseT CTpyo BOAbI OAWH pas.

Barapewu ans nynbTa

ANCTAaHUUOHHOIO ynpaBJieHUs

MpumeyaHue

e [lynbm ducmaHUyUOHHO20 yrpaeneHusi numaemcsi
om 2 6bamapeek muna AAA.

e Henepesapsixkaemble 6amapeu Henb3s
nepesapsixame.

e He donyckaemcs 0OHOBPEMEHHOE UCrOob308aHUE
pasHbix muroe 6amapel, a makxe HO8bIX U
6bI8wux 8 ynompebneHuu 6amaped.

e Bcmasnsatime 6amapeu, cobnodas npasuribHyo
MonsIPHOCMb.

e Mcronb3oeaHHbie 6amapeu HeobXxo0UMO u3enedb
u3 nynbma OUCMaHUyUOHHO20 yrpaeneHusi u
ymurnu3supogams 6e3onacHbiM crioco6om.

e Ecnu ycmpoticmeo He 6ydem ucronb308ambCsi 8
meyeHue drnumeribHO20 8peMeHu, Heobxo0umMo
u3serneyb U3 Heao bamapeu.

o Herib3si 3aMbikamb KreMMbi MUMaHusi HaKopOMKo.

o  Omkpolime KpbiwKy 6amapeliHO20 omceKka Ha
3adHel naHenu nynbma oucmaHyUuOHHO20
ynpasneHus u u3enekume unu ecmasbme
b6amapeu muna AAA.

®DYHKUUA U NTPUHLMN paboThbI
YCTPOWCTBO COCTOUT U3 poboTa ANt MOVKM OKOH U
nynbTa AMCTAHLMOHHOIO yrpaBreHus.
MynbT AUCTAHUMOHHOIO YNpaBneHWsl UCNonb3yeTcs
051 PYYHOro ynpaBneHust yCTpoicTBoM, Bbibopa
pexrMma O4MCTKU, a TakKe BKITIOYEHNUS UIn
BbIKITIOYEHUS] PEYEBOr0 MHPOPMMPOBAHMS.

PoGoT Anst MOMKM OKOH NPUKPENIISETCS K ounLaemMon
CTEKIISIHHOW NMOBEPXHOCTU Mo AeNCTBUEM
€034aBaeMOoro 1M paspexeHns 1 CamoCTOATENbHO
obpabaTbiBaeT BCIO NOBEPXHOCTb.

6 pacnbinUTenbHbIX Conen TOYHO Y PaBHOMEPHO
pacnpefensoT MOKLLMI pacTBOP NO YUCTALLEN
candeTke ¢ NOMOLLbIO Hacoca.

OuucTka Npon3BOAUTCS NyTEM NPOTUPAHUS BNAXHOW
candeTKon NOBEPXHOCTU CTekna.

YCTPOMCTBO MMEET PasfNyHbIE PEXUMbI OHYUCTKU.

B aBTOMaTM4eckom pexume poboT Ans MOWKN OKOH
nepemeLLaeTcs No CTEKNSHHON NOBEPXHOCTH NO
nepekpbIBAOLLMMCA TPAEKTOPUAM Y aBTOMATUYECKN
OCTaHaBNMBaETCS NOCME 3aBEPLUEHUSI OYUCTKU.
Cucrema HaBurauum no oymctke obecneymsBaet
PaBHOMEPHYIO O4UCTKY CTEKNSHHOW NOBEPXHOCTU 3a
cYeT CUCTEMAaTUYECKOro NIaHMpPOBaHNUA MapLipyTa.
PyHKLMA 3anOMUHAHKSA NonoxeHus obecneyvBaet
aBTOMaTMYeCKUiA BO3BPAT YCTPOWCTBA B MCXOOHYIO
TOYKY NMOCrne OYUCTKW At NIErKOro CHATUS CO
CTEKISIHHON NOBEPXHOCTH.

B py4HOM pexvmMe ouncTku ynpasneHue pobotom ans
MOWKW OKOH OCYLLIECTBISIETCSA C NOMOLLbIO KHOMOK CO
cTpenkamm.

[ns paboTbl TpebyeTcsa candeTtka n3 Mukpodndpbl
KARCHER u cpeactso ans Mbitbs okoH KARCHER
RM 503.

PeXuMbl O4UCTKMU
YCTPOVICTBO NMeEET pasfinvHble PEXUMbI O4YUCTKN.

BbicTpas ouncTka (aBTOMaTUYECKUIA PEXUM):
OpuHapHbI NPOXOA, NO CTEKMSHHOWM NOBEPXHOCTU B
ropV30HTaNbLHOM HanpaBeHU.

WHTeHCHMBHaA ouncTka (aBTOMaTU4ECKUIA PeXUM):
Mpoxop No CTeknsHHOW NOBEPXHOCTN B
rOPU30HTaNIbHOM U BEPTWKANbHOM HanpaBneHusx,
nocrie 4yero crielyeT 04MCcTKa 1 NONMpoBKa Kpaes.

TouyeyHas y6opka (aBTOMaTU4ECKUN PEXUM):
BosBpaTHo-nocTynaTtenbHble ABUXEeHUs Ans
npoTupaHns HebonbLLOro yyacTka.

MonupoBka (aBTOMaTU4E€CKUIA PEXKUM):

OpmnHapHbIA NPoxop No CTEKNAHHOW NOBEPXHOCTU B
rOPU30OHTalIbHOM HarnpasrieHUn ¢ nocneayoLen
OYMCTKOW KpaeB

PyuyHas ouucTka:

PyuHoe ynpaBrneHue ¢ NoMOLLbIO KHOMOK CO CTpenkamm
Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOTO yNpaBneHus.

Momolb nonb3oBaTtento (peyeBoe MHGOOPMUPOBAHUE M CBETOANOAHBbIE KOAbI)

Po60T Ansi MOVKM OKOH MCMonb3yeT peyeBoe
MHOpMMpPOBaHWE, CBETOBbIE M 3BYKOBbIE CUrHasbI AN1s1

CUrHanM3aumm o pasnuyHbIX Pabounx COCTOSHUSIX U
oLmbkax.

Ceetoauon (3ByKoBoe/peyeBoe 3HayeHue
nHcopmupoBaHue
Myck/cTon CUHWA, 3BYKOBOW curHan HaxaTb kHonky Bkn./Bbikn. Ha poboTe ans
nynbcupytoLwm MOVWIKM OKOH, YTOBbI 3anyCTUTb ero.
n

MomecTtute poboT Ha OKHO.

YBeaoMrieHve Yepes MUHyTy nocrne
3anycka po6oTa A MOVKU OKOH, eCn
po6OT He pasMeLLeH Ha CTEKMSAHHOM
NOBEPXHOCTY.

3BYKOBOW curHan

HaxaTa kHonka Bkn./Bbikn. Ha poboTe ans
MOWKW OKOH, YTOObI BbIKIMHOYNTL €rO.

BbIKINKOYEHUSA.

- YTto6bl OTCOEANHUTL annapar,
yAEepXUBaWTe ero 1 HaXMUTE KHOMKY |OYMCTKU, ecrnv poboT Ans MOWKU OKOH He

Yepes 1 MUHYTY NOCre OKOHYaHUst

6b1n y6paH ¢ NOBEPXHOCTM CTekna.
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CBetoanopn |3BykoBoe/peyeBoe 3HauyeHue
UHdOpMUpOBaHue
Okcnnyatauus CUHUI 3anyckaeTtcs 6bicTpasi ouncTKa. HaxaTa KHomMka pexuvma 6bICTpOoii O4NCTKM
Ha NynbTe AUCTaHLMOHHOIO ynpaBreHus.
3anyckaeTcsi UHTEHCUBHAs o4MCTKa. |HaxaTa KHOMka MHTEHCUMBHOW OYMCTKM Ha
nynbTe AUCTaHLMOHHOrO yrpaBreHus.
3anyckaeTcs To4eYHas o4ncTKa. HaxaTa KHonka To4eYHOW OYUCTKN Ha
nynbTe AUCTaHLMOHHOIO yrpaBrieHus.
3anyckaeTcst nonvpoBka. HaxaTa KHonka NnonmpoBKW Ha MynbTe
[OMCTaHLMOHHOIO YNpaBneHust.
OuuncTka Bo306HOBNSAETCS. HaxaTta kHonka «[Tyck» Ha nynbTe
[AVCTaHLVMOHHOIO YNpaBneHus.
ABTOMaTuyeckas nogava Bopl HaxaTa KkHonka aBTOMaTU4eckow nogaym
BKIOYEHa. BOAbI Ha NynbTe ANCTAHLNOHHOTO
yrnpaBneHus.
3BYKOBOW curHan HaxaTa KHonka py4HOro pacnbineHus Ha
nynbTe AUCTaHLMOHHOIO yrpaBreHust.
CUHWA, OuyuncTka npuocTaHoBEHa. Haxata kHonka Nay3a Ha nynbTe
nynbCUpYoLLn [AVCTaHLMOHHOIO YNpaBneHus.
"
- OuncTka 3aBepLueHa. Y6opka 3aKkoH4eHa.
HacTtpowiku CUHWI PeueBoe nHdopmuposaHue HaxaTa KkHonka peyeBoro
BKITIOYEHO. VHOPMUPOBaHNA Ha NynbTe
[ONCTaHLUMOHHOIO YNpaBreHust.
PeyeBoe nHdopmmpoBaHue HaxaTta kHonka peyeBoro BbiBoga Ha
BbIKIMHOYEHO. nynbTe AUCTaHLMOHHOTO yrpaBrieHus.
- Bobi6op si3blka HaxaTa kHonka peyeBoro
VNH(OPMUPOBaHMSA Ha NynbTe
[ANCTaHLMOHHOIO ynpasneHus gonblue 3
CeKyHa.
MpeaynpexaeHn |CuHWR, 3anonHute 6ak Ans Boabl. Bak nycton.
e/owmnbka MuraloLwmnn
KpacHbIW, MopkniounTe anekTpuyeckuin kabenb. CeTeBon kabenb He NOAKMIYEH Unn
MUratoLmin nogava nuTaHus npepsaHa.
KpacHbIW, Hun3kuih ypoBeHb 3apsifa aBapuiHOro |AKKyMynsTop aBapuiHOro NUTaHUst
MuratooLwni akkymynsartopa. He otkntovarite paspsikeH/3apskaeTcs.
annapar OT CeTu, Noka akkyMynsTop
He 6yaeT NOMHOCTLIO 3apsKEeH.
KpacHbIW, CoobueHne 06 owmnbke Mpoun3sowna owwnbka B yCTPONCTBE.
MuratoLwni MHdopmaumio 06 ycTpaHeHun Henonaaok
cM. B pasgene «omoLb B yCTpaHeHun
Henonagok».
3€eneHbli - AKKYMYNsTOp aBapuiHOro NUTaHWs
3apsKeH.
3€eMeHbli, - AKKYMYNsSTOp aBapuAHOro NUTaHWs
MUratoLmmn 3apsbKaeTcs.

Beoa B JKcnnyaTtauuko

YctaHoBneHue AneKTponuTaHus

lMpumeyaHue

Bxodsawuti 8 komrnekm nocmaeku 6510k numanusi
MOXHO MOOK/II0YUMb HernocpedcmeeHHO K pobomy 0n1s
moliku okoH. OOHako 8 6onIbuUHCMEe criyyaes
yernecoobpasHee UCronb308amep npunazaembit

yonuHumenbHbIl Kaberb.
1. BcTaBuTb LITEKep «rHe3[0-THe3[0» B rHe3n0

yCTpOWCTBa/yANUHUTENS.
2. 3aTsHyTb BUHTOBOE COeAMHEHME.

PucyHok C
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BHUMAHUWE

OnacHocmb nospexoeHust

Ecnu coeduHeHue 3amsiHymo HenpasusibHo, nodadya
numaHusi Moxxem ripepeamscsi npu nepemeweHuu
ycmpoticmea, a ycmpolicmeo Moxem
HEKOHMPOUpyeMo yrnacme rocre paspsoku
aKKymMynsimopa asapuliHo2o nuUmaHus.

lMoamomy y6edumecs 8 npasusibHOM 8UHMOBOM

coeduHeHuu 0115 obecrevyeHus1 351eKmMponuUMaHus.
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3anonHeHue 6aka Ana Mmolulero cpencrtea
lMpumeyaHue
[ns docmuxeHus onmumarnbHo20 pesyfbmama
oyucmku u 6esonacHo2o0 nepemeuwjeHusi poboma
ucrnosnb308ame MOJIbKO Opu2uHaIbHoe cpedcmeo Onsi
Mbimbsi okoH KARCHER. VcrionbsoeaHue dpyaux
quecmsauwux cpedcme (Hanpumep, crupma) Moxem
npusecmu K yHKUUOHaIbHbIM HapyWeHUsIM.
CwmeluaTb MotoLmMin pacTBop. N5 3TOro 3anutb
KOHLIEHTpaT MOIOLLEro cpeAcTBa B ByTbinky Ans
HanonHeHWst u pa3baBuTb BOLOW COrMacHoO
MHCTPYKLIMW Ha 3TUKETKE.
2. 3anonHuTb Bak.
lMpumeyaHue
Ymobbi noddepxusams cmaburnbHoe OasneHue
8030yxa, He rneperonHsims bak.
PucyHok D
a OTKpbITb KpbILLKY 6aka.

BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi
JXudkocmu
[MonadaHue morouwjeli XudKkocmu 8 6eHMUIISIUUOHHbIE
omeepcmusi MOXem npueecmu K rnogpexoeHuto
poboma.
lMpu 3anonHeHuu credume 3a meM, Ymobbl Moou,ast
JKUOKOCMb He rornana 8 8eHMUIISYUOHHbIe
omeepcmusi.

b 3anonuutb 6ak makcmym Ha 80 %, ncnonb3ays

GYTbINKy ANs HANOMHEHUs.

3. 3akpbiTb KpbllKy 6aka 1 HaaaBUTb Ha Hee.

KpenneHue candeTtkn ns Mmkpocpumopbl

1. POBHO NpUKpenuTb YUCTSALLYIO candeTKy K UMKon
NoBepXHOCTN poboTa A4St MOWKN OKOH.

2. Yb6eauTtbcs, YTO AaTUYVKM Kpasi U pEMEHHbIN NPUBOA
MOryT cBOGOAHO NepeMeLLaTbCs U He 3aKpbIBaloTCs
candeTKon.

NMoaroToBKa CTEKNSAHHON NOBEPXHOCTH
lMpumeyaHue

He ucnonb3oeams po6om 01151 MOUKU OKOH, ecriu

108peX0eHbl OKOHHbIE YNTOMHUMenu.

1. Y6paTb Bce NnpeaMeThbl, KOTOpbIE BbICTYNAKOT B 30HY

nepemetleHnst poboTta Anst MOWKM OKOH U MOTYT

nomeLlaTb €ro ABUXKEHNIO.

PucyHok E

MpenaTcTeus MoryT,Hanpumep, 6biTb:

LLiTopbl 1 nopTbepbl

O6beKTbl Ha NOJOKOHHUKAX

OKOHHbIE pyYKU

KapTuHbl 1 Haknenkn Ha okHa

CpeacTBa KpenneHusi, NpukpensieHHble K

CTEKNSAHHOM NOBEPXHOCTM UNW NpuneratoLemn

pame,HanpumMep, NPUCOCKU UMK KPIOYKK Anst

KapHW30B U T. M.

2. TpoBepuTb CTEKNSAHHYIO NOBEPXHOCTb HA Hanu4une
CWINbHbIX 3arpA3HEHWI, TaKNX Kak:3aCoXLUNIA MTUYMIA
NoMeT UMK CUIMbHOE CKOMIIEeHNE MbinbLibl.

3. TlNpenBapuTensHO OYUCTUTE CUNBHO 3arpsA3HEHHbIE
CTEKMSIHHBIE NMOBEPXHOCTY.

lMpumeyaHue

Hamb npedsapumenbHO OHUUWEHHBIM 08EPXHOCMSIM

MO/THOCMbIO 8bICOXHYMb, MPEX0e YeM MPUKPENSmb

poboma 07151 MOUKU OKOH.

OGecneyeHue 30HbI ABUXKEHUSA YOOpPOYHOro
pobora

Cnegwutb 3a Tem, 4Tobbl BO BpeMs paboTbl He

orpaHu4mBanach 3oHa ABvxeHus ybopoyHoro pobota.

30HY ABWXEHWUS MOXET OrpaHU4nTb, Hanp.:

® HenpeaHaMePEHHOe UM aBTOMAaTUYECKM
ynpaBnsieMoe OnyckaHWe ponbCTaBEeH U XKankosu;

® HenpeaHaMEpEeHHOe UMK aBTOMAaTUYECKN
yNpaBnsieMoe OTKPbITUE UMW 3aKPbITUE CMEXHBIX
CKMafHbIX WU Pa3ABUXKHBIX ABEPEN U OKOH;

® HenpeaHaMepeHHOe UMK BbI3BAHHOE CKBO3HSIKOM
[BWKEHWE OKOH, IBEPEll, 3aHaBECOK, rapauH U T. 4.

ernneHue npegoxpaHuTesibHOro Tpoca

1. Tepepn kaxgbiM UCNONb30BaHNEM NPOBEPATH
npenoxpaHUTENbHBIV TPOC M kapabyHbl Ha NpeaMeT
NOBPEXAEHUI U 3arpsiBHEHUS.

a HemeaneHHO 3aMeHWTb NMOBPEXAEHHbBIE YACTHU.
b OuncTUTb 3arpsisHeHHbIE YacTu.

2. TMpoBepuTb NpeaoXpaHUTENbHbLIN TPOC Ha HanMune
Y3I10B U NepeKpyYMBaHunii, yaanuTb CyLeCTByOLWME
Y3nbl U NEPeKpyYMBaHUS.
3akpenuTtb NpeaoxpaHUTenbHbIN Tpoc.

BHMMAHME
Pasmewams npedoxpaHumeribHbIl Mpoc mak, 4mobbl
OH He MOe nornacme 8 30Hy nepemelwieHus pooma ons
MoUKu okoH. Mpu nepeesde yepes pemeHb pobom 0nsi
MOUKU OKOH MOXem 0mopeamsCsi 0m o8epxHocmu
cmekna u ynacme.
PucyHok F
a O6epHyTb NpeaoxpaHUTENbHbIA TPOC BOKPYT
NoAXoasLLen YCTONYMBOIN TOYKM (Hanpumep,
BOKPYI OKOHHOW PYYKM, KapHM3a, HOXKW cTona,
KPIOYKOB Ha CTEHE UIIM MOTOIKE).
b MpukpenuTtb kapabuH k NpegoxpaHUTENBHOMY
TPOCY U 3aTAHYTb dukcaTop.
¢ 3auenuTb BTOpOW kapabuH 3a neTnio Ha poboTte
NS MOMKWN OKOH U 3aTsiHYTb douKcaTop.

AN NMPEQYTIPEXXOEHUE

Bcezda samsizugameb ¢hukcamop — 8 poMmMueHOM
cnyqae kapabuH Moxem omcoeduHumbcs om poboma
0515 MOUKU OKOH 80 8peMsi pa3fiuyHbIX MaHespos.
lMpumeyvaHue

Ecnu nooxo0sweli mo4ku KpernneHust Hem,
npedoxpaHumesibHbIl MPOC MOXHO Makxe 3axamb 8
OKHe. [Jris 3moa2o omKpbIMb OKHO, 3axamb
npedoxpaHumeribHbIl MPOC C8EPXY U CHU3Y U MIIOMHO
3aKpbiMb OKHO.

lMpumeyvaHue

Cnedume 3a mem, Ymobbi OnuHbI
npedoxpaHumeribHO20 mpoca ece20a xeamarso Ha
c80600HO€e nepemeujeHue poboma rno 8cemy OKHyY.

3anyck y6opku
A OIMACHOCTb

3anymsbieaHue e npedoxpaHumesnbHOM mpoce unu
cemesom kabene

YoyweHue npedoxpaHumeribHbIM MpPOCoM Uu
cemesnbim Kabenem

He donyckatime demet u doMawHUX XUBOMHBIX K
npedoxpaHumesnbHoOMy mpocy u cemegomy Kaberio.
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AN TIPEQYTIPEXXQEHUE

OnacHocmb mpaeMupoeaHusi 8 cry4ae nadeHus
po6oma 9Ans MoliKu OKOH

B cnyyae HeucrpagHocmu unu asapuu,Hanpumep, npu
cunbHom 0ox0e unu eempe pobom 0715 MOUKU OKOH

MOXXem omopeambCs OmM OKOHHO20 CmekKra u ynacmea.

Okernyamuposams poboma A5t MOUKU OKOH MOJIbKO €
ucrnpasHbIM, HEMOBPEXOEHHBIM U MPasusibHO
yCMaHOo8IeHHbIM CMPaxo804YHbIM MPOCOM.

Bcezda cnedumsb 3a mem, Ymobbi nod po6omom onsi
MOUKU OKOH He 6b1s10 /1t0dell u GoMawHUX XKUBOMHbIX
Ha docmamoyHo 60sbWoM ydaneHuu, noka oH
Haxo0umcsi Ha CMekKsIsHHOU Mo8epXHOCMU.

Cnedyem ecee0a ocmasambcsi 8 npedenax
crbiwumocmu u eudumocmu poboma 0151 MOUKU OKOH
80 8pemsi e20 pabombl, Ymobbi He 0oryckamb
ronadaHusi 8 OracHyto 30Hy U UMemb 803MOXHOCMb
pu Heobx00UMOCMU CHSIMb €20 CO CMEeKSIHHOU
rnosepxHocmu.

CHsimb pobom 01t MOUKU OKOH CO CMEKITSIHHOU
osepxHOCMu, ecriu HeucrnpagHoCcmMb o4egudHa unu
0603HavYeHa 38yKO8bIMU CU2HalaMu, @ makxe — 8
crlydae ucnonb308aHUsi Ha OMKPbIMoM 8030yxe — rpu
CUNIbHOM 8empe usnu ocadkax.

AN OCTOPOXXHO
OnacHocmb mpaeMupo8aHUsi 8pauyarouuMcs
PpeMeHHbIM Npueodom
Cywecmsyem onacHOCmMb MpPasMupo8aHusi 8
pe3yrbmame 3awemneHus Yacmel mena
8palyaroyUMCsi PEMEHHbIM MPUEOOOM.
He donyckalime nonadaHusi yacmeli mesia, makux Kak
nanbUbl U 80710CkI, @ Makxe c80600HOU 00ex0bl,
Harnpumep 2ascmykos u wapgos, 8 30Hy delicmeusi
8palyarowecocs peMeHHo20 npusoda.
1. TMoaroToBka po6oTa AN MOVKM OKOH:
a 3anonHuTb 6ak Ans MooLLero cpeacTsa.
b Mpukpenutb candeTky M3 MUKPOPUGPBI.
MNpukpennTb NpeaoXpaHUTENbHBIN TPOC.
MNoacoeanHUTb kKabenb NUTaHUS.
BcTaBuTb ITENCENBHYIO BUMKY B PO3ETKY.
MpunoxuTb pobOT ANA MOWKM OKOH BEPTUKANBHO K
CTEKIMSIHHOV MOBEPXHOCTU U YAEPXKMBATL KHOMKY
Bkn./BbIkn., Noka ABuUraTens He 3anycTutcs, a
pPOBOT NMOTHO HE MPUIUMHET K CTEKNy.
MpumeyaHue
lMpuknadbieams pobom 015159 MOUKU OKOH Ha ypoeHe
cepeduHbl CMEeKISIHHOU M08epXHOCMU U Ha
paccmosiHuU om pambi.
PucyHok G
6. 3anyctuTb Nporpammy BbICTPON O4UCTKU
KpaTKOBPEMEHHbIM HaxxaTnem KHonku Bkn./Bbikn.
1K BbIGpaTh HYXHYK NPOrpamMmMy O4YUCTKY C
NMOMOLLbIO MyrbTa ANCTAHLUMOHHOTO yNpaBrieHus!.
HauHeTcsi oumncTka.
lMpumeyaHue
PekomeHdyem noHabnodame 3a pobomom 05151 MOUKU
OKOH Mpu nepeom Ucrosib308aHuUU €20 Ha Hoeol
rnosepxHocmu, 4mobbl posepumsb, MPasusIbHO U OH
onpedenisiem Kpasi U paMmy, @ makxe Hem iU Kakux-
nubo npensmemeud.

abrwn

3aBep|.ueH|4e OYUCTKHN
1. KpaTkoBpemeHHO HaxaTb kHomMKy [lyck/lNaysa Ha
nynbTe AMCTAHLIMOHHOIO YNpaBeHNst Unn KHOMKY
Bkn./BbIkn. Ha ycTpoicTBe.

Po6oTa MOXHO BpYyYHYHO NepeMecTuTb B HyXXHOe
MOJIOXKEHUE C NMOMOLLBI0 KHOMOK CO CTpenkamu Ha
nynbTe AUCTAHLMOHHOTO ynpaBreHus.
lMpumeyvaHue
o 3asepweHuu asmomamuyeckoli npozpamMmb|
oyucmku pobom 0151 MOUKU OKOH OCmaHaenueaemcs 8
ceoell ucxoOHoU no3uyuu.
2. CHsiTb pobOT AN MOVIKM OKOH CO CTEKMSAHHOMN

NOBEPXHOCTU:

PucyHok G

a B3ATb poboT 3a pyyKy 1 HaxaTb KHOMKy Bkn./
Bblkn. Ha 2-3 cekyHAbI.

b TMopoxaatb, Noka Wym AsuraTens npekpaTuTcs
1 HE NCYE3HET BaKyyM.

¢ CHaTb poboT ANns MONKN OKOH CO CTEKMNSIHHOM
NOBEPXHOCTH.

3. TepecTaBuTb POOOT ANt MOWKV OKOH Ha APYryto

CTEKIMSAHHYIO MOBEPXHOCTb:

a O4nCTUTb HMXHIOK YacTb poboTa, 0COBEHHO
0aTuYMKK, pacnblfMTerbHblE COMMa U PEMEHHBI
npvBoA.

b TMpu HeobxogumocTh 3aMeHNUTb Unu
nepeBepHyTb candeTky.

¢ [MNpu HeoBGXoAMMOCTH CHATb
NpeaoXpaHUTENbHbIA TPOC U 3aKPENUTL €ro B
HOBOM MecTe.

d 3anycTuTb O4nCTKY.

4. 3aBepLUnNTb OYUCTKY:

a M3Bneub WTENCENbHYI0 BUMKY 13 PO3ETKN.
CHSITb NpefoxXpaHnTesbHbI TPoC.

¢ CHATb uMcTSLWyto candeTky.

d OnopoxHuTb Bak Ans MotoLLero cpeacTea.

BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi

JXudkocmu

lMonadaHue morowiel XudKocmu 68 8eHMUIIIUUOHHbIE

omeepcmusi MoXem npueecmu K rno8pexoeHuto

poboma.

Cnedume 3a mem, Ymobbl Moowasi XUOKOCMb He

ronana 8 8eHMUIISIUUOHHbLIE OMBEPCMUS.

5. OuncTuTb POBOT AN MOVIKM OKOH, cM. Oyucmka
poboma 0r15 MOUKU OKOH.

Yxoa u TexHun4yeckoe

obcnyxunBaHue

Ouuncrtka poboTta ANsA MOMKN OKOH

AN OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpaeMupoeaHusi epaljarouyuMcs

PpeMeHHbIM NPpueodom

Cyujecmeyem onacHoCmb MpasMupo8aHusi 8

pe3ynbmame 3awemneHusi Yacmedl mena

8palaroUMCcsi PEMEHHbBIM PUBOOOM.

He donyckalime nonadaHusi Yacmel mena, makux Kak

nanbybl U 80510Ckl, @ makxe c80600HOU 00ex0kbl,

Harnpumep 2acmykos u wapgos, 8 30Hy Oelicmeusi

8paljaroue2ocsi peMeHHO20 rpusooa.

1. CHsiTb candeTky U3 MMKponGpbl 1 NpononockaTb
€€e Unu nocTupaTh B CTUParibHON MaLUMHE npu
Temnepatype o 40 °C 6e3 koHauumoHepa.

2. OuYnCTUTb PEMEHHBIN NPMBOA, AATYMKM U
pacnbinuTenibHblE COMNna BNaXHOW TKaHbHO.
PucyHok H

@ PeMeHHbIl npusos
(2) PacnbinuTensHbie conna

(®) Batumkn kpast
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BHUMAHUE

OnacHocmb noepexdeHusi om nonadaHusi

Jxudkocmu
[MNonadaHue xudkocmu 8 8EHMUSUUOHHbIE

omeepcmusi MOXem npu8ecmu K rnoepexoeHuro

poboma.

He depxxume pobom dnsi Moliku okoH nod cmpyel

800kbl.
3. Tpu HeobxoaAMMOCTU OUUCTUTL BAXKHOW

candeTkoii koprnyc poboTa Afsi MOMKN OKOH.

TpaHcnopTUpoOBKa U XpaHeHue

AN OCTOPOXXHO

Heco6ntodeHue seca

OnacHocmb nosny4eHus mpasm U rnogpexoeHul

Bo epemsi xpaHeHUs1 U MpaHCMopmMuUpPOBKU y4umbieams
gec ycmpolicmea.

XpaHWTb YCTPOICTBO TOSLKO B MOMELLEHUSIX.

Momowb npu HencnpaBHOCTAX

HeGonblune HemcnpaBHOCTY MOXHO YCTPaHUTb
CaMOCTOSATENBHO C MOMOLLBIO CMEAYIOLLErO ONUCaHWS.

B cnyyae comHeHus cnegyeT obpaliaTbes B
YNOMHOMOYEHHYIO CEPBUCHYIO CIyXOy.

A\ OIMACHOCTb

lMeped abinonHeHueM nobbix pabom o yxody u
MmexHUYeckoMy 06CITyKUBaHUIO 8bIK/IOYUME
ycmpolicmeo u usgnekume 610K MUMaHusi u3
po3emku.

OnacHocmb NopaXeHusi 37IeKMPUYECKUM MOKOM.
BHympeHHue Yacmu ycmpolicmea Mo2ym HaxooumbCsi

100 onacHbIM HarnpsXxeHuem.

HeucnpaBHocTb

MpuunHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

PoGoT Ana MOMKKU OKOH
He AepXUTCA Ha

nOTepﬂ oTpulaTesrnibHOro JaBneHusa

1.

Y6eguTtbesn, 4To candeTka He
noBpexaeHa 1 NpaBunbHO 3akpenneHa.

CTEeKNAHHON 2. He ucnonb3oBaTb poboT AN MOWKM OKOH
nosepxHocTh / Ha MOKPbIX, MaCISIHUCTbIX UK XUPHbBIX
Coob6weHune 06 owmnbke: CTEKINSAHHbIX NOBEPXHOCTSX.
HepocTtaTouHoe Mcnonb3oBaTb poboT TONLKO Ha
paspexeHue. BepTMKanbHbIX (+/- 45°) 1 pOBHbIX
CTeKNsAHHbIX NoBepxHocTsX. Kpas, 3a3opbl
1 HEPOBHOCTU MOTYT NPUBECTYU K NOTEPE
oTpULATENBHOMO AABMEHNS.
Typ6uHa He paboTaeT JOMKHbIM 1. O6paTuTbCsi B CEPBUCHYIO CryX0y
obpasom. Karcher.
Po6GoT ansa monku okoH |OTpuuaTensHOro AaBneHus 1. Y6eauTbcs, 4To candeTka He
cocKanb3blBaeT npun HeAoCTaToOuHO. noBpexaeHa 1 NpaBuibHO 3akpenneHa.
UCNonb3oBaHUM 2. He ucnonb3oBaTb pobOT AN MOWKM OKOH

Ha MOKPbIX, MacrstHUCTbIX UMW XUPHbIX
CTeKISIHHbIX NMOBEPXHOCTSX.
Mcnonb3oBaTb poboT TONbLKO Ha
BepTUKanbHbIX (+ 45°) n pOBHbIX
CTeKNsHHbIX NoBepxHocTsiX. Kpas, 3a3opbl
1 HEPOBHOCTW MOTYT NPUBECTM K NoTepe
oTpULaTeNIbHOro AaBIIEHNS.

CandpeTka cnuwkoM mMokpasi unu
rpsisHas.

3ameHnTb candeTky.

PeMeHHbI NpuBOA MOKPbIA Unu
rPSA3HbLIN.

CHsATb po6OT ANA MOWKN OKOH CO
CTEKMSHHOW NOBEPXHOCTU, OYUCTUTL U
BbICYLUNTb PEMEHHbIN NPUBOA.

TypbuHa He paboTaeT AOMKHbIM
obpasom.

O6paTnTbCs B CEPBUCHYIO CIYX0y
Karcher.

PoGoT Ans MOMKU OKOH
oCTaHaBNuBaeTCcsl BHe
30HbI gencTBuA

Owwubka poboTa-monLmka.

C nomoLubto nynbTa AUCTaHLUMOHHOTO
ynpaBneHus Bpy4Hyto nepemectutb poboT
OS] MONKN OKOH B 30HY A@ACTBUS N CHATb
€ro CO CTEKIISTHHOW NMOBEPXHOCTH.

Pycckuii
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HeucnpaBHocTb

MNpuynHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

PoGoT Ana MOMKU OKOH
ocTaHaBnMBaeTcs

CeTeBol kabenb oTcoeanHeH/cbon
nutaHus. Po6oT Ans MOVKM OKOH
yOepX1MBaeTCs Ha CTEeKNAHHON
noBepxHOCTM Bnarogapsi akkymynsTopy
aBapUHOro NUTaHUS.

1.

2.

MpoBepuTh ceTeBol kabenb u
LUTencenbHY BUIIKY.

B cnyyae c60si nMTaHus CHATb poboT co
CTEKIISIHHON NMOBEPXHOCTU.

MpoBepuTb, YTO ANMHa ceTeBoro kabens n
npefoxpaHUTesibHoOro Tpoca
COOTBETCTBYET pa3Mepy CTEKMSIHHOW
NOBEPXHOCTU.

[laTumku Kpas 3abnoKMpoBaH.I.

CHSATb po6OT ANA MOWKN OKOH CO
CTEKNSIHHON NOBEPXHOCTU.
MpoBepuUTb AaTunKK Ha Hanu4ne
3aCOPEHNI U OYUCTUTD UX.

OKHO CMULLKOM MareHbKoe.

MpoBepuTb, cObnoAeH N MUHUMAanbHBbI
pasmep okHa 40x40 cm.

Po6oT Ansi MONKN OKOH
He pacnbinsieT Bogy

AsTOMaTuyeckas nogaya Boabl
OTKMK4YeHa.

AKTVBMPOBaTb aBTOMATUYECKYIO nogavy
BOAbI C MOMOLLBIO NynbTa
[UCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus unm
pacnbInUTb BOAY BPYYHYHO.

Bak ans Bogbl nycTomn.

HanonHuTb 6ak gns Boabl.

My3bipbku Bo3gyxa B 6ake Anst BoAbl.

=

MepemecTutb 1 Bpawatb poboT Ans
MOWKM OKOH.

MpunoxumTb poboT K CTEKNSHHOWN
NOBEPXHOCTU U Ha4yaTb OYMCTKY.

PacnbinutensHoe conno 3acopeHo.

OuYUCTUTBL pacnbINUTENLHOE COMIIO U
NPOBEPUTL (PYHKLMIO paCcTbINeHUs
BPYYHYIO C NMOMOLLbIO NynbTa
[UCTaHLMOHHOTO YNpaBEHus!.
HaHecTw kannto cpeacTsa Ans yaaneHus
13BECTKOBOrO HaneTa Ha
pacnbINUTENbLHOE COMIO, OCTaBUTb Ha
KOPOTKOE BPEMSi, OUNCTUTb
pacnbinuTensHoe Conno 1 NpPoBepuTb
PYHKUMIO pacrbiNeHns BPYUHYHO C
NOMOLLbIO NyfbTa AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHus.

Pe3ynbTaTt o4UCTKM
HeyZ0BNeTBOPUTENbHbI
n

YuncTawas candeTka rpasHas.

Mepen ncnonb3oBaHMeM yaanuTb C OKHa
KPYMHYIO rpsi3b.

BbiGpaTh peXvM MHTEHCUBHOWM OYUCTKU Ha
nynbTe AMCTAHLMOHHOTIO yrpaBrieHus.
MeHsTb candpeTky nocne MbiTba Kaxaoro
OKHa.

[MoBTOPUTL NPOLIECC OYUCTKM C YUCTON
candgeTKon.

Moriky OKOH NPOBOANTL PErynsipHo.

YucTtawas candeTtka octaBnsieT BOPC Ha
cTekne.

=

Yrtobbl yaanutb Bopc, nocTupatb
candeTky B CTMpanbHON MaluvHe npu
Temnepatype Ao 40 °C.

YuncTawas cancpeTKa CIULLKOM cyXas.

PacnbinnTb cpefcTBO BPYYHYO HECKOMNBKO
pas, noka candeTtka He CTaHeT BNaXXHOW.
Cnegwutb 3a TeMm, 4Tobbl candeTka He
ObINy CAMLIKOM MOKPOWA, 4TOBbI pobOT He
npockasnb3biBan Ha CTEKNSHHON
NOBEPXHOCTY.

Owwnbka aaTymka Kpas

Owwubka poboTa-monLymka.

CHATb pobOT ANA MOWKN OKOH CO
CTEKIMSIHHOW MOBEPXHOCTU.

YCTpaHuTb 3acopbl U3 faTymka U O4UCTUTD
ero.

MpoBepuThb, He CroMaHbl 1 He
noBpeXaeHbl Nn kakue-nnbo yactu
natyumka.
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HeucnpaBHocTb MNpuynHa Cnoco6 ycTpaHeHus
HeucnpaBHoCTb Owwubka poboTa Ans MOWKM OKOH. 1. CHsiTb poBOT AN MOWKU OKOH CO
npusopa CTEKMSAHHOW NOBEPXHOCTU.

2. TMpoBepuTb, He 3aGNOKNPOBaH K
PEMEHHBI NPUBOA.

OuNCTUTb U BbICYLLUUTL PEMEHHBIV NPUBOA,
[NpoBepuTbL peMEHHbIV NPMBOA Ha
npeameT paspbiBa UM NOBPEXAEHNS.

o

Owwnbka rmpockona Owwubka poboTa-monLmka.

BbikntounTtb po6orT.

OTcoeanHuTb ceTeBon kabernb.
Mopoxaatb 1 MUHYTY.

Bkntountb poborT.

Ecnu owubka He ycTpaHeHa, obpaTuTbest
B CEPBUCHYLO cnyx6y Karcher.

apwb=

Owwunbka akkymynatopa |Ownbka poboTa-MonLmka.

1. TMoacoeanHuTb K po6OTY ceTeBon kabernb.

2. MopoxauTe 1 yac, noka akKyMynsTop
aBapuUNHOIo NUTaHUsA 3apsauTcs.

3. Bkntountb poboT.

4. Ecnv owmnbka He ycTpaHeHa, obpaTuTbCs
B CepBuCHyto cnyxby Karcher.

B kaxgow cTpaHe AeicTBYIOT COOTBETCTBYOLME
YCNOBUWS rapaHTUK, yCTAHOBIEHHbIE Hallel JovepHei
c6bITOBON KOMMaHuen. Bo3amMoxHble HencnpaBHOCTU
YyCTPONCTBA B TEYEHWE rapaHTUAHOIO CpoKa Mbl
ycTpaHsieM 6ecnnaTHo, ecnv NpuynHa 3aknoyaeTcs B
nedekrax MaTepvanos Unv NponM3BoACTBEHHOM Bpake.
B cnyyae BO3HVWKHOBEHWS NPETEH3UI B TeYeHne
rapaHTUIMHOIO cpoka npockbba obpalLaTbCs ¢ YHeKOM O
NOKyrnKe B TOProByto OpraHv3aLmio, NpoaasLuyto
nsgenve, unu B GnvkanLLyto yroriHOMOYEHHYH0 Cryx6y
CEepBUCHOr0 06CNyXMBaHWS.

(Anpec ykasaH Ha obopoTe)

[ononHuTenbHyo HGOPMaLMIO 0 rapaHTuM (npu
HanMynm) MOXHO HalTK B 06nacTu CepBUCHOrO
obcnyxuBaHus Ha mecTHom BeG-caiTe Karcher B
pasgene «3arpysku».

[aTta Bbinycka oTobpaxkaeTcs Ha 3aBOACKON Tabnuuke
nn6o B popmate MM/YYYY, roe MM - mecsay,
npousBoacTea, YYYY - rog npomssoacTea, nubo B
3aKoAVMPOBaHHOM BUe.

Mpu aTOM OTAENbHbIE LMdPLI UMEIOT creayioLlee
3HaYeHune:

Mpumep: 30290

3 ropa Bbinycka

0 cToneTue Bbinycka

2 pecAtuneTve Bbinycka

9 BTOpas uMdpa Mecsua Bbinycka

0 nepsas undpa mecsua Bbinycka

Takvum obpasom, B 4aHHOM npumepe ko 30290
o3HavaeT gaty Bbinycka 09 /(2)023.

Hdeknapauus o COOTBETCTBUMU
ctaHgaptam EC

Yctpon |Tun YacToTHbIN MolwHocTb,
CTBO AuanasoH, MMy |makc. EIRP, mBT
RCW 4 |Pagnomo|2432-2471 1,7

Aynb

SRD

HacToswmm komnanusa Alfred Karcher SE & Co. KG
3asBnseT, 4To paguoycTpoicTBo Tuna Robo Cleaner
Window cooTBeTcTByeT avpektuse 2014/53/EC.
MonHbliA TEKCT AeKnapauum 0 COOTBETCTBUM
ctaHgapTam EC cogepxuTcs Ha caite
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-
mopsconformity.htmi.

TexHUYecKue XxapakTepucTUKK

RCW 4
Pa3mepbl un Bec
Bec 6e3 ceTeBoro kabens kg 1,5
AnekTpuyeckoe noaknoveHne
Knacc sawutbl =] 1]
YacrtoTta Hz 50/60
HanpspkeHne \% 100-240
Pa6oune xapaKTepuCTUKKU yCTPOWUCTBA
Paboyee nasnexve Pa 3000
Bpewmsi paboTbl akkymynsitopa min 40
aBapWHOro NUTaHWs
[OnuHa npegoxpaHnTenbHOro m 4
Tpoca
CKOpOCTb OYNCTKM MuH/mM? - 2:30
MuHUManbHbIN pa3mep okHa cm 40 x 40
MuHuManbHasa TonwuHa cTekna  cm 2
3anpaBoYHbIN 06BLEM
3anpaBoyHbI 06bem Gaka gns ml 150
MotoLLero cpeacTaa B y6opoyHom
poboTte
YcnoBus okpyxatowien cpeabl
TemnepaTypa okpyxatoLen °C 5-40
cpenbl
OTHocuTenbHasi BNaXHOCTb % 20-60
BO3AyXa

PacuyeTHble 3Ha4yeHus B cooTBeTcTBUM ¢ EN 60335-
2-54

YpoBEHb 3BYKOBOTO AaBrieHUs
Loa

CoxpaHsieTcs NpaBo Ha BHECEHNE TEXHUYECKNX
VN3MEHEHWIA.

dB(A) <67
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TexHUYecKue XxapakTepucTUKn

aKKyMyJNATOPHOro 6rioka
aBapuUMHOro NUTaHusA

SneKprquKoe nogkn4veHuve

14,8B

HomuHanbHasi emkocTb (cornacHo IEC/ 650 MA-Y
EN 61960)

HomuHanbHoe HanpshkeHne

3apsaHbIi TOK, Makc. 650 MA"Y
Tun akkymynsiTopHoro 6noka nuTUiA-
WNOHHbIN

MoTpebnsiemasa MOLHOCTL B

BbIKNTIOY€HHOM peXxXume

MoTpebnsiemasi MOLHOCTb B BbIKITIOYEHHOM pEXUMe
cocTtaBnsieT meHee 0,5 BT.

KARCHER Home & Garden App 90
3aranbHi BKkasiBk1 90
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KARCHER Home & Garden App

3 pogatkom KARCHER Home & Garden App Bu

OTpUMYETE Taki nepeBaru nig 4ac BUKOPUCTaHHS

BaLUOro NPUCTPOIO:

e [lopaagw WoA0 3aCTOCYBaHHA Ta €KCNEePTHi 3HaHHS

e |HdopmaLis Npo NpoayKT, ornag npunaaas Ta
iHCTpYKUIi 3 ekcnnyaTauii

e [lonomora i KOHTaKTK Ans CepBiCHOro
obcnyroByBaHHS

e |HTepHeT-marasuiH - eKCKM3nBHI Nponosuuii Ta
6araTo iHworo

BinckaHyBaTu kog Ha ynakoBui abo 3aBaHTaXuTn

nonatok KARCHER Home & Garden App 3 BaLoro

App Store i 3py4HO 3apeecTpyBaTu CBill NPOAYKT.

Mepen nepLmm BUKOPUCTaHHAM

A - NPUCTPOIO cnif 03HANOMMUTUCS 3 Liieto

OpUriHanbLHOLO IHCTPYKLE 3
ekcnnyaTadii i 4isTu BignoBigHo fo Hel. 36epiratn
opuriHanbHy iHCTPYKUito 3 ekcnnyaTauii ans
noAanbLUIoro KOPUCTyBaHHA abo Anst HacTynHOro

BMacHviKa.

e HepoTpumaHHs iHCTPYKUIT 3 ekcrinyaTadii Ta
BKa3iBOK 3 TexHikv B6e3nekn Moxe nNpmM3BecTn 4o
NOLLKOAKEHHSI NPUCTPOto Ta Hebeanekw
TpaBMyBaHHs onepartopa Ta iHLKUX ocib.

e Y pasi BUSBNEHHS TPaHCMOPTHUX YLIKOAXKEHb
BiApa3sy nNpoiHdopMyBaTN TOProBOro
npeacTaBHUKA.

e [lig Yac posnakyBaHHsi MPUCTPOIO NEPEBIPUTU NOrO
KOMMIEKTHICTb i LiNiCHICTb.

CTyniHb Hebe3nekun

/A HEBE3IEKA

e Bkasieka w000 Hebesneku, sika 6e3rnocepedHb0
3a2poxye ma npu3eooums 00 MSKKUX mMpasm 4u
cmepmi.

AN TNOMNEPEOXXEHHSA

e Bkasieka w000 nomeHuiliHo MoXxueoi HebesneyHor
cumyauyji, wo mMoxe npussecmu 00 MSHXKKUX mpasm
qu cmepmi.

AN OBEPEXHO

e Brasigka w000 nomeHuiliHo Hebe3neyHoi cumyaui,
Ka MOXe CrpUYUHUMU OMPUMAaHHSI JIe2KUX MPasm.

YBATA

e Bkasieka w000 MOXueoi momeHuiliHo Hebe3neyHor
cumyaujl, Wo Moxe crpuyuHUMuU MamepianbHi
36umku.

BkasiBKU 3 TeXHiKM 6e3nekun

A\ HEBE3IEKA « 3abopoHeHo mopkamucsi
wmercenbHOI 8UNIKU ma po3emku 807102UMU pyKamu.
e [leped noyamkom pobomu nepesipumu mepexxeauli
kabenb ma wmercesnbHy UKy Ha 8i0CymHicmb
MOWKOOXEHb. Y pa3si MoWKOOXEeHHS] Mepexesoeo
kabero / wmercernbHOT 8UKU He2aliHo dopy4umu
3amiHy ogbiuitiHiti cepsicHili crnyxb6i / enekmpuky. He
Kopucmysamucsi pUCMPOEM 3 MOWKOOXKEHUM
Mepexesaum Kkabenem / wmercesibHO BUJTKOL.

® 3a60pOHEeHO mopkamucsi KOHmakmie 4yu opomis.

e Bukopucmosylime nuwe opueiHanbHi MuliHi 3acobu
Kércher i He posmawosylime po6oma-MuliHuka 8ikoH
Ha MOKPUX CKITSIHUX IMOBEPXHSIX, iHaKwe 8iH Moxe
3ickos3Hymu abo ernacmu. e He ecmasnsiime
Memarnesi npedmemu 8 omeopu, 3apsiOHi KOHMakmu
abo pos'emu Oris MiOKMOYEHHS.

A\ TMOIMNEPEOXEHHS « 0cobu 3
obmMexeHUMU ¢hi3uYHUMU, CeHCOPHUMU abo
po3ymosumu 30i6BHOCMSIMU, @ Makox 0cobu, Wo He
Maromb HeobxiOHo20 00ceidy i 3HaHb, MOXYMb
8uKopucmosygamu npucmpili minbKu nié HanexHum
Haensidom abo SIKWO 80HU MPOUWIIU IHCMPYKMax
KomremeHmHol ocobu w000 6e3neyHo20
8uKopucmaHHs1 0brnadHaHHs U ycei0oMToMmb
MOXIuGIi pusuku. e Cmexumu 3a mum, wob oimu He
epanu 3 npucmpoem. o [imsim cmapuwe 8 pokie
0038071€HO KOPUCMY8amuCh MPUCMPOEM, SKU,0 80HU
npoiHcmpykmosaHi ocoboro, sika eidrnosidae 3a IxHto
6eaneky, abo 3Haxo05imbCs1 Mi0 HanexxHUM Haz2nsoom, a
makoX yceiOoMsIooMb MOMeHyitHi puduku. e [imsam
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0038071EHO MPO8OOUMU OYULEHHST ma
obcnyao8yeaHHsI MPUCMPOK MifbKU Mid Ha2nsioom.
o He dossonsamu 0imsm epamu 3 npucmpoem.

o [Ipucmpili Ma€e enekmpuyHi KOMMIOHeHMuU, momy
lio2o He MoxHa Mumu i@ nPomoYHor 800oro. ® He
msizHymu i He nepeHocumu npucmpit, mpumaroyu
lioeo 3a mepexesull kabenb. He sukopucmosytime
mepexesuli kaberb siK py4Ky Onsi nepeHeceHHs1. He
3ayuHstime dsepi Had Mepexesum Kabenem i He
msigHimb (1020 20CMpPUMU Kpasimu Yu Kymamu. He
donyckalime nepei3dy npucmporo Hyepe3 mepexeauli
kabesnb. Tpumalime mepexesuli kabesb nodani 8id
2apsYuUX M08EePXOHb.

AN OBEPEXHO . lMeped nposedeHHsM 6ydb-
SKUX pobim 3 04UUWEHHS / MeXHIYHO20 0bCITy208y8aHHS
8uMuKamu npucmpit i sumsigygamu wmerncesnbHy
8UsIKy 3 po3emku. e He sukopucmosysamu npucmpid,
SKWO 6iH paHiwe nadas, Ma€ 03HaKU MOWKOOXEHHSI
abo Heeepmemuy4Hocmi. e He moxHa 3anuwamu
npucmpit 6e3 Haens0y nid Yac pobomu.

YBATA ¢ He niddasatime npucmpiti abo
akymynsmopHuti 610k Oif UCOKUX memnepamyp

e Ekcrinyamauisi npucmpoto 8 6aceliHi, 3arno8HeHoMy
8odoro, 3abopoHeHa. ® Bukopucmosylime nuwe
3HIMHUU 610K XKUBEHHS, WO 8x00umb 00 KoMrnekmy
rnocmayaHHs:

€C |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

BukopucTtaHHs 3a NpU3HaA4YeHHAM

P0o6GOT-MUINHUK BIKOH NPU3HAYeHU ANS OUYULLEHHS
BEPTMKaNbHMX CKIISIHUX NMOBEPXOHb Y paMi 3
MaKCcMMarnbHUM Haxuiom +45°, a Takox rnagkux,
piBHMX TBEPAMX NOBEPXOHb, AK-OT A3epKana un
mebnesi dacagm.

MpucTpii Npu3HayYeHnin Ana perynspHoro
MOBCSKAEHHOrO MUTTS, @ He NS reHepanbHOro
OYMLLEHHS. Y pa3i cunbHKUX 3abpyaHeHb (Hanpuknag,
nTawuHUiA nocnia, wap nuiky, papba Ans BiKoH)
noTpibHe nonepeaHe OYMLLLEHHS.

MpucTpii cnig BUKOPUCTOBYBATH BUKITHOYHO B
[OMaLLHbOMY FOCMOAAPCTBI.

OxopoHa goBKinns

&y MakyBanbHi MaTepiany npuaaTHi 40 BTOPUHHOI
QKQ nepepobkun. YnakoBky HeobxigHoO yTunisyeatu
6e3 wKkoan Ansa AOBKiNNS.
EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi NPMCTPOi MIiCTATb
LiHHI MaTepianu, ki npuaaTHi 4O BTOPUHHOT
mmm 1€PEPOOKY, | HACTO KOMMOHEHTH, SK-OT 6aTaper,
aKyMynaTopy 4n MacTuio, ski'y pasi
HenpaBUIbHOTO MOBOMXEHHS 3 HUMU abo
HenpaBunbHOT yTUni3auii MoXyTb CTBOPUTU MOTEHLINHY
HeGe3neky Ans 300poB'A NoauHK Ta goBkinns. OgHak
i KOMMOHEHTN HeobXiaHI ANs HanexHoI ekcnnyaTauii
npuctpoto. MNpucTpoi, NoO3HaYeHi LM CUMBOJIOM,
3a60pOHSIETECA YTUMI3yBaTK pa3oMm i3 NobyToBUM
CMITTSIM.
BkasiBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyanbHi BiGOMOCTi NP0 KOMMOHEHTW HaBeAeHi Ha
canti: www.kaercher.de/REACH

KomnnekT noctaBku

Komnnekrauisa npuctpoto 3a3HaveHa Ha ynakosui. IMig
yac po3nakyBaHHS NPUCTPOLO NEPEBIPUTU
KoMnnekTadito. ¥ pasi Hectaui npunagas abo
YWKOAXEHb, OTPUMAHUX Nif Yac TpaHCNOPTYBaHHS,
Cnif NoBiAOMMUTY NPO Lie TOProBerbHil opraHisadii, sika
npogana npucTpin.

Mpunapana Ta 3anacHi agetani

Cnip BYKOPUCTOBYBATM NULLIE OpUriHanbHe Npunagas
Ta oOpwriHanbHi 3anacHi YaCTVHW, TOMY WO cCame BOHW
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiliHy ekcnnyaTauiio
npucTpoto.

IHopmMaLia Wwoao npunagas Ta 3anacHuUX YacTuH
MiCTUTbCA Ha canTi www.kaercher.com.

3ano6ixHi npucTpoi
&N OBEPEXHO

Heb6e3neka mpaemMyeaHHs1 Yyepe3 aidcymHicmb a6o
3MiHy 3anobixHux npucmpoie!

3anobixHi npucmpoi npusHa4eHi 011 awlo2o 3axucmy.
He ieHopysamu, He 3HiMamu ma He deakmugysamu
3anobixHi mpucmpoi.

CTpaxyBanbHUIA TPOC
MpaBunbHO 3aKkpinneHuin cTpaxyBanbHWUIN TPOC
[OBXVHO 4 M [03BOMsiE 3anobirTi piskomy nagiHHio
poboTa-MuiiHKKa BiKOH Ha nignory B pasi BTpatn
BaKyyMmy.

AKymynaTop aBapiMHOro XuBMeHHSA
Ockinbkn poboT-MUNHUK BIKOH YyTPUMYETBLCS Ha
NOBEPXHIi CKMNa 3a JONOMOro CaMoreHepoBaHOro
Bi'€MHOro TUCKY, icCHye HeGe3neka Noro nagiHHs, sKLLO
NPUNUHUTLCS Nodaya enekTpoeHeprii.

MoBHicTio 3apsxeHunin BEygoBaHuii akymynsaTop
aBapiiHOro XUBeHHs 3abe3nevye JoCTaTHIO
NOTYXHICTb MPOTAroM LLOHanmeHwe 40 XBUNWH, LWo6
yTpUMyBaTh pob6oTa-MUNHMKA BIKOH Ha CKMSAHIl
NoBepPXHi 3a AOMNOMOrOH0 Bi'€MHOrO TUCKY.
PoGOT-MWUINHMK BIKOH OCHALLLEHWIA NiTiN-IOHHUM
aKymynsTopHUM Briokom.

/A HEBE3IIEKA

He6e3sneka subyxy

Tpasmu ma nowKoOXeHHs1 yepes subyx

aKymynsimopHoz2o br1oka.

Bapsadxalime, sukopucmosylime ma 3bepiealime

Jiuwe HeywKkoOxeHi ma rnosHicmio cripasHi

aKkymynsamopHi 6roku. lMepeobnadHaHHs i BHECEHHs He

cxeasneHuUx 8UPOBHUKOM 3MiH 3a60poHeHo. Bydb-sike

iHWe sukopucmarHs Herpurycmume. 3a pu3uku, Wo

BUHUKaomMb Yyepe3 Hernpurycmume 8UKOPUCMaHHS,

Hece gidnosidanbHicmb Kopucmysaw.

Bka3zieka

AKymynsmopHut 6510k moxe 6ymu 3amiHeHul

Kkopucmysayem. [Jompumylmecb HageOeHOI HuXx4e

iHcmpykuii abo, y pasi BUHUKHEHHS CyMHigi8,

38epHimbcs 0o cepsicHozo yeHmpy KARCHER.

3amiHa akyMynAaTopHoro 6roka:

1 Big'eanariTe npucTpii Big enekTpomepexi Ta
3HIMITb O4MLLYyBanbHy CepBeTKy.

2 Bigkpunte kopnyc poboTa-MuUiHMKa BiKOH,
BiAKPYTUBLUM rBUHTW Ha 3aHil naHeni.

3 3HanaiTb akyMynsTopHWi 60K.

4 Po3s'egHaiiTe WTekepHe 3'€QHaHHSA Ha nnari
np1CTpoOIO.
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5  BigKpyTiTb FBUHTU KPULLIKL aKyMYnSITOPHOrO 6roky 1
3HIMITb KPULLIKY.

6 BuiMiTb BUKOPUCTAHWI aKyMynsTOPHWIA 610K,
BCTaBTE HOBWW i NpUeaHaNTe WTeKkep Ao nnatn
nNpUCTpolo.

7 306epiTb NpUCTPIVi | NepekoHanTecs, Lo LWNaHrn Ta
iHLLi KOMMOHEHTWN He NePeTUCHYTI Ta He
MOLLKOKEHI.

IHdopmauis npo yTunisauito akymynsiTopHoro

6noka:

e YTunizyBaTu akymMynsaTopHuiA 6mnok nicns
3aKiH4YEHHs1 CTPOKY 1oro cnyx6u BianoBigHo Ao
YMHHUX HOPM.

IHdopMaLiis npo TpaHCNOpPTYBaHHA

aKyMynsiTopHoro 6noka:

Ha niTii-ioHHW akyMynsTop NowwmMpooTLCS BUMOTU

3aKOHOAaBCTBa NPO Hebe3neyHi BaHTaxi.

HenoLukomxeHWi i cnpaBHWA akyMynsTOPHWIA 6ok

MOXe TpaHCnopTyBaTVNCs KOPUCTyBa4eM Joporamm

3aranbHOro KOPUCTyBaHHs 6e3 404aTKOBUX OOMEXeEHb.

Y pasi nepeBe3eHHs TpeTiMy ocobamu (TpaHCMOPTHUMU

KOMMaHisiMn) AO0TPMMyBaTUCh 0COBNMMBUX BUMOT 4O

ynakoBKM Ta MapKyBaHHs. Bignpasnatu

aKyMynAaTOpHUIA BnoK TiNbKK 3 HeYLIKOAXKEHUM

Koprycom. [MpukNeiTh BinbHi KOHTaKTW. YnakoByBaTh

aKyMynAaTOpHUIA BMNOK LWiNbHO 1N HaAiHO.

AKyMynSiITOPHWIA 6NOK He NMOBUHEH NepeMiliaTcs B

ynakoBLi.

A HEBE3IEKA

He6e3neka subyxy

HecnpasHul abo Hepobo4yuli akymynsimopHul 6510k He
nidnsizae mpaHcrnopmysaHHio i NoguHeH 6ymu
ymunizosaHutl Ha Micyi 8i0rnogioHO 00 YUHHUX HOPM.
JHompumysamucs HauioHanbHUX HOPM.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku AKymynsitrop
aBapilHOro XXUBMNEHHs

A HEBE3IEKA « B3abopoHeHo mopkamucsi
wmercesnbHOI 8UNIKU Ma po3emKu 8051028UMU pyKamu.
® 3a60pOHEHO MopKamucsi KOHmMakmie 4u dpomis.

® 3a60poHEHO 8cmasisimu CmpyMorposioHi
npedmMemu, maki ik UKPymKU moujo, 00 3apsiOHO20
2Hi30a npucmporo. ® AKyMynisimopu MOXymb
npokoemHymu 0imu abo ocobu 3 0bMexXeHUMU
hi3UYHUMU, CEHCOPHUMU abo po3yMOSUMU
30i6HocmsAmu Yyepe3 bpak doceidy abo 3HaHb.
B36epiealime akymynssmopu 6 micuysix, HedocmynHuUx
Ons 0imeli ma 3a3HayeHux oci6. [TpokosmyeaHHs
akymynsmopa — ye HadsguyaliHa cumyauis, sika
nompebye HegiOknadHoi Medu4Hoi doromoeu. e He
niddasalime akyMynsmop CurlbHOMY COHSHHOMY
8UMPOMIHIO8aHHIO, BUCOKUM memnepamypam abo
8oeHt0. ® Hebesneka subyxy. He 3apsidxalime
aKyMynsamopu, siki He nidnseatome Mo8mopHoOMy
3apsidxaHHIO.

O ) | OﬂEPE,a)KEHHﬂ ® Bidpa3y x 3amiHimb
rnowkodxeHuli 3apsiOHUl npucmpiti abo 3apsiOHul
Kaberb opuziHanbHot demanno. e He sapsdxamu
owKoOXeHi akymynsmopu. 3amiHsatime MowkoOxXeHi
abo 3HoWeHI aKkyMynsimopu akymynsimopamu,
do3eoneHumu komnaielo KARCHER.

e Bukopucmosytime 3apsiOHuli npucmpiti minbku 0ns
3apsi0xaHHs1 0038071€HUX aKymynsimopis. ® PiduHa, ujo
sumikae 3 akymyrisimopa, Moxe CripuduHuUmu
rnodpasHeHHs1 WKipu, orniku abo mpasmu oyed.
AKYMynssmopu Micmsimb MOKCUYHI Pe4yO8UHU, SIKi
MOXymb cripuduHUMu npobnemu 3i 300po8’am, SKUO ix

rpokosmHymu abo 80uxHymu. 3aexou Hadsizalime
PpyKasuuyKu, Konu rnpaytoeme 3 akymysimopom, Wo
rpomikae, wob yHUKHYmMu KOHMakmy 3i WKiporo. SIKwo
piduHa, wo sumekna, nompanuna Ha wkipy abo 8 oui,
HeezaliHO | pemesnbHO rpomulime ypaxeHi OinsgHKu
800010 | 38epHimbCs1 Ao nikapsi. @ Kopomke 3aMukaHHs
ronocie akymynsimopa (+/-) moxe npussecmu 0o
8ubyxy ma 3alimaHHs1. He 3amukalime nontocu (+/-)
aKkymynsmopa ma npucmpoto. He 36epieatime
aKymynsamopu e Memariesux KoHmetiHepax abo pazom
3 iHwumMu Mmemanesumu demanamu. e []ns 3apsdxaHHs
aKkymynsmopa eukopucmosylime nuwe 3HiMHUl 6510k
JKUBIEHHS, WO Mocma4yaemsCs 3 YUM pucmpoem.

AN OBEPEXHO . AKymynsmopu micmsms
Hebe3rneyHi pe4yosuHU, sIKi MOXymb 3agdamu
ceplio3HOI WKOOU HaBKOMUWHbOMY cepedosuLLy.
Ymunizyldme akymynsmopu He pa3oMm i3 nobymosumu
8i0xo0amu, a HanexHUM YUHOM y nyHkmi 36opy abo
ueHmpi nepepobKu.

YBATA . IMeped nepwum 8uKkopucmMaHHsIM
npucmpoto nosHicmio 3apsadime akymMynsmop.

e Bukopucmosysamu i 36epizamu 3apsi0Hul npucmpiti
MirfbKU y Cyxux npumiujeHHsix. e Buimime
8uUKOpUCMaHIi ma HecrnpasHi akyMynsmopu 3
npucmporo ma ymunisylime ix 32i0HO 3 YUHHUMU
npasunamu. e AKymMynsamopHul 8i0CiK npucmpoto
mexHi4YHO 3axuuwjeHul 8id 8unadkogoeo 8iOKpUMMS.
Bidkpusalime ma 3akpueatime akymynsmopHul eiocik,
SIK OnucaHo 8 IHCMPYKUii 3 eKcrimyamauii npucmporo.
® He sukopucmosytime nowkodxeHi abo
modugpikosaHi akymynsmopu. e [1id yac
ycmaHoeneHHs1 akymynsimopie cniokytime 3a
npasurnbHoO nomsipHicmio (+/-) 8idrnoeidHo 0o
MapKy8aHHs1 8 aKyMys1simopHOMYy 8i0ciky abo Ha
e/1eKMPUYHUX WMEKEPHUX 3'€0HaHHSIX.

3anexHo Bif MoAeni KOMNIEKT NoCTavyaHHs Ta Konip
MOXYTb BiAPI3HATUCS (OUB. TEKCT Ha ynakoBLii).
PucyHkun guB. Ha cTopiHKax 3 pucyHkamu!
MantoHok A

(@) 3anobixHa netns

MepexeBuit kabenb

AKyMynaTop aBapiiHOro XWBMNEHHS

Pyuka

KHonka YBimMK./BUMK. 3 iHOnKaTopoM CTaHy
PosnuniosanbHi conna

Kpuwika 6aka

YCMOKTYBanbHuUiA OTBIip

PeMiHHWI npuBog

[MoBepxHs-nunyyka Ans KpinneHHs cepBeTkn
[atuuk kpato

CepBeTka 3 Mikpopibpu

[onocose iHdOpMyBaHHS

Bnok xueneHHsa 3 nogoBxysavyem

MMynbT ANCTaHUINHOIO KepyBaHHS

MwuiHuia 3aci6 RM 503 (125 mn)

MnsAwka ans HanoBHEHHs

SICICICICICISICICICICICICICICIC)

CTpaxyBanbHuii Tpoc 3 kapabiHamu
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FonocoBe iHpopMyBaHHs

Po6OT-MUIHWK BIKOH Haae KopuUCTyBayeBi
iHpopMmaLito y MOBHUIA cnocib (Ha JoaaTok Ao
CBIiTNOAIOAHOrO Ancnnes).

[Nepenik MOXNUBMX NOBIAOMIIEHb MOXHA 3HAUTU B
po3gini «onocoBe iHOOPMyBaHHS i CBITNOAIOAHI
KOaU»)

Bkasieka

Bu moxeme 3miHumu mogy nogidomneHs. [ns yboeo
HamucHimb i ympumytime KHOIMKY 2071008020
iHGbopMy8aHHs1 npomsizomM 3 ceKyHO.

IMpucmpiti noguHeH 6ymu nidkno4eHul 00
efieKmpomepexi, ane He NpukpinmneHul 0o ckna.
IMoemoprotime npouec, doku He 6yde obpaHo
nompi6Hy mosy.

LocmynHi maki mosu:

EN pE [FR [Es L [T [RU
Banuwaemo 3a cobor nMpago Ha BHECEHHS 3MiH.

Pobom-muliHuK 8ikoH 36epizae HanawmysaHHs1 00
HO0B020 88E0€HHS.

MynbT AUCTaHLIAHOrO KepyBaHHA

Po60TOM-MUIIHMKOM BiKOH TakoX MOXHa KepyBaTu 3a
[0MNOMOroto NynbTa AUCTaHLINHOIO KepyBaHHS.
MantoHok B

@ DYHKLiS aBTOMATUYHOrO PO3nMmeHHs Beimk. /
Bumk.

@ TOUYKOBE OUMLLIEHHS!
(3) LBmake oumiLeHHs
@ KHonku 3i cTpinkamu Ans py4Horo kepyBaHHs

() Myck/ Naysa

@ IHTEHCUBHE OUMLLIEHHS!

(@ MonipysaHHs

®yYHKLiS PyYHOTO PO3NMUNEHHS!

@ [onocosuii BUBIA YBIMK. / BUMK.

KHonka Myck / May3a (5)
dyHKUis kHonkm [Myck / May3a 3anexwvTb Big cuTyauii, B
AKIi ONUMHUBCS POBOT-MUAHKK BIKOH:
e PoBOT-MWUINHKK BIKOH NiAKIIOYEHWI | po3TalloBaHUi
Ha BikHi. OuMLLEHHSI He po3noyanocs.
— KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: MOYMHAETHLCS
LLIBM/IKE OYMULLIEHHS.
— KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKK YBIMK. / BUMK. Ha
POBOTI-MUIAHMKY BIKOH BUKOHYE Ty camy cpyHKLjt0,
o 1 kHonka lMyck / Maysa Ha nyneTi
ANCTaHLINHOTO KepyBaHHS.
e Po60T-MUiHKK BiKOH NepebyBae B aBTOMaTUYHOMY
PEXMMI OUNLLIEHHS:
— KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: PEXUM OUULLIEHHS
NpU3ynuHeHo.
— [NoBTOpHE KOPOTKE HAaTUCKAHHS KHOMKM: PEXnM
OYULLIEHHS NPOJOBXYETHCSA.
KHonka ronocoBoro iHdhopmyBaHHs YBiMK. /| BUMk.
9)
e KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKM: ronocose
iHpOpMyBaHHA AeaKTUBYETLCA.
o [loBTOpPHE KOPOTKE HATUCKAHHS KHOMKM: ronocose
iH(pOpMyBaHHS aKTUBYETbLCSI.

e TpuBane HaTUCKaHHsI KHOMKK (3 C 3 NiAKMIYEHUM
MepexeBUM kabenem i BUMKHEHUM
BCMOKTYBaHHSIM): 3MiHIOETbCS MOBA.

KHonku 3i cTpinkamu ansa py4yHoro kepyBaHHsA (4)

3a 40NoMOroto KHOMOK 3i CTPifikamu NMPUCTPI MOXHA

nepemiwaTtv Bnepes, Ha3ag, BNpaso i BMiBO BPYYHY.

e KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: pOBOT-MUAHMK BiKOH
pyxaeTbCsi B NOTPIGHOMY HanpsiMKy, Aok He Byae
HaTuUCHyTa kHonka Maysa abo noku He gocsrHe
BiKOHHOT pamu.

e HaTuCKaHHSA KHOMKM 3i CTPINKOK HeranHo 3asepLuye
6yOb-SIKNIA aBTOMATUYHUIN PEXUM OUULLEHHS.

e [lig yac py4Horo nepemiweHHs poboTa-MuitHuKa
BIKOH @aBTOMaTUYHUI CTPYMiHb BOAN
[eaKTMBOBaHUN.

KHonkun aBTOMaTUYHUX peXuMiB ouunLieHHs (2) / (3)

1(6)/(7)

e KopoTke HaTWCKaHHs KHOMKU: 3amnycKaeTbest
0BpaHuii peXxxMm OUNLLEEHHS.

e  FKLO HATUCHYTW OAHY 3 KHOMOK Nif Yac BUKOHAHHS
nporpaMu OYMULLIEHHS!, aKTUBHa nporpama 6yne
BMaaneHa, a Hosa BuGpaHa nporpama 6yae
3anyLleHa 3 camoro noyarky.

KHonka ¢hyHKUii aBTOMaTU4YHOro po3nuneHHs

YBimk. / Bumk. (1)

o KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKM: OYHKLIs
aBTOMaTWYHOIO PO3NWUINEHHS AeaKTUBYETHCS.

e [loBTOpHE KOPOTKE HAaTUCKaHHSA KHOMKW: PYHKLIS
aBTOMATMYHOTO PO3MUMEHHSI aKTUBYETHLCS.

®  FKLLO HAaTUCHYTW KHOMKY aBTOMaTU4YHOIO CTPYMEHSI
BOAW, PYHKLiS aBTOMATUYHOTO PO3NUNEHHS
3anMwaeTbCs BUMKHEHOIO, IOKU KHOMKY He Gyne
HaTUCHYTO LWe pa3 abo AokU POBOT-MUNHUK BiKOH
He 6yae BUMKHEHWI Ta YBIMKHEHWIA 3HOBY.

KHonka dyHKUii py4Horo posnuneHHs (8)

e KopoTke HaTUCKaHHS KHOMKW: POBOT-MUIAHKK BiKOH
pO3NUMoe CTPYMiHb BOAN OAWH pas.

BaTapei ans nynbTa gucTaHuUinHoro

KepyBaHHA

Bkasieka

e [lynbm ducmaHyiliH020 KepysaHHs1 npautoe 8id
2 bamapeli muny AAA.

e He mMoxHa nepesapsidxamu 6bamapei, siki He
nidnsizatoms NOBMOPHOMY 3aPAKaHHIO.

e He MoxHa 00HOYaCcHO 8UKOPUCMO8Y8amu Pi3Hi
munu 6amapel abo Hosi ma sukopucmaHi
6amapei.

e Bcmasnsiime 6amapei, 0ompumyroyuch
rpasusibHOI NoNsPHOCMI.

e Bukopucmani 6bamapei cnid suliHamu 3 nynbma
ducmaHyiliHo20 KepysaHHs1 ma 6e3rneyHo
ymunizysamu.

e Slkwo npucmpili He 8UKOPUCMOBY8aMUMEMbLCS
rpomsizom mpueanozo nepiody 4acy, sutiHaImMu
6amapei.

o Knemu xueneHHs He MosuHHi bymu
KOPOMKO3aMKHEHUMU.

e Biokpulime kpuwky 6amapeliHo2o 8i0ciKy Ha
3a0Hili naHeni nynbma AucmaHyitiHo20 Kepye8aHHsI
ma sutimime abo ecmaseme 6amapei murny AAA.
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®DyYHKLIif Ta NPUHLMN po6oTKn
MpucTpint cknapaeTbes 3 poboTa-MUHMKA BiKOH Ta
nynbTa AUCTaHUIHOIO KepyBaHHS.
MynbT ANCTaHLIAHOTO KepyBaHHS BUKOPUCTOBYETLCS
NS Py4YHOTO KepyBaHHS NPUCTPOEM, BUBOPY pexunmy
O4NLLEHHS Ta BBIMKHEHHS! @60 BUMKHEHHS ronocoBOro
BMBOAY.
3aBasiku BakyyMmy, KA NPUCTPIlA CTBOPIOE CAMOCTIHO,
POBOT-MUINHUK BIKOH TPMMAETLCS Ha MOBEPXHI CKNa, Lo
MMETbLCS, | NEPEMILLYETLCS HEl0 CaMOCTIHO.
6 po3nunioBanbHUX conen 3a AoNoMOrol Hacoca
TOYHO i PiIBHOMIPHO PO3NOAINANTE MUAHWUIN PO3YUH
CepBeTKOI0.
OunLLieHHS 3AINCHIOETLCS LUISIXOM NPOBeAEHHSt
3BOJTOXEHOI CEPBETKOIO MO MOBEPXHI CKNa.
MpucTpiit Mae pisHi peXXMMN OYULLIEHHS.
B aBTOMaTM4HOMY pexumMi poboT pyxaeTbCsi B3AOBX
CKIISIHOIO NOBEPXHEID TPAEKTOPIAMM, LLIO
NnepekpuBaloTbCS, | aBTOMAaTUYHO 3yNUHAETLCA Nicns
3aBEpLUEHHS OYMLLEHHS.
CwucTtema HaBirauii ons oumleHHs 3abesnevye
PIBHOMIPHWI PyX CKISIHOK MOBEPXHEID Ta ii OUMLLEHHSI
3aBASAKM CUCTEMaTUYHOMY MNaHyBaHHIO MapLUPYTY.
DyHKLA 3anamM'ATOBYBaHHS MOMNOXEHHS rapaHTye
aBTOMaTU4HE NOBEPHEHHS MPUCTPOLO Y BUXiAHY TOUKY

AN Nerkoro 3HATTA 3i CKNSAHOT NOBEPXHI nicns
OYMLLEHHS.

Y py4HOMY peXumMi O4MLLEHHSI POBOT-MUAHKK BIKOH
KepyeTbCsi 3a A0NOMOroK KHOMOK 3i CTpinkamu.

[Onsi po6oTn NoTpibHi cepBeTka 3 MikpodpiGpu
KARCHER i 3aci6 ans muTTs BikoH KARCHER RM 503.

PeXumm oumneHHA
MpucTpiii Mae pisHi PEXUMM OYULLIEHHS.

LLiIBuaKe ounLieHHS (QBTOMaTUYHUI PEXUM):
OpHopa3oBuWil NPOXif, CKISIHOK MOBEPXHEID
rOPU30OHTaNbHUMMW CMyramu.

IHTeHCHMBHEe OuMLLeHHA (aBTOMaTUYHUIA PEXUM):
Mpoxif cKNsiHOI NOBEPXHE ropU3oHTaNbHUMK Ta
BEPTUKANbHUMU CMYramu, Micrs YOro BUKOHYETLCS
OYMLLIEHHS KpaiB i NonipyBaHHs.

TouKkoBe O4MLIEHHS (ABTOMaTUYHUI PeXuMm):
Pyxv Bnepea-Hasag Ha HEBENWKI NOBEPXHI.

MonipyBaHHA (aBTOMaTUYHUIA PEXUM):
OpHopa3oBuii NPOXiA CKMNSHOK NMOBEPXHEI0
rOpV30OHTaNbHUMMN CMyramm 3 HacTyMHUM OYULLEHHSM
KpaiB

Py4He oumiyeHHs:

Py4yHe kepyBaHHS 3a 4OMNOMOrOI KHOMOK 3i CTPiNkamu
Ha NynbTi AUCTaHLINHOIO KepyBaHHS.

HOonomora kopucTyBauy (ronocoBe iHpopMyBaHHs i cBiTnogioaHi koau)

Po60T-MWIMHUK BiKOH BKa3ye Ha pidHi pobodi cTaHu Ta
HeCcnpaBHOCTi 3a JOMOMOrOI0 rofl0COBOr0
iHpopMyBaHHS, CBITNOBKX Ta 3BYKOBUX CUTHaNIB.

Ceitnopion (3BykoBe / ronocose 3HaveHHA
iHdopMyBaHHsA
Myck / Cton CVHINA, 3BYyKOBWIA cUrHan o6 3anyctuti poboTa-muitHKKa BikKOH,
nynbcyoymn HaTUCHYTMW KHOMKY YBIMK. / BuMk. Ha

poborTi.

Please attach the robot to the window|CnoBilLeHHs Yepe3 XBUNuHY Micns 3anycky

poboTa-MuiiHMKa BiKOH, SIKLLO po6oT He
6yB PO3MILLEHWNIA Ha CKMSIHIN NOBEPXHI.

3BYKOBUI curHan

LLlo6 BUMKHYTW po6oTa-MUIMHUKa BiKOH,
HaTUCHYTW KHOMKY YBIMK. / Bumk. Ha
poborTi.

to detach it.

- Hold the device, then press the button |1 xBunnHy nicns 3akiH4YeHHS O4YNLLLEHHS,

KO pOoBOT-MUMHUK BiKOH He GyB
npubpaHuii 3i CKNSIHOT NOBEPXHI.
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CeiTnopion |(3BykoBe / ronocoBe 3Ha4eHHsA
iHdopMyBaHHsA
Excnnyartauia CVWHIN Begin fast cleaning HaTUCHYTO KHOMKY pexumy LUBUAKOrO
OYMLLEHHS Ha NyNbTi ANCTaHLINHOrO
KepyBaHHS.
Begin intensive cleaning HaTncHYTO KHOMKY iIHTEHCUBHOIO
OYMLLIEHHS Ha NYNbTi AUCTaHLUINHOIO
KepyBaHHs.
Begin spot cleaning HaTUCHYTO KHOMKY TOYKOBOTO OYULLIEHHSI
Ha NynbTi ANCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
Begin finishing mode HaTucHYTO KHOMKY NONipyBaHHA Ha NynbTi
[ONCTaHLINHOrO KepyBaHHS.
Continue cleaning HaTtucHyTo kHonky Myck Ha nynbTi
[ONCTaHLINHOrO KepyBaHHS.
Automatic water dispensing on HaTucHyTO KHOMKY aBTOMaTUYHOT nodavi
BOAM Ha NyNbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
3BYKOBUIA CcUrHan HaTncHyTO KHOMKY Py4YHOro pO3nUNeHHs
Ha NynbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
CVHINA, Pause cleaning HaTtucHyTo kHonKy May3a Ha nynbTi
nynbcyoymn [ANCTaHLINHOrO KepyBaHHS.
- Cleaning completed MwuTTa 3akiH4eHo.
HanawTyBaHHsi  [CUHIN Voice on HaTWUCHYTO KHOMKY ronocoBoro BUBOAY Ha
nynbTi AUCTaHLINHOIO KepyBaHHS.
Voice off HaTUCHYTO KHOMKY ronocoBOro BMBOAY Ha
nynbTi ANCTaHLINHOIO KepyBaHHS.
- Bu6ip mosu HaTucHyT! 1 yTprMyBaTh KHOMKY
ronocoBoro BMBOAyY Ha NynbTi
[AVCTaHLiMHOrO KepyBaHHSA OOBLUE, HiX
3 cekyHAuN.

MonepenxeHHsi / |cuHiin, Gnnmae [Please refill the water tank Bak nopoxHin.

Momunka YepBOHUIA, Please connect the power cable MepesxeBuii kabenb He nif'eaHaHo aGo
6numae nepepBaHo nojavy X1BMEHHs.
YepBOHUN, The safety battery is low. Please do |AkymynsiTop aBapiliHOro XuBneHHSs
6numvae not disconnect the power cable until it |po3psigxeHnin / 3apsmkaeTbes.

is fully charged.

YepBOHUN, MoBigomneHHs Npo NOMUNKy Y npucTtpoi BUHUKNa nomunka. ans

6nvmae YCYHEHHs1 HecnpaBHOCTel AuB.
«[donomora B pasi HecnpaBHOCTEN».

3eneHun - AKyMynaToOp aBapiiHOro XWBMEHHS
3apAOKEHUN.

3eneHunn, - AKyMynaTop aBapiiHOro XWBNEHHS

6numae 3apagkaeTbCs.

BBeaeHHsA B ekcnsyaTadito

YcTaHOBNEHHS €NeKTPOXUBIEHHA

Bka3sieka
Briok xueneHHsi, wo exo0ums 00 KoMiekmy
rocmaydaHHsi, MoXHa niokmo4umu 6e3nocepedHbo 00
poboma-mutiHuka eikoH. O0HaK y binbwocmi eunadkis
doyinbHo 8ukopucmosysamu nodosxysa, wo
8x00umb 0 KOMIIIeKmMy nocmayvaHHsi.
1. BcTaBuTK WTEKEp «THI3AO0-THI3A0» Y FHI3A0

npucTpoto / NofoBxXyBava.
2. 3aTarHyTM rBUHTOBE 3'€HaHHS.

ManioHok C

YBAlA

Heb6e3neka nowkoOxeHHs

SKwo 3'€OHaHHA He 3amsigHymo HanexXHUM YUHOM,
e/1eKMPOXUBIIEHHS] MOXe repep8amucs Mid yac pyxy
pucmporo, i NpUCMpIli MoXxe HeEKOHMPO/IbO8aHO

YKpaiHCcbka

eracmu ricsisi moao, sik po3psi0uUMbCsi akyMynsimop
aesapiliHo20 XUBIEHHS.

Tomy nepekoHalimecsi y npasusibHOMY 28UHMOBOMY
3'e0HaHHI Ons 3abe3neqeHHs1 e/eKmMpPOXUBIEHHS.

HanoBHeHHs1 6aka Ans MUMAHOTO 3acoby

Bkagsieka

[nsi ompumaHHsi onmumarsnbHo20 pesyribmamy

oyuuleHHs1 i 6e3neyHoi pobomu sukopucmosysamu

minbKu opueiHanbHul 3acié onst Mummsi 8ikoH

KARCHER. BukopucmaHHs iHwux MUtiHux 3acobie

(Hanpuknad, crnupmy) mMoxe npusgecmu 00

PyHKUIOHANbHUX MOPYUWeHb.

1. MpwurotyBaT MUIAHWIA PO34MH. [INa LUbOro HaNUTK
KOHLEHTPAT MUIHOTO 3acoby B NASILLIKY Ans
HaMoOBHEHHS | pO3BECTM BOAOH BiAMNOBIAHO A0
IHCTPYKLUIN Ha eTuKeTui.

2. HanoBHuTK Gak.
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Bkasieka
Lo6 nidmpumysamu cmabinbHuli muck nosimps, He
neperosHogamu 6akx.

MantoHok D

a BigkpuTu kpuwwky 6aky.

YBAIA

Heb6e3neka nowkoOeHHs1 Yepe3 nomparsisiHHs
piouHu
MutiHa piduHa y eeHmunsayiliHux omeopax Moxe
npusgecmu 00 MoWKoOXXeHHs1 poboma.
[1i0 yac 3anoeHeHHs nepeKoHaltmecs, Wo
oyquwysaribHa piduHa He nomparisie y 8eHmMunsAyitHI
omeopu.

b HanoHWTK 6ak makcmym Ha 80 % 3a

[0MOMOrOH NASILLKY ANt HANMOBHEHHS.

3. 3akputu KpuLLKy Baka i HaTUCHYTU Ha Hei.

KpinneHHs cepBeTku 3 mikpodiGpm
1. Toknactu cepBeTKy NPSIMO i PIBHO Ha NOBEPXHIO
po6oTa-MuUiHKUKa BIKOH 3 NIUMYYKOHO.
2. TNepekoHaTucs, WO AATYMKM KPaKo Ta PEMiHHWI
NPUBOA MOXYTb BiNMbHO pyXaTuUcs i He 3aKpuTi
cepBeTKolo.

MipgroTtyBaHHA CKNSAHOT NOBEPXHi

Bka3sieka

He sukopucmosysamu poboma-muliHuka 8iKoH, SKUW0

BIKOHHI YWiNTbHEHHST MOWKOOXEHI.

1. Mpwubpatn yci npeameTy, siki BUCTyNatoTb Y 30Hi

pyxy poboTa-MuiiHMKa BiKOH | MOXYTb 3aBaxaTu

oMy pyxaTucs.

ManioHok E

Mepelkogamu MoxyTb 6yTh,Hanpuknaa:

rapavHu Ta Wwropw;

npeaMeTy Ha NiABIKOHHSAX;

BiKOHHI pYyYKu;

BIKOHHiI MartOHKW Ta HaKMewnku;

KpinunbHi 3acobu, po3TalloBaHi Ha CKNSHIN

noeepxHi abo Ha pami,Hanpuknag, npucocku abo

raykm 4ns KapHu3is TOLLO.

2. TlepeBipUTH CKNsIHY NOBEPXHIO HA HASABHICTb
CUINbHUX 3abpyaHeHb, SK-OTCYXUI NTaLWNHUIA
nocnig abo TOBCTWI Lwap NWmky.

3. CwunbHo 3abpyaHeHi CknsHi NoBepxHi nonepeaHbLo
OUNCTUTW.

Bkasieka

IMepw Hix poamawogysamu poboma-muliHuKa 8iKOH,

damu rnonepedHbO OYULWWEHIL MOBEPXHI MOBHICMIO

BUCOXHYMU.

3abe3neyeHHs 30HN pyxy poboTa-MuMHKKa
BiKOH
3abesneuntu, Wo6 nig yac poboTu 3oHa pyxy poboTa-
MWIHUKA BIKOH He Byna obmexeHa.
30Ha pyxy moxe ByTn obmexeHa, Hanpuknaga;:
® BUNaakoBMM abo aBTOMaTUYHUM OMYCKaHHSAM
poneTt Ta xanto3si
® BUNaakoBVM abo aBTOMaTUYHUM BiAKPYBAHHAM
abo 3aKpuBaHHSIM CyCiaHiX cknagaHux abo
PO3CyBHUX ABEPEN i BiKOH;
® BUNAaaKoBMM abo CNPUYMHEHUM MPOTAFOM PyXOM
BiKOH, ABEpen, WTOp Ta rapAvH TOLLO.

KpinneHHs cTpaxyBanbHOro Tpocy
1. Tlepen KOXHVMM BUKOPUCTaHHSAM NepeBipAT!
CTpaxyBarnbHWUIA TPOC Ta KapabiHW Ha HasiBHICTb
NOLUKOAKeHb Ta 3abpyAHEHD.

a [owkomxkeHi getani HeranHo 3amiHUTW.
b OuuctuTn 3abpyaHeHi getani.

2. TMepeBipUTH CTpaxyBanbHW TPOC Ha HasIBHICTb
BY3niB i NepeKkpyyeHb, YCYHYTN HasiBHI BY3Nu Ta

nepeKpyYeHHst.
3. 3akpinuTu cTpaxyBasnbHWUin TPOC.
YBArA

Poamawysamu cmpaxysarnbHuli mpoc mak, uob 8iH
He Mi2 mompanumu 8 30Hy pyxy poboma-muliHuka
8iKkOH. Y pasi io2o nepeizdy pobom moxe gidipeamucs
8i0 CKIISIHOI MOBEPXHI | 8nacmu 8HU3.
MantoHok F
a HamotaTtu cTpaxyBanbHuUiA TPOC Yy BiANOBIAHOMY
CTiikOoMy Micui (Hanpvknag, Ha BiKOHHY Py4Ky,
KapHU3, HXKKy CTOMy, raykv Ha cTiHi abo creni).
b BauyenuTtn kapabiH 3a cTpaxyBanbHUi TPOC i
3aTArHyTM dhikcaTop.
¢ 3ayenuTu gpyrui kapabiH 3a neTnto Ha poboTi-
MUAHWKY BIKOH i 3aTArHyTU hikcaTop.

A TNMOMNEPEOXEHHA

3aex0du 3amsicysamu ¢hikcamop, iHakwe kapabiH Moxe
8UBINIbHUMUCH M0 Yac pi3HUX MaHespig pyxy poboma-
MUUHUK 8IKOH.

Bka3zieka

SKujo Hemae 8i0rnosioHo20 Micusi Onst KpIirmeHHs,
cmpaxysasnbHull mpoc MOXHa MakoxX 3akpinumu y
8ikHi. [Jns yboe2o 8idKpumu 8ikHO, 3amucHymu
cmpaxysarnbHUli mpoc 38epxy i 3HU3Y i WinbHO
3aKkpumu 8iKHO.

Bka3zieka

lNepekoHalimecs, w0 cmpaxysasibHO20 MpPocy 3asxou
docmamHbo, wob pobom-mMuliHUK 8iKOH Mie
rnepemHymu ece 8iKHO.

3anyc|( O4YULLEeHHA

A HEBE3IIEKA

3ayensneHHs1 3a cmpaxyeanbHuli mpoc abo
mepexesuli kabesnb

YOyweHHsi cmpaxysanbHUM mpocoM abo Mepexesum
Kabenem

He nidnyckatime dimel i domawHix meapuH 00
cmpaxysanbHO20 mpocy ma Mepexeeo20 Kaberio.

A TNMOMNEPEOXEHHA

He6e3neka mpaemyeaHHs Yepe3 nadiHHs po6oma-
MUUHUKa 8iKOH

Y pasi HecripasHocmi abo agapii,Hanpuknad, nid yac
cunbHo2o dowy abo 8impy pobom-muliHUK 8iKOH MOXe
8idipeamucsi 6i0 8ikOHHO20 cKna i anacmu.
Excnnyamytime pob6oma-muliHuka 6ikoH minbKu 3i
CripasHUM, HEMOWKOKEHUM ma npagusibHoO
MPUKpirnneHuUm cmpaxyeasbHUM MpPOCOM.

TMoku po6om-mMuliHUK 8iKOH po3mauwiosaHuli Ha CKIsHIl
M08ePXHi, Mi0 HUM Ha docmamHbO 8enuKili AinsIHYi He
rnosuHHo 6ymu nodell i OoMawHiX meapuH.

1i0 yac po6omu poboma-muliHuka 8iKOH 3aexou
nepebysalime 8 30Hi gudumocmi i YymHocmi, wob
KoHmporsroeamu, wo HebesneyHa 30Ha 3a1uwiaemscsi
8ifIbHOIO, | W06 Mamu MoXnugicme 3HIMu poboma 3i
CKJ1sIHOI mosepxHi y pasi HeobxiOHocmi.

3Himimb po6oma-muliHuKa 8iKOH 3i CK/ISIHOT M08EPXHiI,
SIKWO HecrpasHicmb o4egudHa abo Ha Hei 8ka3yromb
38YKOBI CU2HaIIU, @ MaKoX 3a CUMIbHO20 8impy Yu dowly
y pa3i UKOPUCMaHHS Ha 8YUUj.
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AN OBEPE)HO

Heb6e3neka mpaemyeaHHs1 peMiHHUM npueodom,
wo o6epmaembcsi

IcHye Hebe3neka mpasmysaHHs Yepe3 3alUeMseHHs

YacmuH mina peMiHHUM rpugodom, wjo obepmaemscs.

Tpumatime yacmuHu mina, siK-om nasnbyi ma 6onoccs,

a makox einbHi npedmMemu o0si2y, SIK-0m Kpasamku ma

wapdgpu, nodari 8id pemiHHO20 rpusoda.

1. TMigrotyBaHHs po6oTa-MUAHMKA BIKOH:

a HanoBhuTtK 6ak Ans MuiHoro 3acoby.

b MpukpinuTn cepBeTKy 3 Mikpodibpu.

MpukpinuTK cTpaxyBanbHWUA TpoC.

MpueaHatn mepexeBunin kabernb.

BcTtaBuTy WTENCenbHY BUIIKY B PO3ETKY.

Mpuknactn po6oTa-MuiiH1Ka BikOH BEPTUKANbHO A0

CKIISIHOI MOBEPXHi i yTpUMyBaTU KHOMKY YBiMK. /

Bumk., AOKM ABUIYH He 3anyCcTuTbes, a poboT

LLiNbHO He NpUNUNHe A0 ckna.

Bkasieka

Poamicmumu poboma-mutiHuka 6ikoH Ha cepeoHili

8ucomi cKisiHOI noeepxHi ma Ha 8idcmaHri 0o pamu.
MantoHok G

6. 3anycTtuTu nporpamy LWBUOKOMO OYULLLEHHS,
KOPOTKOYACHO HATWCHYBLLM KHOMKY YBIiMK. / Bumk.,
abo 3a gornomoroto nynbTa ANCTaHLUinHOro

arwd

KepyBaHHsi BU6paTy NOTPibHY Nporpamy OYMLLEHHS.

MoYMHaETLCS OUMLLIEHHS.
Bkasieka
PekomeHdyemo criocmepieamu 3a pobomom-
MUUHUKOM 8IKOH i@ Yac nepuwoao 8UKopucmaHHs Ha
HOBIli nosepxHi, Wob nepesipumu, Yu rnpagusibHoO 8iH
po3ni3Hae Kpai ma pamy ma 4yu Hemae rnepewxoo.

3aBepLUeHHs OYULLEeHHSA
1. KopoTko HaTucHyTu kHorky [Myck / May3a Ha nynbTi
OWNCTaHLUINHOro kepyBaHHS abo KHOMKy YBiMK. /
Bumk. Ha npucTpoi.
Po6oT moxe ByTv Bpy4HY nepeMilLeHnin B NOTPibHY
no3uLito 3a ONOMOrOK KHOMOK 3i CTpinkamun Ha
nynbTi AUCTAHLINHOIO KepyBaHHS.
Bkasieka
licnisi 3a8epweHHs asmomMamuy4HoI npogpamu
OYULWEeHHS1 pOBOM-MUUHUK 8iKOH 3yrnUHSEMbCS Y
BUXIOHOMY MOOXEHHI.
2. 3HATM poboTa-MuiiHUKa BiKOH 3i CKISIHOT MOBEPXHi:
MantoHok G
a Tpvmatoum poboTa-MUiiHUKa BIKOH 3a pyuKYy,

HaTUCHYTW KHOMKY YBiMK. / BUMK. Ha 2-3 cekyHaw.

b 3ayekatu, 4OKM LWYM ABUTYHA HE MPUMUHUTLCS |
He 3HVKHE BaKyyM.
Cc 3HATM poboTa-MuiHUKa BIKOH 3i CKNSHOT
NOBEPXHI.
3. TepeMicTnTn poboTa-MUNHMKA BIKOH Ha iHLLY
CKISIHY NOBEPXHIO:
a OunCTUTW HUXHIO YacTUHY poboTa-MUNHUKA
BiKOH, 30KpeMa AaTuyvku, po3nuntoBarsbHi conna
Ta peMiHHWUIA NpUBOA.
b 3a notpebu 3amiHNTM abo nepeBepHyTU
CepBeTKy.
¢ 3anoTtpebu 3HATM 3anoBiXHWIA TPOC | NPUKPINUTK
0ro B HOBOMY MiCLyj.
d 3anyctuTy OYMLLEHHS.
4. 3aBepLUNTN OYULLEHHS:
a BwuTartu wrencenbHy BUMKY 3 PO3ETKM.
b 3HATU cTpaxyBanbHWii TpocC.
Cc 3HATM cepBeTKy.
d CnopoxHuTK 6ak Ans MUAHOro 3acoby.

YBArA

Heb6e3neka nowkodeHHs1 Yepe3 nompannsiHHs

piduHu

MuliHa piduHa y eeHmunsayiliHux omeopax Moxe

npu3ssecmu 00 NOwWKodxeHHs poboma.

lMepekoHalimecs, w0 o4duwysarnbHa piduHa He

nompansnse y 8eHmMunsayitiHi omeopu.

5. OuuncTtntn poboTa-mMunHUKa BikOH, AnB. OYuWeHHs
poboma-MuliHUKa 8iKOH.

Oornsg Ta TexHivHe

ob6cnyroByBaHHs

OuunLeHHs pob6oTa-MUNHMUKA BiKOH

&N OBEPEXHO

He6e3neka mpaeMyeaHHs1 peMiHHUM Mpueodom,
wo obepmaemscs

IcHye Hebe3neka mpaemyeaHHs Yepe3 3aueMIeHHs
YacmuH mina pemiHHUM rnpueodom, wo obepmaemacsi.
Tpumalime 4acmuHu mina, sK-om nanbui ma eosoccs,
a makox einbHi npedmemu odsey, siK-om Kpagamku ma
wapdapu, nodari 6id pemiHHO20 rpusoda.

1. 3HATM cepBeTKy 3 Mikpodpibpu i npononockaty ii
abo BuNpaTK B NpanbHiii MalLKHi 3a TemnepaTypu
0o 40 °C 6e3 koHguLioHepa.

OunCTUTV PEMiIHHUIA NPUBOA, AATHUKM i
po3nNuntoBanbHi cona BOOro raH4ipKot.
MantoHok H

N

@ PemiHHuit npueog,
@ PosnuntoBaneHi conna

(®) Batumkn kpato
YBATA

He6e3neka nowkKoOXeHHs1 Yepe3 nompanssiHHs

piouHu

PiduHa y eeHmunsuiliHux omeopax Moxe fpu3secmu

80 rnowkodxeHHs1 poboma.

He mpumatime poboma-muliHuUKa 8iKoH rid

MPOMOYHOI0 800010.

3. fAKwo noTpibHO, 04MCTUTH KOopnyC poboTa-MUAHMKA
BiKOH BOJIOTOIO FaH4ipKOH.

TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHs

&N OBEPE)XHO

HedompumaHHsi eazu

Hebesneka mpasmysaHHsi ma nouwkodxeHb
[1id yac 36epieaHHsi ma mpaHcrnopmyeaHHs
8paxosyeamu gazy npucmpoio.

36epiraTi NpUCTPIN TiNbKNA Y NPUMILLLEHHSIX.

HJonomora B pa3i HecnpaBHoOCTEN

He3HauyHi HecnpaBHOCTI MOXHa YCYyHYTW CaMOCTINHO 3a
[0MOMOTOI0 OMUCY HUXKYE.

Y cyMHIiBHUX BUNagKkax cnig 3sepratucs oo
YNOBHOBAXEHOI CepBiCHOI Cry»6u.

A HEBE3IIEKA

Hebe3neka ypaxeHHs1 cmpyMoM.

BHympiwHi YacmuHu npucmpor Moxyms nepebysamu
n1i0 Hebe3neyHo Harpyaor.

lMeped sukoHaHHsIM 6yOb-sikux pobim 3 doensdy ma
mexHi4Ho20 0bCry208y8aHHA BUMKHIMb npucmpid i
8UMSsAZHIMb 610K XUBMEHHS 3 PO3EMmKU.
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HecnpaBHicTb

MpuumHa

YCcyHeHHsA

P06OT-MUIHUK BiKOH He
npununae [o CKNsHoi
noBepxHi /
MosiaomMneHHs npo
nomunky: Insufficient
vacuum pressure.

Btpara Bakyymy

1.

2.

MepekoHaTucs, LWo cepBeTKa He
NOLLKOZPKEHa i NpaBUNbHO BCTAHOBIEHA.
He BukopucToByBaTn poboTa-MuitH1Ka
BiKOH Ha Bomornx abo XXUPHUX CKNSHUX
noBepxHsix. BukopuctosysaTtn po6ot
TiNbKK Ha BepTUKanbHUX (+/- 45°) i piBHUX
CKkNsiHUX noBepxHsix. Kpai, 3azopu Ta
HepiBHi QiNSHKN MOXYTb NPU3BECTU A0
BTpaTh Bakyymy.

Typ6iHa He npautoe HaneXxHUM YYHOM.

=

3BepHyTUCS A0 cepBicHOI cnyxou Karcher.

Po60T-MUAHUK BiKOH
3ickoB3ye nig yac
BUKOPUCTaHHA

HeratuBHWi TUCK HEQOCTATHIN.

MepekoHaTuCs, WO cepBeTKa He
NOLLKOZPKEHA i NpaBUMbHO BCTAHOBIIEHA.
He BnkopuctoByBaTh poboTta-muiiHuka
BiKOH Ha BONIOrnx abo MPHUX CKIAHNX
noBepxHsix. BukopuctosyBatn po6oT
TiNbKW Ha BepTuKanbHWX (+ 45°) i piBHUX
cknsiHMX noBepxHsx. Kpai, 3asopu Ta
HePpiBHi QiNSHKU MOXYTb NPU3BECTU A0
BTPaTU Bakyymy.

CepBeTka 3aHaaTo Boriora abo 3aHaaTo
6pyaHa.

-

3amiHnTK cepBeTky.

PemiHHWIA npyBog Mokpuii abo 6pyaHNIA.

-

3HATU poBoTa-MUIAHKKA BIKOH 3i CKNAHOT
NOBEPXHi, OYNCTUTU | BUCYLLUNTN PEMIHHWUIA
npueog.

Typ6iHa He npautoe HaneXxHUM YYHOM.

=

3BepHyTUCS A0 cepicHOI cnyxou Karcher.

P06GOT-MUINHUK BiKOH
3yNUHAETbLCA NO3a
30HOK0 AOCSAXKHOCTI

Momwunka B po6OTi-MUIAHWUKY BIKOH.

3a gonomoroto nynbTa AMCTaHUINHOIo
KepyBaHHS BPYy4Hy nepemicTuti poboTa-
MUWAHWKA BIKOH B 30HY JOCSHKHOCTI | 3HATN
0O 3i CKIAHOI NMOBEPXHi.

P0o60T-MUAHUK BiKOH
3YNUHAETLCA

MepexeBuit kabenb Big'eaHaHo / 36ii
XUBMEHHs1. POBOT-MUIAHWK BiKOH
YTPUMYETLCA Ha CKNSAHIN NOBEPXHi 3a
[0MNOMOroi0 akyMynsitopa aBapiiHOro
XUBMEHHS.

MepeBipuTn MepexeBuii kabenb Ta
LUTEencenbHy BUIIKY.

Y pasi 36010 XMBNeHHs npubpaTn poboTa
3i CKNAHOI NOBEPXHI.

MepeBipuTy, Yn BignoBigae AOBXWHA
MepexeBoro kabento Ta cTpaxyBanbHOro
TPOCY PO3Mipy CKNAHOT NOBEPXHI.

[aTtyunkun Kpato 3acMiveHi.

3HATU poBGoTa-MUIAHKKA BIKOH 3i CKNAHOT
NOBEPXHi.

MepeBipuTn gaTunkn Ha NnpegmeT
3aCMiYEHHSI Ta MOYNCTUTM iX.

BikHO 3aHaaTo ManeHbke.

MNepesipTe, Y1 4OTPMMaHWI MiHIManbHWIA
po3mip BikHa 40x40 cm.

P06OT-MUIHUK BiKOH He
po3nunioe Boay

ABTOMaTW4YHa nogada Boau
[neakTmBoBaHa.

AKTVBYBaTU aBTOMaTWUYHY Nnoaady Boau 3a
[0MOMOroto nynbTa AMCTaHUINHOIo
KepyBaHHsA abo po3NUUTY BOZY BPYUHY.

Bak aons Boan NOpOXHiN.

HanoBHuTK Gak ans Boaw.

Bynbbalukn nosiTpsa B 6aky Ans Boau.

=

MepemiwaTty i obepTatn poboTa-MuiiH1Ka
BiKOH.

Mpuvknactn poboTa-MuiiHMKa BikOH A0
CKISIHOI MOBEPXHi i MOYaTN OYULLLEHHS.

PosnunioBanbHe conno 3abrnokoBaHo.

OunCTUTM po3nuntoBanbHe Conso Ta
nepesipuTh PYHKLi0 PO3MUNEHHS BPYYHY
3a JOMOMOroK NynbTa AUCTaHLINHOroO
KepyBaHHS.

HaHecTun kpanntio pignHu ana BuganeHHs
BamMHSHOTO HambOTy Ha Po3nunioBasibHe
CONno, 3anuLINTL Ha KOPOTKMIA Yac,
OYUCTUTM PO3NUIOBaNIbHE CoNnso i
nepeBipuTN OYHKLiIO PO3NUNEHHS BPYYHY
3a AONOMOroH0 MynbTa ANCTaHUINHOMO
KepyBaHHS.
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HecnpaBHicTb MpuunHa

YcyHeHHs

Pe3ynbTaT ouMLEeHHA
He3aAoBiNbHUMA

OuuwyBanbHa cepBeTka 3abpyaHera. |1. lNepen BUKOPUCTaHHAM BUAANMWUTY

Benukui 6pyn 3 BikHa.

2. Bubpatn pexum iHTEHCUBHOIO OYULLLEHHS
Ha NynbTi AUCTaHLINHOIO KEpYBaHHS.

3. MiHsiTM cepBeTKy Micns MATTS KOXHOTO
BikHa.

4. TloBTOPUTU OYULLIEHHS YUCTOI CEPBETKOIO.

5. MwuTTS BIKOH 3[iNCHIOBATU PErynspHo.

CKIi BOpC.

CepBeTka Ans NpoTMpaHHs 3anviuae Ha 1. o6 Buaanuty Bopc, BUNpaTn CepBeTKY B

npanbHii MaLwunHi 3a TemnepaTtypu 4o
40 °C.

CepBeTka 3aHaaTo cyxa.

1. Po3nunutt MMIAHWI PO3YNH BPYYHY Kinbka
pasiB, 4OKM CEpBETKa He CTaHe BOJIOroH.
CnigkyBaTu 3a TUM, LWO6 cepBeTka He
6yna 3aHagTo MOKPOIO, LWo6 poboT He
KOB3aB CKIISIHOIO MOBEPXHEIO.

Momunka paTtymka kparo |omunka B poboTi-MUAHKKY BiKOH. 1. 3HATM poboTa-MUINHMKA BIKOH 3i CKIAHOT
NOBEPXHiI.
2. YCyHyTU 3aCMidYeHHS 3 AaTumka i O4MCTUTKN
noro.

3. MepeBipuTH, YM HE 3NamMaHi Ta He
MOLLKOMKEHI AeTani gartyuka.

NMomunka npusopa

Momunka B po6OTi-MUIHKKY BiKOH. 1. 3HSATM poboTa-MUHMKa BiKOH 3i CKNSAHOT

NOBEPXHi.
2. MepeBipnTH, Yn He 3abnokoBaHui
peMiHHWI npuBoA.
O4YnCTUTM | BUCYLUNTUN PEMIHHWI NPUBOA.
MepeBipuTy, Yn He pPo3ipBaHUN i YN He
NOLUKOKEHWUI PEMIHHWUI NpUBOA,.

hpw

Momunka ripockona

Momwunka B po6OTi-MUIHKKY BiKOH.

BumkHYyTH poboTa.

Bin'eaHaTn MmepexeBuii kabensb.
3avekat 1 XBUNWHY.

YBiMKHYTV poboTa.

AKLLO NOMWUIIKa He 3HWKaE, 3BepHYTUCH 0
cepsicHoro ueHTpy Karcher.

abON=

Momwunka akymynsaTtopa |lomunka B po6oTi-MUAHKKY BiKOH. 1. TpuenHaTtn mepexesuii kabenb Ao

pobora.

2. 3ayekatu 1 roauHy, AOKM akymynsTop
aBapiiHOro XXUBMNEHHSA 3apAaNTbCS.

3. YBiMKHYTM poboTa.

4. FAKWwo nomunka He 3HUKae, 3BEPHYTUCH A0
cepsicHoro ueHTpy Karcher.

Y KOXHil KpaiHi 4iloTb BiANOBIAHI rapaHTilHi yMOBMU,
BCTaHOBIEHI YNIOBHOBaXEHOI OpraHisadlieto 36yTy
HaLwoi NpoayKuii B Wi kpaiHi. MoxnuBei HecnpaBHOCTI
NPUCTPOIO NPOTArOM rapaHTInHOro CTPOKY MW YCyBaeMO
6e3KOLUTOBHO, SIKLLO NpUYMHA HECNIPaBHOCTI nonsirae B
nedekrax matepianis abo BupoGHU4omy Gpaky. Y pasi
BUHWKHEHHS MPETEH3i NPOTArOM rapaHTiliHOro CTPOKY
NpoXaHHs 3BepTaTUCsl, Maloun npu cobi yek Npo
NOKynKy, 0 TOproBenbHOI opraHisauii, Wo npoaana
npoaykT, abo 40 HanbnXXYoT yNOBHOBaXEHOT Cryx6m
CepBiCHOro 06cnyroByBaHHs.

(Aopecu avB. Ha 3BOPOTI)

[opaTtkoBy iHbopMaLito Npo rapaHTito (3a HasiBHOCTI)
MOXHa 3HaWTK B 06nacTi cepBiCHOro o6cnyroByBaHHs
micuesoro BebcainTy Karcher y posgini
«3aBaHTaXeHH:».

[deknapauis npo BignoBigHicTb

ctaHpaptam €C

Mpuctp |Tun [iana3oH MoTyXHicTb,
in yactoT, MlNy makc. EIRP, MBT
RCW 4 |Papgiomo (2432-2471 1,7

Aynb

SRD

KomnaHis Alfred Karcher SE & Co. KG 3asBnse, Lo
papionpucTpin Tvny Robo Cleaner Window Bignosigae
avpekTuei 2014/53/€C. MoBHWI TeKCT Aeknapadii npo
BiANOBIAHICTb cTaHaapTam €C MICTUTbCS Ha canTi
www.kaercher.com/int/robot-vacuums-and-
mopsconformity.html.

YKpaiHCcbka 99



TexHiuHi xapakTepucTuKn

RCW 4
Po3mipu Ta Bara
Bara 6e3 mepexeBoro kabento kg 1,5
EnekTpuyHe nigknio4YeHHs
Knac saxucrty = 1]
YacToTa Hz 50 /60
Hanpyra \% 100-240
Po6oui xapakTepucTuku NpucTporo
Pob6ounii Tuck Pa 3000
Yac poboTu akymynsitopa min 40
aBapiiHOro XXUBMEHHS
[loBXmMHa cTpaxyBasibHOro Tpocy m 4
LLBMAKICTb O4YULLEHHS xB/M? 2:30
MiHimanbHWI po3mip BikHa cm 40 x 40
MiHimanbHa ToBLLMHa ckna cm 2
06’eM 3aNOBHEHHA
O6'eM 3anoBHeHHs Gaka ans ml 150
MUiAiHOro 3acoby B poboTi-
MWIAHUKY BikOH
YMOBM HaBKOMNULLHLOTO cepeaoBuLIa
TemnepaTypa HaBKOMULLIHBLOTO °C 5-40
cepefoBuLLa
BigHocHa BonoricTb NoBiTps % 20 - 60
Po3paxoBaHi 3Ha4eHHs 3rigHo 3 EN 60335-2-54
PiBeHb 3BykOBOro TUCKY Lpa dB(A) <67

36epiraeTbCcs NpaBoO HAa BHECEHHS TEXHIYHMUX 3MiH.

TexHiYHi XxapaKkTepucTUKu

aKyMynsiTOpHOro 6y10ka aBapiiHoro
XWUBMEHHA

EnekTpuyHe nigknio4YeHHA

HomiHanbHa Hanpyra 14,8 B
HomiHanbHa eMHicTb (BiANoBiAHO A0 650 mAroa
IEC/EN 61960)

3apsgHuii CTpym Makc. 650 mAroa
Tun akymynstopHoro 6noka NiTiR-IOHHWA

EHeprocnoxunBaHHs1 Y BUMKHEHOMY
pexumi

EHeprocnoxwBaHHs y BAMKHEHOMY PEXMMi CTaHOBUTb
meHwe 0,5 BT.

Ma3myHblI

KARCHER Yi xaHe 6akLia KOCbIMLLACHI ............ 100
XKannbl HYCKAYNaP ..cc.vvvveeneirieens . 100
MakcaTblHa caikec KongaHy .. 101
KopLuaraH opTaHbl KopFay .. 101
XKeTkizinim xuHarbl 101
Kepek-xapak xaHe Kocarnkbl 6enwekTep............. 101
KopfaHbIC Kypan-KababIKTapbl...........cccueereeannes 102
Kypblnfbl cunatramachbl 103
[aybICTbIK LbIFbIC 103

KalublKTaH 6acKapy KYPambl ........cc.ooeeeeruenieneenes 103
KawbikTaH 6ackapy KypanbiHbiH 6aTtapesnapbl.. 104

ManpanaHyfa eHrisy.. 106
MapanaHy . 107
KyTiM 8He TeXHUKanbIK KbI3MeT KOpPCeTY ........... 108
Tacbimangay xsHe cakray 108
Akaynap kesiHaeri kKemek 108
KEMIMAIK . ..eeeeeeeeeeeee e eaaeeee s 110
EO crangapTTapblHa CalikecTiri Typanbl

aeknapauus 111
TexHukanblk MarnymaTrap 111
TeTeHLue KopekTeHAIpY akkyMynsTOpbIHbIH,
TEXHUKANbIK AEPEKTEPI ... 111
OLWipyni pexvMiHAeri TYTbIHbINATBIH KyaT........... 111

KARCHER Yn xaHe 6akwa
KOoCbiIMLWIacChbI

KARCHER Yi1 xaHe 6aKL1a KOCbIMLLACIHbIH KOMeriMeH

Ci3 KypbINfblHbI NanaanaHfaH kesge Keneci

apTbIKWbINbIKTapFa ne 6onacoia:

e KonpaHy 6oMblHLWA KEHECTEP XaHe capanTamarnbik
6inim

e OHiM Typanbl aknapar, kepek-xapakTapfa Lomny
XoHe nanganaHy XeHiHaeri Hyckaynap

o Kemek xaHe KbiaMeT kepceTy GoiiblHLa GarinaHbIC
aepekrepi

® VIHTepHeT-AYKEH - 9KCKIMIO3MBTI YCbIHbICTAp XaHe
Tafbl backanap

Kantamapafbl KOATbI CKaHepneHi3 Hemece KARCHER

Y11 xaHe 6aklwa KOCbIMLAChIH KOCbIMLLAnap AyKeHIiHEeH

XKYKTEN anblHbI3 X8He eHIMIHi3ai OHaw TipKeH3.

Xannbl Hyckaynap
KypbinfbiHbl anfall peT nanganaHy
A || angbiHaa, ocbl naaanaHy 6onbiHwa
TYMHYCKA HYCKAYNbIKTbl OKbIHbI3 )XoHe
conapfa colkec apekeT eTiHi3. MNarganaHy 6olbiHWwa

TYNHYCKa HYCKaynbIKTbl KENiH NanganaHy Hemece

KEeMNiHr nanganaHyLubinap YLiH cakran KovbIHpI3.

e [lanpganaHy eHiHAeri 0Cbl HYCKaynblKTbl XKaHe
Kayinciaaik >xeHiHaeri HyckaynblkTbl ycTaHbay
KYPbINFbIHbIH 3aKbiMAanyblHa XaHe
KYPbINFbINIAPMEH KoHe COM OpTaAa XyMbIC iICTeWTIH
TynFanapAblH XapakaTTaHyblHa aKenyi MyMKiH.

e Tacbimangay kesiHAe 3akbiMaanfFaH xxaraanaa
Aepey aunepre xabapnaHbis.

e KanTamagaH LublfapFaH Ke3ae OHbIH KypambliHAa
Kepek-xapakrapAblH 6ap-xofblH Hemece
3aKbIMaaHbaraHbIH TEKCEPIHi3.
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Kayin peHrennepi

A KAYIN

o Aybip XapakammaHyra Hemece ernimae anapbin
cofambiH mikenel Kayin 60lbIHwWwa HycKay.

AN ECKEPTY

o Aybip XapakammaHyfa Hemece esimae anapabirn
COfybl MyMKiH Kayinmi xaroal 60lbIHWa HycKay.

AN ABAUIIAHbBI3

o )KeHin )xapakammanyra anapbin cofybl bIKmumarn
Kayinmi xardali 6olbIHWa HycKay.

HA3AP AY[JAPbIHbI

o Mamepuanobik 3usiHFra anapbin COfybl bIkmumarl
Kayinmi xardali 6olbIHWa HycKay.

Kayinci3gik TexHukacbl 60MbIHLWIA HYCKayTbIK

A KA YI o Ewkawan Kyam awacbl MeH 371eKmp
po3emkacbiH biiFandbl KOIMEH ycmamaHbi3. @ Opbip
icke Kocy andbiHOa xeni kaberni MeH xeni awacsiH0a
3aKbiM 6eneinepiHiH XOKMbIfbIH MEKCEPIHI3.
BakbimMOanraH xeni kabeniH/xeni awacbiH depey
asmopusayusinaHraH cepeucmik Kbi3Mem/3nekmpuk
mamaHOap KywimeH aybICmbipbiHbI3. XKeni kabeni
3akbiMOarraH xardalida KypblnFbiHbl natdanaHyra
mbilbIM canbiHaobl. ® EwkawaH KoHmakminep MeH
cbimOapra Konn muei3beHis. ® Tek mynHycka Kércher
masanay KypandapbiH natidanaHbiHbi3 XoHe ma3sanay
pobombiH ObIMKbIT WhiHbI 6emmepae KoliMaHbI3,
alimnece on CbipfFbin Kemyi Hemece Kynaybl MyMKiH.

e CaHbinaynapra, 3apssdmay mydicrnenepiHe Hemece
KOCBbI/IbIM po3emkKanapbiHa MemarnoaH xacarnfaH
3ammapdbl canmaHbI3.

AN\ ECKEPTY . @u3sukarnbiK, cesaiumik Hemece
akblin-ol Kabinemi HawapnaraH He maxipubeci MeH
6inikminiei xemicnelmin mynranapra KypbinFbiHbI
Kayincia natidanaHy myparbl onapobiH KayincisdiziHe
JKayanmsl mysiFa Hyckayrnblk 6epaeH xeHe onap
HemuxeciHOe natida 6orybl biIKmumarn Kayinmepoi
myciHaeH, Kypbinfbl muicmi mypde 6akbinaHfaH
Xxardalida raHa natidanaHa anaodbl. e bananapdbi
bylibiMMeH oliHamalimeiHOal emin kadaranan
mypbiHbI3. ® 8 xacmaH ynkeH bananap onapobiH
Kayinciadiai ywiH xayanmsi myJsiFaHblH maparnbiHaH
KYpbinfbiHbl NatidanaHyra MawbikmaHfaH Hemece
KaOararnaHFaH XoHe KypblnfblHbl natdanaHydaH
mybiHOalmbIH Kayinmepdi myciHeeH xardalida FaHa
KypbinFbiHbl naltidanaqa anadel. @ bananap masanay
JKOHE MeXHUKarbIK KbI3Mem Kepcemy XyMbiCmapbiH
mek 6ipey0iH 6akbinaybiHOa opbiHOall anaodkl. e
BananapdbiH KypbinFbIMEH OlUHaybiHa pykcam
emreHi3. ® bylbim iwiHOe anekmpnik Kypamoac
b6enwekmep 6ap, COHObIKMaH OHbl arbiHObI Cy
acmbiHOa masanayra 6onmatiobl. ® KypblnfbiHbl Kyam
CbIMbIHaH MapmnaHbI3 XoHe ycmar macbhIMaHbI3.
Kyam cbiMblH macsimanday mymkackl pemiHoe
natidanaHb6aHbi3. Kyam cbiMbIHbIH yemiHeH ecikmi
JKarnnaHbl3 XeHe Kyam CbiMbIH 6mKip XuekmepoeH
Hemece bypbiwumapdaH mapmnaHbi3. KypbifbiHbl
Kyam kaberi apKbiribl emki36eHri3. Kyam cbIMbIH bICMbIK
6emmepOeH arnbIC ycmaHbl3.

A AEAM”AHbI3 e Opbip masanay/kbiamem
Kepcemy andblHOa KypbiriFbIHbI WIpIr, Kyam awachkiH
po3emkadaH asnbiHbi3. ® AnndbiHOa Kynamn mycKeH,
3akbiM beneinepi 6ap Hemece arambiH Xeprepi 6ap
6bylibiMObI KondaHyra 6oimatiobl. ® KypbirfbiHbI XYMbIC
icmen mypraHOa Kapaycbl3 KandblpMaHbI3.

HA3AP AyﬂAPbIHbI ® KypbinfbiHbI HeMece
aKKyMyJrisimop XUHaFbIH XOfapbl memrepamypara
ywibipamnaHbi3 e KypblnfbiHbl CyMeH MofmbipbliFaH
bacceliHOepOe natidanaHb6aHbI3. ® TeK KypblriFbIMeH
6ipze xemecizineeH anbiHbarnbl Kyam 6epy 61o2biH
natidanaHbiHbI3:

EO J652-2403000EX

¥nbi6puTaHusa J652-2403000BX

MakcaTtblHa camKec KonaaHy

Tasanay po6oTbl Makcumangpl kenbey +45° 6onatbiH
TiK )xaKTaynbl WbiHbl 6eTTepi, coHpaii-ak anHanap
Hemece xwuha3 6eTTepi CUsAKTbI Teric, Ty3y KaTTbl
GeTTepai Tazanayra apHanfaH.

Kypbinfbl TepeH Tasanayra emec, TypakTbl
npodunakTukanblk Tazanayra xxapamabl. KatTbl
nacTaHfaH xarganaa (Mbicansl, Mbicanbl: Kyc
CaHFbIpbIfbl, KATTbl TO3aH XUHanybl, Tepese 60sybl)
anpblH ana Tasanay Kaxer.

Kypan xeke yi1 lWapyallbinbifbiHAa Naiaanaxyra FaHa
apHarnfaH.

KopluaraH opTaHbl Kopray

&y Opayblll MaTepuanaapblH yTunusauusnayra
B& Gonappl. OpayblWwTapapl KopLuaraH opTara
Kayincis Typae yTunusauusnanbia.
OneKTpnik )eHe aNeKTPOHAbIK ByibIMaapAabiH,
KypaMblHAa KaTe KongaHy Hemece
mm YTVNIN3aLMANAY HOTUXECIHAE @AM
[eHcaynbIfblHa XeHe KopLuaFaH opTara kKayin
TOHAIPYi bIKTUMan, KyHAbl KanTa engenveni
mMaTtepuanaap xoHe 6atapesnap, akkymynatopnap
Hemece MaWi CUsiKTbl BernLuekTep xui keageceni.
Anaviga, atanmbiw 6enwekrep OyibIMabl TUICIHLIE
nanganaHy ywiH kaxeTt 6onaabl. Ocbl TaHb6ameH
GenrineHreH KypblFbinapabl Y1 KOKbICTapbiMeH Bipre
Tactayfa 6onmangpl.

Kypampafrbl 3aTTap 6oMbiHwWwa Hyckaynap (REACH)
By/ibIMHbBIH KypamblHAaFbl 3aTTap Typarnbl COHfbI
ManimeTTepAi MblHa MekeHxxal 6onbiHwa Tabyra
6onaabl: www.kaercher.de/REACH

KeTkizinim xxuHarbl

ByVMbIMHbIH XeTKi3iniM X1Hafbl opaybITbIH YCTIHAE
KkepceTinreH. byibiMabl opayblliTaH WbiFapraHaa
YKMHaKTbIH, TONbIKTbIFbIH TEKCepIn LWbifbiHbI3. Kepek-
XapakTap xeTicnereH Hemece TacbiMangay kesiHge
3aKbIMAap TWUreH Xarganaa, aunepixisre
xabapnacblHbI3.

Kepek-xapak »aHe Kocankbl
OenwekTep

Tek TynHyckarnbl Kepek-xapak Hemece Kocarskbl
GenwekTepai nanganaHbiHbi3, ce6ebi on KypanabiH
Kayinci3 xaHe anaTcbl3 XyMbIC iCTeyiHe keningik
6onagabl.

Kepek-xapakrap MeH Kocarkbl 6entiekrep Typasnbl
aknapat www.kaercher.com BeG-caiiTbiHAa
KOIDKeTIMA,.
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KopfaHbic Kypan-xabablKrapbl
&N ABAUJIAHBI3
KopraHbic Kypan-xa6dbiKkmapbiHbIH 601maybl
Hemece e32epminyi candapbiHaH Xxapakam any
Kayni!
KopraHbic Kypan-xabdbikmapel ci3diH KayincisdieiHisee
apHarnfFaH.
Kayincisdik KypblnFblnapbiH aliHanbin emrneHi3, anbin
macmamaHbi3 Hemece eWipMeHi3.

Kayincizaik apkaH
[lypbic OpHaTbINFaH Y3blHAbIFLI 4 M CaKTaHAbIPFbILL
apkaH Tepic KbICbIM XOFarnfaH xarganaa, Tasanay
POBOTbIHbIH Xepre kegepricia kynayblH 6onasipmanapl.

TeTeHLe KOpPeKTeHAipy akKKyMynsToOpbl
Tasanay po6oTbl OHbI LWbIHLI 6ETiHE yCTan Typy YLiH
e3giriHeH nanga 6onatbiH TEPIC KbiCbIMAbI
nanganaHaTbiHObIKTaH, KyaT Ke3i y3ince, oHbIH kynay
kayni 6ap.

TonbiK 3apsiaTanFaH kesae, KipikTipinreH TeTeHwwe
KOPEKTEHAIPY akkyMynsiTopbl Tepic KbiCbiMAbI
nanganaHbin Taszanay poboTbliH WbIHbI 6eTiHAe ycTay
YLWiH keMinge 40 MuHYT XeTKinikTi kyaT 6epegi.
Tazanay po60TbIHbIH NINUTUIA-MOHAbI aKKyMYnsTOp
XuHarbl 6ap.

A KAYIN

Xapbinbic Kayni

XKapblnambiH akKyMynsimop XuHafbIHaH Xapakam any

JKOHEe 3aKbIMOaHy.

Tek 3akbiMOaHbaraH XeHe MoJiblK XyMbIC icmelmiH

Kyammarbiw XUHakmapbiH 3apsidmaHbi3,

natidanaHblHbl3 XoHe cakmaHbi3. OHOIpywi pykcam

bepmezeH e32epicmep MeH MoOughukayusnayra
mbilibIM canbiHadbl. Makcamsi 6olibIHwa
natidanaHbayra pykcam bepinmetioi. lMatdanaHywnbi

Oypeic natidanaHbay candapbiHaH 6onamsbiH Kayir-

Kamepriepae xayanmal.

Hyckay

AKKyMynsimop XuHafbiH natioanaHyWwbl aybICmbIpa

anadsbl. On ywiH memeHoe2i HyckaynapObl OpbIHOaHbI3

Hemece KyMaHiHi3 60nca KARCHER mymbiHywbinapra

Kbl3Mem Kepcemy opmaribifbiHa XxabapiachiHbi3.

AKKYMYNATOpP XUHaFbIH aybICTbIPY:

1 KypbinfblHbl KyaT Ke3iHEH axblpaTbin, Ta3anay
canTamachlH LWblFapblHbI3.

2 Tasanay po60oTbiHbIH KOPMYCbIHbIH apTKbI
XafblHAaFbl BypaHdanapabl Gypan aily apKbinbl
KOPNyCTbl albIHpI3.

3 AKKYMYNSATOp XWUHaFfbIH TabbiHbI3.

4 KypbInfblHbIH 3NEKTPOHAbIK TakTacbiHAAFbI
LTencenbAiK XasfarblUTbl @XbIpaTblHbI3.

5 AKKYMYTNSTOP XUHaFbIHbIH KaKnarFbiHOaFbl
OypaHaanapabl 6ypan LblFapbin, KAKnakTbl
anblHpI3.

6 [NarpanaHbinFaH akKyMynaToOp XWUHaFbIH LWbIFapbIn,
KaHACbIH carblHbI3 XaHEe LUTencenb anbipbiH
KYPbINFbIHbIH 3NEKTPOHABIK TaKTacblHa KOCbIHbI3.

7 TytiktepaiH Hemece 6acka GenwekTepaiH
KaHLUbINbIN HeMece 3akbiMaaHbaybIiH kaaaranar,
KYPbINFbIHbI KaTa XUHaHbI3.

AKKyMYnATOp XMHaFbIH Kafere Xaparty Typanbl

aknapar:

o KbI3mMeT eTy Mep3imi asKTanfaHHaH KeniH
aKKyMYISITOP XMHaFbIH KONAaHbICTaFbl epexenepre
CaiiKeC Koaere )apaTbiHbl3.

AKKYMYnATOP XUHaFbIH TacbiManpay Typanbl
aknapar:

JIUTUR-MOH akkyMynaTopbl KayinTi Tayapnap Typanb!
3aH TananTapblHa cail. byniH6ereH xaHe
yHKLMOHaNAbl akKyMyNSTOP XUHaFbIH NaganaHyLb
KOFaMAblK TpaduK aiMarbiHAa KOCbIMLLA LLEeKTEeYCi3
TacbiMangavapl. YLWiHWi TapantapMeH TacbiMangay
KesiHae (TacbiMangay koMmnaHusinapbl) opay MeH
TaHbanayra KoMbinaTblH epekLle Tanantapabl
opblHAaHbI3. Kopnycbl 6yniHbereH akkymynstop
XMHaFbIH FaHa xibepiHi3. ALWbIK KOHTaKTINepai
XabblIHbI3. AKKYMYNSITOP XUHaFbIH MbIKTan XXoHe
Kayincia opaHbl3. AKKYMynAaTop XuWHafbl opamaa
KO3Fanmaybl Kepek.

A KAYIN

Xapbinbic Kayni

Akayrbl Hemece XyMbIC icmemelmiH akKyMynsimop
JKUHaFbl XeHeImifiMeyi Kepek XoHe KordaHbicmarb|
epexernepee calikec opHbiHOa muicmi mypde kedeze
JKapamblybl KEPEK.

¥nmmeik epexenepdi cakmaHbi3.

TeTeHLIe KOPEKTEHAIPY aKKyMynATOpbIHa
KaTbICThbI Kayinci3gik Hyckaynapbl

A KA Yl ¢ Ewkawan Kyam awachl MeH 371eKmp
po3emkachbiH bifFandbl KONIMEH yCmamaHbI3.

e EwkawaH KoHmakminep MeH cbiMoapfa Kosn
muei36eHi3.  bylibiMHbIH 3apssdmay ysiCbiHa ewKawaH
mok emki3eiw 3ammap0dbl, Mbicanbl, 2alika bypaybiw
JKeHe m.c.c. bylibiMOaplbl caniMaHbI3.

o AkkymynssimopnapObi 6ananap Hemece ¢husukarsbik,
ce3iHy Hemece aKblin-ol Kkabinemmepi wekmeyni
adamOap maxipube 6onmayobiH Hemece binmeyoiH
candapbiHaH Xymbir KOKbl MyMKiH.
AkkymynsmopnapObl 6ananapObiH XaHe amarfraH
adamOapObIH Kokl XxemnelmiH xepde cakmaHbi3.
AKKyMynsimopObl Xymy - Wyfbln MeOUUUHaIbIK
Kemekmi Kaxkem ememiH memeHuwe xardad.

® Kypbinfbl MeH akKymynsimopObl Kywmi KyH coyneci,
bICMbIK HEMECce epmmiH acepiHe ywbipamnaHbi3.

o )Kapbinbic kayni. Kalima 3apsidmanmatimsiH
6amapesinapdbl 3apsidmamaHbi3.

AN ECKEPTY « 3akbimOarnFaH 3apsdmarbiumal
HeMece 3apsidmay kaberniH myrnHycka Kocasnkbl
bernwekneH depey anmacmbipbiHbI3. ® 3aKbiMOanfaH
6amapesinapdbi 3apssdmamaHbi3. 3akbimoarnraH
Hemece mo3araH 6amapesnapdsl KARCHER pykcam
emkeH 6bamapesiiapMeH aybICMbIPbIHbI3.

o 3apsadmarbiwmel meK pyKkcam eminzeH
6amapesinapdbl 3apssdmay ywiH natidanaHbiHbI3.

o AkkymynsimopnapdaH arambiH CyUbIKmblK MepiHiH
mimipkeHyiH mydbipybl, KyUin Kanyra Hemece ke30iH
3aKbIMOaHybIHa aKesyi MyMKiH. AKKyMynsimopnapObiH
KypambIHOa XymkaH Hemece 0emOi iwke mapmkaH
Kke30e OeHcayribIKKa 3UsiH Kesimipyi MyMKiH yribl
3ammap 6ap. Tepiee muin kemydi 60ndbipmay ywiH
KbiMmanaHbaraH akKyMynsimopaapMeH XyMbIC
icmezeHOe apKawaH KosFan KuiHi3. TezinzeH
cylibIKmbIK mepize Hemece Ke3z2e muin kemce,
cyUbIKmbIK mueeH aliMakmapdbl 0epey XoHe MyKusm
cymeH walibiHbI3 XoHe Oapieepee xabapnacbiHbI3.

o AKKyMynsamop nontocmepiHiy (+/-) Kpicka
mytibiKkmarnybl! akKymMynsimopObIH Xapblnybl MeH
mymaHybIHa aKerlyi MyMKiH. AKKYMynsmop MeH
KypbingbiOarbl nonocmepdi (+/-) Koicka
mylibiIKmamaHbI3. AKKyMynssmopnapObl Memarns
KoHmetiHepriepde Hemece backa Memarn
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benwekmepmeH bipee cakmamaHbi3.

o AkkymynssimopOb! 3apsidmay yWwiH mek ocbl
KypbinFbiMeH bipae xemki3inemiH ansiHb6ansl Kyam
bepy 6!708[:/!1 natidanaHbiHbI3.

A AEAM”AHbI3 o AkKymynsimopnapoa
KoplwaraH opmara eneyni 3usiH Kenmipyi MyMKiH
Kayinmi 3ammap 6ap. AkkymynsmopnapObl
mypMbICMbIK KOKbICKa eMec, o1apdbl XUHay OpHbIHa
Hemece Kalima eHOey opmaribifbiHa OypbIC macmaHb!3.

HA3AP AYAAPbBIHbBI « Kypeinreinsr anraw
pem KondaHap andbiHOa akKyMynsmopOb! MOsbIFbIMEH
3apsi0maHbi3. ® 3apssOmarbill KYpblFbIHbI MEK Kyprak
Jxepoe KondaHblin cakmaHbi3. ® KondaHbiiraH XeHe
akaynbl akkymynsimopnapobl KypbiifbiOaH anbirn
macmar, onapdbl muicmi epexenepae calikec
macmatbi3. ® KypblnfbiHbIH akKymynsimop Geniai
Ke30eliCoK awblnbin kemyOdeH mexHUKasblK KopfasFaH.
Akkymynsimop 6ernieiH KypbinfbiHbl natidanaHy
6bolibIHWa HycKaynbifbiHOa cunammansaHoal awbir,
)KabbIHbI3. ® 3aKbiMOanFaH Hemece e32epmirneeH
akkymynsmopnapOsl natidanaHbaHbI3.

o AKKymMynsimopiapObl opHamkaH Kesoe,
akkymynsmop 6enimiHOeei Hemece anekmp
KockblwmapbiHOarbl beneinepee calikec
nonspAbIKkMbiH (+/-) OypbiCc ekeHdiziHe Ke3 KemKi3iHi3.

K¥pbll1|-'b| cnnatramMachbl

Mopenbre 6aiinaHbICTbl XKeTKi3y kernemi MeH Tyci
apTypni 6onybl MYMKiH (kanTaMaHbl kapaHbi3).
CypetTepai cypeTTepi 6ap 6eTTepaeH KapaHbi3!
CypeT A

@ CakTaHabIpFbILL inrek

(@) Xeni kaberi

@ TeTeHLle KOpeKTEeHAIPY akkyMynaTopbl

@ TyTka

@ KapblkanoaTbIH Kyii 6ap Kocy / ewwipy- Tynmeci
(8 Bypikkiw cantamanap

@ Pesepsyap kaknarbl

Copy kaknarbl

@ BenpaikTi »eTek

Tasanarbiw wybepekTi GekiTyre apHanFaH
»abbICKbIL 6eT

@ XKunekTep ceHcopbl

@ MukpodnbpaaaH xacanfaH Tasanarbil LWybepek
@ [laybICTbIK LWbIFLIC

¥3apTKbIW kabeni 6ap Kyat kesi

@ KawblktaH 6ackapy Kypanbl

Tasanarbiw Kypan RM 503 (125 mn)

(@ Kyro GeTenkeci

KapabvH inrektepi 6ap kayincisaik apkaHbl

,uaybICTblK WbIFbIC

Tasanay po6oTbl NaiganaHyLbiFa aknapaTTbl ceiney
TaciniMeH ycbiHaapl (>kapblKAMOATLI AUCnIenre
KocbIMLIa peTiHAe).

blktuman xabapnamanapapliH TisiMiH «JaybICTbIK
LbIFbIC XXaHe XapblKANOA Tl koaTap» 6eniMiHeH TabyFa
6onagebl.

Hyckay

Ci3 xabapnamanap miniH e32epme anacni3. On ywiH
daybicmblK Whlfbic mylmeciH 3 cekyHO bachbin
MypPbIHbI3.

KypbinFbl a1eKkmp xesticiHe Kocblybl Kepek, bipak OHbI
mepeseze 6ekimyOdiH Kaxemi oK.

Kaxxemmi min maHOanfaHwa npouecmi kalimanadl
6epiHi3.

Keneci mindep Komkemimoi:

EN [pE [FR [Es L T [RU |
©32epicmep 6051ybl MyMKIH.

Tasanay pobomsl xxaHa Oepekmep eHzisinzeHze deliH
napamempiepdi cakmadiobl.

KawbikTaH 6ackapy Kypanbl

Tasanay poboTbIH KaLlbIKTaH 6ackapy Kyparbl apkblibl
na backapyra 6onagpbl.
Cypet B

@ ABTOMaTTbI BYPKY (OYHKLMSICBIH KOCy / eLwipy

(@) Hykrenik Tasanay

(®) Keinpam Tasanay

@ KonmeH 6ackapyra apHanfaH kepceTki nepHenep
(®) Bacray / KigipTy

@ BenceHai Tasanay

@) KeinTbipaTbiHb

KonmeH 6ypKy yHKUMSICbI
@ [aysbic WbiFapyapl Kocy / ewipy

Bacray / y3inic Tynmeci (5)

Bacray / ysinic TyiMeciHiH kbiameTi Taszanay poboTsl
KaHaan xaraaitra 6onfaHbiHa GainaHbICTbI:

e Tazanay po6oTbl KOCbINbIN, Tepe3eae opHanackaH.

Tasanay 6actanfaH oK.

— TyimMeHi kbicka 6acy: Xbingam Tasanay
GacTtanagpl.

— Taszanay pob6oTblHAaFbl KOCy/eLwipy TyMecCiH
Kbicka bacy KalblkTaH 6ackapy KypanbiHaafbl
6acTay/y3inic Tymeci cusKTbl PyHKUUAMEH
Gipoen.

e Tasanay po6oTbl aBTOMaTThl Tasanay pexuMiHae:

— TynmeHi kpicka 6acy: Tazanay pexwvmMi KigipTingi.

— TyiMeHi Tafbl Gip peT Kbicka 6acy: Taszanay
pexumi xanfacagbl.

[aybic WwbiFapyabl kocy / ewipy Tynmeci (9)

e TyiimeHi Kbicka Bacy: [laybic LiblFapy eLwuipinreH.

e TynmeHi Tafbl Bip peT Kbicka 6acy: [laybIC WbiFapy
icke KocbIngpl.

e TylimeHi y3ak 6acy (kyaT kabeni KocblFaH xaHe
copy euwipinreH ke3ge 3 cekyHa): Tin esrepeqi.

KonmeH 6ackapyfa apHanfaH kepceTki nepHenep (4)

KepceTki nepHenepaiH keMeriMeH KypbinfblHbl KONTMEH

anfa, apTka, OHFa XaHe COJFa XblKbITyFa 6onaabl.
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e TyiMeHi Kbicka 6acy: Tazanay po6oTbl KigipTy
Tyrimeci bacbinFaHLwa Hemece Tepese XakTayblHa
XKeTKeHLUe KaxeTTi barblTTa Ko3Fanagbl.

e KepceTki nepHeHi 6acy ke3 kenreH aBTomaTTbl
Tasanay pexumMiH fepey asikrangbl.

e Taszanay po6oTbl KONIMEH KO3fFarnfaH kesae
aBTOMaTThbl Cy afblHbl eLipineai.

ABTOMaTTLI Tazanay pexuMiHiH Tynmenepi (2)/(3)/

(6)/(7)

e TynmeHi kbicka 6acy: TaHaanFaH Tazanay pexumMi
icke KocbIngbl.

e Taszanay 6argapnamMachl XyMmbIC iCTen TypFaH ke3ae
TyrmenepaiH 6ipi 6acbinca, 6encenai 6arnapnava
XoWiblnaapl XeHe XaHafaH TaHaanfaH 6afgapnama
6acblHaH 6acTanaabl.

ABTOMaTThI 6YPKY (hyHKUMACBIH Kocy/ewipy (1)

e TynmeHi Kkbicka 6acy: ABTomMaTTbl 6YpKy pyHKUMACHI
eLipinreH.

e TyiMeHi Tafbl Gip peT Kbicka 6acy: ABToMaTThbl
OYpPKy PyHKUMACHI iCKe KOCbINabl.

e ABTOMAaTTbI Cy afblHbl TyiiMeci Bacbinca,
aBTOMaTThl BypKy PyHKUMSICBI TyiiMe KanTa
BacbinmanbiHWa Hemece Taszanay po6oTbl ewwipinin,
KOCbINFaHLLA eLwipinreH KyniHae kanagpl.

KonmeH 6ypKy chyHKUMACBIHbIH TynMeci (8)
e TynmeHi Kbicka 6acy: Tazanay po6oTbl 6ip MapTe cy
afblHbIH LWaLlazpl.

KawbikTaH 6ackapy KypanbiHbIH
b6aTapesnapsbl

Hyckay

e KawsbikmaH 6ackapy Kypanbi 2 AAA-

bamapesicbiHaH Kyam anaodbl.

e Kalima 3apsidmanmalmbiH 6amapesinapdb! Kalima
3apsidmayra 6051maliosbl.

e Op mypni bamapesi mypnepiH Hemece xaHa XoHe
natidanaHbinraH 6amapesinapdbl apanacmsipyra
6onmadiosbl.

o bamapesinap0obi OypbIC NOMSAPIbIKIEH CallbiHbI3.

e [latidanaHbinFaH 6amapesinapObl KawbiKmaH
b6ackapy KyparibiHaH WhiFapbln, Kayincis mypoe
macmay Kepex.

e Kypbinrbl y3aK yakeim 6olbl natidanaHbiimali
cakmarnybl kepek 6ornca, bamapesinapob! Wbirapbin
macmay Kepex.

e KopekmeHOipy KbicKbiumapbi mylbikmanmaybl
muic.

e KawsbikmaH 6ackapy KypasnbiHblH apmKbl
)KarbIHOarbl 6amapes bernieiHiH KaKnafblH aulbiHbI3
xoHe AAA-6amapesinapbiH arnbiHbI3 Hemece
carblHbI3.

QyHKLI,VIH XX9He XYMbIC
Kypbinfbl Tazanay poboTbl MeH KalbikTaH 6ackapy
KypanblHaH Typaabl.
KawwubikTaH 6ackapy kyparnbl KypbinfFbiHbl KONIMEH
6ackapy, Tasanay pexuMiH Tangay >keHe faybIC
Wblapyabl KOCY HeMece eLUipy YLUiH nanaanaHbinagb.
Tasanay po6oTbl TazanaHaTblH aiiHek BeTiHe xabbicy
YLWiH e3AiriHeH naviaa 6onfaH Tepic KbicbiMAb!
naiiganaHagbl xaHe OHbl 63 GeTiHLUe XbImKbiTagbl.
CopfbIMeH XyMbIC iCTENTIH 6 Bypikkil canTama
Tasanay epiTiHAiCiH cypTKil wybepekke Aan xaHe
Gipkenki TapaTagpl.
Tasanay aiHekTiH 6eTiH AbIMKbIN CypTKiL LWybepekneH
CYPTY apKblinbl Xy3ere acblpbinags.
Kypbinfblaa apTypni Tasanay pexumaepi 6ap.
ABTOMaTTbI pexumae Tazanay poboTbl aiHek 6eTiMeH
kabaTTacaTblH XongapMeH Kosfanaapl xaHe Tazanay
asikTanfaHHaH KewiH aBTomMaTTbl TYpAe TOKTanabl.
Tasanay HaBUrauumsicbl Xonabl Xyieni xxocnapnay
apKbinbl WbIHbI 6eTiHiH Gipkenki TasanaHybIH
KaMTaMachbi3 eTeqi.
OpblH xagbl PYHKUMSACHI 81HeK BeTiHeH oHal any yLuiH
TasanayaaH KeliH KypbinfFbiHbIH aBTOMaTThl TYpAe
6acTankbl HyKTeciHe opanybliH kaMTaMachl3 eTeqi.
KonmeH Tazanay pexumiHae Tasanay poboTbl KepceTki
Tyimenep kemerimeH 6ackapbinagbl.
Xymbic ictey ywiv KARCHER MVUKpOTaniubIKTbI
cypTiw wy6eperi meH KARCHER RM 503 Tepese
Tasanarblllbl KaXeT.

Tasanay pexumaepi
Kypbinfbiga apTypni Tazanay pexvmaepi 6ap.
Xbinpam Tasanay (aBTOMaTTbl peXum):
KenpeHeH xongapaa WhiHbl 6eTiH Gip peT cbinbIpy.
BenceHai Tazanay (aBTomMaTThl peXum):
OWNHeKTIH 6eTi kenaeHeH xaHe Tik barbiTTa
TasanaHagbl, CoAaH KeiH XbINTbIpaTy XaHe XuekTepai
TasapTy opblHAanagbl.
HykTenik Tazanay (aBToMaTThl pexum):
KilukeHe aymakTa anfa-apTka CypTy Ko3fanbicTapbl.
XbinTbipaTy (aBTOMaTThI peXxum):
ONHeKTiH 6eTiMeH kenaeHeH KosranbicTapmeH 6ip peT
©Ty, coaaH KewiH XuekTepai TasapTy
KonmeH Taszanay:
KawblkTaH 6ackapy KypanbiHaarbl kepceTki Tyimenepai
nanganaHbin KONMMeH Xypriay.
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ManpanaHywbiHbIH 6ackapybl (AaybICTbIK WbLIFbIC XXaHe XapbIKAMOATLI KoaTap)
Tazanay pob0oTbl 9pTYPIi )KYMbIC Kyiinepi MeH
KaTenepai kepceTy YLiH JaybIC Wkifapyabl, Wamgapab
X8He curHan AplbbICTapbiH NanganaHagsl.

Xapbikgnopn |Abl6bic- / laybIc WbiFapy MoHi
Bacray / TokTaTty |Kek, [bIGbICTLIK cUrHan Tasanarbiw poboTThl icke KOCY YLUiH
nyningeywi Tasanarbll poboTTarbl Kocy / ewwipy
TyAMeciH 6acbiHbI3.

Please attach the robot to the window.|Po60T LbIHbI 6eTiHe BekiTinmereH
Xafganga, Tasanay po6oTbl icke
KOCbIfIFaHHaH KeniH 6ip MUHYTTaH KeiH
xabapnaHgblpy.

[bIObICTLIK CUrHan Po6oT TadanarbiwThl 6wWwipy ywiH poboT
TasanarblLTarbl KOCY / eLwipy TyWMeciH
6acbIHbI3.

- Hold the device, then press the button |Tasanay po6oTb! LWbiHbI 6eTiHEH

to detach it. anbiHbaraH xaraaraa Tasanay

asikTanfaHHaH kewiH 1 MUHYTTaH KewiH.

Manpanany KeK: Begin fast cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
Xbingam Tasanay pexvMiHin Tynmeci
Bacbinasbl.

Begin intensive cleaning. KawwbiktaH 6ackapy kypanbliHaafb!
6encenai Tazanay Tyimeci 6acbingbl.

Begin spot cleaning KalublktaH 6ackapy kypanbliHaarb!
HyKTenik Tazanay Tyimeci 6acbingbl.

Begin finishing mode KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
XbINTbIpaTy TyMMeci 6acbinabl.

Continue cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanblHaarbl icke
Kocy Tyimeci 6acbingbi.

Automatic water dispensing on. KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarbl
aBTOMaTThl Cy afbl3y TyiiMeci 6acbingbl.

[bIGbICTLIK CUrHan KalubiktaH 6ackapy kypanbiHaarbl KONIMeH
6YpKy Tyimeci 6acbingbl.

KeK, Pause cleaning. KawbikTaH 6ackapy KypanblHaarbl y3inic
nyningeywi Tynmeci 6acbingbl.
- Cleaning completed. Tasanay asiktangbl.
MapameTpnep KeK: Voice on. KawwublktaH 6ackapy kypanbliHaafb!
[aybICThl WblFApy TyMmeci 6acbingbl.

Voice off. KawbikTaH 6ackapy KypanblHaarbl

[aybICThl WbIFApy TyMmeci 6acbingbl.
- Tin Tanpay KawubikTaH 6ackapy kypanbiHaarbl

[aybICThl LWbiFApy TyMeci 3 cekyHaTaH
actam 6acbingbl.
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Xapbikgnopn |AbiObic- / flaybic WbiFapy MoHi

Eckepty / Kate  |kek,
XKbINbINbIKTaNA

Please refill the water tank

Bak 6oc.

bl

KbI3bif, Please connect the power cable. KyaT kabeni kocblnmaraH Hemece kKyart ke3i

XKbIMbINbIKTANA, y3inreH.

bl

Kbl3bln, The safety battery is low. Please do |TeTeHLwwe kopekTeHaipy

XbinbinbikTang not disconnect the power cable until it |akkyMynsTopbIHbIH 3apsiacki3aaHyb! /

bl is fully charged. 3apagranybl.

Kbl3blIn, Kate Typansl xabap KypbinfFblaa kate opbiH angpl.

XbINbInbIKTaRA AkaynblKTapAbl XKOl0 Typarnbl aknapaTTbl

bl «AkaynblKTapAbl ot 6oibIHLWAa
aHblkTama» 6eniMiHeH kapaHbI3.

xacbin - TeTeHLUe KOpeKTeHAIpY akKyMynsiTopbl
3apsaaranfaH.

xacsbin, - TeTeHLue KopeKTeHAIPY akkyMynsTopbl

XbINbInbIKTaRA 3apsaarTanbin xatblp.

bl

ManpganaHyfa eHrisy

KyaT ke3iH opHaTty

Hyckay
XKuHakka kipemiH Kyam 6epy 6roebiH ma3sanay
pobomsbiHa mikenel Kocyra 6onadbl. Anatida, Kern
Xxardali0a 6epineeH y3apmkbiw kabenboi KondaHraH
JKOH.
1. Kabenb awacblH KypbinfblHbIH/Y3apTKbILTbIH,

YACbIHA CanblHbI3.
2. BypaHfaaHbl MblkTan GekiTiHi3.

Cypet C

HA3AP AY[APbIHbI

3akbimOay Kayni

Eeep 6atinaHbic bypaHdanapbi OypbIC mapmbiiimaraH
borica, KypblirniFbl Ko3fanfFaH Kkes3oe Kyam Ke3i y3inyi
MYMKIH X8He memeHuwe KopekmeHJipy
aKKyMynsimopbl maychblniFaHHaH KeliH KypbirFbl
6akbinaHbalimbiH mypde Kynan Kemyi MyMKiH.
CoHOblkmaH Kyam kesi 6ypaHdanapbiHbiH OypbiC
OyparFaHbIiHa K63 XemKi3iHi3.

Xyfblw 3aTKa apHanfaH 6ak

Hyckay

OHmalinbl masanay Homuxenepi MeH Kayirncis Kkesik

Kypaizy ywit mex mynHyckansl KARCHER mepese

ma3sanarblwbiH natidanaHbiHbi3. Eeep 6acka masanay

Kypanodapb! (Mbicasbl, MbiCasbl: arKoeorsib)

KondaHblnca, yHKYUoHanoblK bysblnynap 6onybi

MYMKIH.

1. Tasanay epiTiHaiciH apanacTbipblHbI3. On yLUiH
TasapTKbILL KOHLEHTPATThI KylbinaTbiH 6eTenkere
KYMbIM, XancelpMagarbl HyckaynapFa cakec CyMeH
CYMbINTbIHbI3.

2. bBakTi ToNTbIpbIHBI3.

Hyckay

Typakmebl aya KbICbIMbIH cakmay ywiH 6akmi wamadaH

MbIC MONMbIPMaHbI3.

Cypet D
a bakTiH kaknafbliH allbiHbI3.

HA3AP AYAPBbIHbI

Kenemin cylibikmbikmaH 3akbiMOaHy Kayni
XKendemy caHbinaynapbiHOarbl ma3sanay cylblKmbifbl
pobomka 3aKbiM Kenmipyi MyMKiH.

TonmeipraH Kke3de xendemy caHblnaynapbiHa
ma3sarnay CylblKmbIfbIHbIH MYCreyiH MeKcepiHi3.
b BakTi MmakcumymFa geviH TonTbipbIHbI3. 80% Kyto
6eTenkeciH nanganaHbiHbI3.
3. BakTiH KaknafblH »ayblIn, OHbl TOMEH BacbIHpI3.

MukpoTanwbIKTbl CYpPTKill WyGepekTi
GeKiTiHi3
1. CypTkiw wybepekTi Tazanay po6oTbIHbIH
XabblcKbILw 6eTiHe Ty3y xaHe Teric BekiTiHi3.
2. Xuek patunktepi MeH 6enaikTi )xeTek epkiH
KO3FanaTblHbIHa XaHe CypTKil LWybepekneH
XKabbINManTbIHbIHA KO3 XETKi3iHi3.

LbIHbLI 6eTiH AalbIHAAHbI3

Hyckay

Tepese mbifbi3darbiuimapb! 3akbiMoarraH borca,

ma3sanay pobomsiH KordaHbaHbI3.

1. Taszanay po6OTbIHbIH KO3fasbIC aiMarbiHa LUbIFbIN

TypaTblH X8He OHbIH KO3FanbiCbiHa Kegepri

6GonaTblH Ke3 KenreH 3aTTapAbl anbin TacTaHbI3.

CypeT E

Keneprinep mbiHanapap! kKamTybl MymkiH. B. 6ony:

Mepaenep MeH LWbIMbINABIKTap

Tepese GeTiHaeri 3aTTap

Tepese TyTkanapbl

Tepese cypeTTepi MeH cTukepnep

LbIHbI GeTiHe HeMece iprenec xakTayFa GekiTinreH

BekiTKiLTep, Mbicanbl: Mbicanbl: CopfbiluTap

Hemece LWbIMbINAbIK LWTaHranapbiHa apHasnFaH

inmekTep T.6.

2. WoiHbl BeTiHae kaTTbl NacTaHy 6ap-XofblH
TeKcepiHi3, Mbicanbl: Mbicanbl, KenTipinreH Kyc
CaHFbIPbIfbl HEMece KaTTbl TO3aH XUHanybl.

3. KaTtTbl nactanfaH WweiHbl 6eTTepai angbiH ana
TasanaHpl3.

Hyckay

Tasanay pobombiH KondaHbac bypbiH, andbiH ana

ma3aapmblinFaH 6emmepdiH monbiK kebyiHe MyMKiHOIK

6epiHi3.
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TasanafbiWw po6OThIHbIH KO3fanbIC KEHICTIiriH
KamTamachI3 eTiHi3

YKymbIc KesiHAe Tasanafbilw POBOTbIHbIH KO3FarbIC

KEHICTIriHiH, LLeKTenmereHiHe ke3 XeTKi3iHj3.

Kosranbic 6ocTaHabiFbiH LekTeyre 6onaabl,

Mblcarbl: Mbicansbl.:

® JKankblTap MeH ano3unepai kesgencok Hemece
aBToMaTThl GackapbinaTtblH TyCipy

® |prenec xuHanvarsbl HEMeCe XblKbIMarbl ecikTep
MeH Tepe3ernepaiH ke3aencok Hemece aBToMaTThbl
TypAe 6ackapblnaTbiH alwbinybl HeMece xabblnybl

® Tepesenep, eciktep, nepaenep MeH nepgenep, T.6.
Ke3aencok Hemece Cbi3baHbIH acepiHeH Ko3ranabl.

Kayincisaik apkaHbIH 6ekiTy

1. Kayincisgik apkaHaapbl MeH inrekTepAiy
3aKbIMAaHybl MEH NacTaHyblH 8p KonaaHap
angblHaa TeKcepiHi3.

a 3akbimpanfaH Genwektepai oepey
aybICTbIPbIHbI3.
b NacrtanfaH GenwekTepai TazanaHbI3.

2. Kayincisgik apkaHblHOa TyWiHOep MeH
6ypanynapapbl TekcepiHis xaHe 6ap TyniHaep MeH
Gypanynapabl anbin TacTtaHpl3.

Kayincisgik apkaHblH GekiTiHi3:

HA3AP AY/[APbIHbI

Kayincisdik apkaHbiH ma3anarbiw pobommaiH
Ko3fanbic aliMarblHa KipmelmiHOel emin 6eKimiHi3.
OHbIH ycmiHeH Ko3rarnFaH ke30e ma3sanafbiw pobom
WbIHbl 6emiHeH axblpar, Kynan kemyi MyMKiH.
Cypet F
a Kayincisgik apkaHblH KOnannbl TypakTbl HyKTere
opaHbI3 (Mbicanbl, Tepe3e TYTKaCbIHbIH,
epHeyaiH, ycTen asfbiHbIH, KabblpFa Hemece
Tebe inmeKTepiHiH aiHanacblHa).
b KapabuHai kayinciaaik apkaHblHa 6exiTin,
Kayincisgik MexaHW3miH KaTanTbiHbI3.
¢ EkiHWi inmek inrekTi Tasanafbiw poboTbIHAAFbI
inrekke GekiTin, kayincisaik MexaHu3miH
KaTanTbIHbI3.

AN ECKEPTY

Kayinciadik mexaHu3miH epkawaH ceHimoi mypde
KamaUmbiHbI3, alimrece apmypni xypaisy MaHespepi
Ke3iHOe inmek ma3anarbiw pobommar 6ocambirnybl
MYMKIH.

Hyckay

Calikec 6ekimy Hykmeci 6onimaca, Kayincisdik apkaHbIH
mepe3eze Oe Kbicyra 60nadbl. On ywiH mepe3eHi
awbl, XOFapfbl XOHEe acmblHfbl XarblHaH Kayinci3oik
apKaHbIH KbICbIr, Mepe3eHi MbIKmar XabbiHbI3.
Hyckay

Tasanarbiw pobom bykin mepe3eHi Kecin emyi ywiH
apKatwaH Xemkinikmi Kkayincizoik apkaHbiHbIH 6ap
EKeHiHe Ke3 XemKi3iHi3.

Tasanay npoueciH icke Kocy

A KAYIN

Kayinci3dik apkaHbiHa Hemece Kyam kabeniHe
opanraH

CakmaHObIprbiw apkaH Hemece Kyam KabenimeH
MYHWbIKMbIPY

Bananap meH yi xaHyapnapbiH Kayinci3oik apkaHbIHaH
JKOHE Kyam CbiMbIHaH arbiC YCmMaHbi3.

AN ECKEPTY

Tasanarbiw po6ommbiH KynaybIHaH Xapakam any
Kayni

Tasanarbiw pobom akayrbiK Hemece anam 6osFaH
Xardali0a e3iH ewipe anaosbl, Mbicarnbl. Mbicansbi,
Kammal xaHbbIpOa Hemece xernde onap mepese
WhIHbICbIHAH axblpari, Kynarn Kemyi MyMKiH.
Tasanarbiw pobommbl mek 6epinaeH, Xymbic
icmelimiH, 3aKkbiMOanmaraH xaHe Oypbic bekiminzeH
Kayinci3oik apkaHbIMeH faHa 6acKapbiHbI3.
Tasanarbiw pobom aliHek 6emiHe xabbiCbin mypraH
Ke30e, OHbIH acmbIHOaFbl XXEeMKINiKmi yrikeH aymakma!
adamOap MeH yl xaHyaprapbiHaH apdalibiM 60c
YCMaHbI3.

Kayinmi alimakmbl ma3a ycmay xeHe Kaxem 6ornraH
Xardalida masanarbiw pobommel aliHek 6emiHeH
anbin macmay ywiH XyMbIC icmen mypraH Kesoe
masanarbil po6ommsl eCMu anamsbiH XoHe Kepe
anamsbiH xepoe ycmaHbi3.

Akayrbik kepiHeeHO0e Hemece OblbbiCMbIK
cueHandapmeH KepceminzeHde, coHOal-aK awblK
ayala natidanaHraHoa - Kammbl Xesl HeMece XayblH-
wawblH Ke3iH0e ma3sanafrbiu po6omMmbl WhbiHbI
6emiHeH arnbiHbI3.

AN ABAUJTAHbBI3
AliHanmanbil 6endikmi xemekme xapakam any
Kayni
AlHanmarnsi 6endikmi xemekme 0eHe benikmepiH
ycakmay candapbiHaH xapakam asny Kayni 6ap.
Caycakmap meH wauw cusikmsl 0eHe b6enikmepiH,
CcoHOall-aK eaficmykmap MeH wapgmap cusikmsi 60c
KuimOepdi 6en1dikmi XemeKmeH arnbIC ycmaHbi3.
1. Tasanafbiw poboTThl AalbiHAAY:
a JKyfbll 3aTka apHanfaH 6akTbl TONTbIPbIHBI3.
b MukpoTanwblKTbl CypTKiL LWYGEepeKTi GekiTiHi3.
Kayincisgik apkaHblH GeKiTiHi3.
KyaT kabeniH opHaTbIHbI3.
Kyat awacbiH xeninik po3eTkara KOCbIHbI3.
Tasanarfbllw poboTThI WbiHbI 6ETiHe TiriHEH KoWbIn,
KO3FanTKbILL iCKe KOCbISFaHLwa xaHe poboT
Tepesere MblkTan xabbickaHLua Kocy / eLlipy
TylMmeciH 6acbin TypbIHbI3.
Hyckay
Tasanarbiw pobommel WbiHbl 6emiHiH opma
buikmiziHe xoHe XaKmaydaH arnbicka
OpHanacmbipbIHbI3.
Cypet G
6. >Kbingam Tasanay 6argapnaMacbiH kocy / ewwipy
TyMMeciH a3 yakbIT 6acy apkbifibl 6acTaHbI3 Hemece
KawblkTaH 6ackapy KypanblH nanganaHbin KaxeTTi
Tasanay 6afgapnamachsiH TaHAaHbI3.
Tasanay 6actanagbl.
Hyckay
XKuekmep meH xakmaynap0Ob! OypbIC aHbIKmalmbIHbIH
Hemece KaHOal Oa b6ip kedepeinepdiH 6ap-KofbiH
mekcepy ywiH ma3anarbiu pobommesl xaHa bemke
6ipiHwi pem KondaHraHOa 6akblnayObl YCbIHaMbI3.

aokrobd

TasanayAabl askray
1. KawbiktaH 6ackapy kypanbiHaafel 6actay/ysinic
TYWMeCiH Hemece KypbinFblaarbl kocy/eLwipy
TYMMeciH a3 yakbIT 6acblHpI3.
Po6oTTbl KawbikTaH 6ackapy KypanbiHaarb!
KepceTki nepHenepaiH KeMeriMeH KaXeTTi opblHFa
KOINIMEH XblIKbITyFa 6onaabl.
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Hyckay
Asmomammebl ma3anay 6ardapnamachiHblH COHbIHOa

ma3sanarbiw pobomsl 6acmarnkbl opHbIHOa moKkmadiob!.

2. Tasanafbiw po6oTThbl LWbIHbI 6ETIHEH anblHbI3:

Cypet G

a Tasanarbil poboTTbl TYTKACbIHAH ycTan, Kocy /
eLwipy TyimeciH 2—3 cekyHp, 6acblHpI3.

b KosranTKbIWTbIH LUYbl TOKTaFaHLa XaHe
LaHcopFbiLL 6ocaTbinFaHLua KyTiHi3.

¢ Tasanafblw po6oTThl WbiHbI 6ETiHEH anblHbI3.

3. Tasanarbiw poboTThl 6acka LWbiHbl BeTiHe

KbIDKbITbIHbBI3:

a Tasanay po6oTbIHbIH acTblH, acipece
ceHcopnapabl, 6ypikkill canTamanapabl xaHe
6enpikTi )XeTekTi TazanaHbI3.

b KaxeT 6onca, cypTkill WwWy6epekTi aybICTbIPbIHbI3
HeMece EKiHLLI XafblH KonaaHbiHbI3.

¢ KaxeTt 6onca, kayincisgik apkaHbiH anbin TacTan,
OHbl XaHa opblHFa BeKiTiHj3.

d Tasanay 6actanagbl.

4. Taszanaypgbl askray:

a AwaHbl CybIpbIN anbiHbI3.

b Kayincisgik apkaHbiH LweLwlin anbiHbI3.

¢ Cyprkiw wybepekTi anbiHpI3.

d Kyfbllw Kypanfa apHanfaH biabICTbl 60caTbIHbI3.

HA3AP AY[APbIHbI

Kenemin cylisikmbikman 3akbiMOaHy Kayni

XKendemy caHbinaynapbiHOarbl masanay cylblKmbifbl

pobomka 3aKbiM Kenmipyi MyMKiH.

JXKendemy caHbinaynapbiHa masanay cyUblKmblifbIHbIH

mycneyiH kadaranaHbl3.

5. Tasanarbiw poboTThl Ta3anaHbl3, Talanarbiw
pobommsi ma3anaykapaHbi3.

KyTim XXoHe TexHUKanbIK Kbi3aMeT
KepceTy

Tazanafbiw p0601'l'bl Tasanay

N ABAUJTAHBI3

AliHanmanbi 6endikmi xemekme xapakam any

Kayni

AlHanmansl 6endikmi xemekme OeHe benikmepiH

ycakmay canoapbiHaH Xapakam arny Kayni 6ap.

Caycakmap meH waw cusikmbl deHe benikmepiH,

COHOall-aK earcmykmap MeH wapgmap cusikmsi 60c

KuimOepdi 6en1dikmi xemeKmeH arnbIC ycmaHbl3.

1. MwuKpoTanwbIKTbl CYpTKiL WybepekTi anbin
TacTaHbI3 XaHe onapabl XyblHbl3 HeMece maTa
XyMcapTKbiLucbki3 40°C AeniH Kip XyFbill MalLMHaAa
XKYbIHbI3.

2. BenpikTi xeTekTi, AaTYMKTEpAi xaHe BypiKkiLl
canTamanapapl AbIMKbIN WyGepekneH TazanaHpl3.
CypeT H

@ BenpikTi xeTek
(@) Bypikkiw cantamanap

(3) XKuexTep ceHcopnape!
HA3AP AYJAPbLIHbI

KenemiH cylibikmbikmaH 3aKkbiMOaHy Kayni

XKendemy caHbinaynapbiHOarbl CylbiKmblKk pobomka

3aKbIM Kerimipyi MyMKiH.

Tasanay pobombiH afbIH Cy acmbiHOa ycmamaHbi3.

3. Kaxet 6onca, Tazanafbill po6OTTbIH KOPNYCbIH
AbIMKbIN Wy6epekneH TazanaHbl3.

TacbiMmanpay xaHe cakray

AN ABAWUJIAHbI3

CanmakmbIH cakmanmaybl

JKapakam any xeHe KypbinifbiHbl 3akbiMOay Kayrii
Tacbimanday xoHe XyKmey Ke3iHOe KypblfbIHbIH
carnimarblH eCKepiHi3.

KypbInfbiHbI TEK Y1 iLWiHAE CaKTaHbI3.

Akaynap kesiHgeri kKemek

Ci3 kiwwiripim akaynapapl keneci WwonyablH kemerimeH
©3iHi3 KOs anachbl3.

KyMmaH TyblHOaFaH xafganaa, yakineTTi KblameT
KepceTy opTanbifbiHa xabapnacbiHbI3.

A KAYIN

dnekmp mozbiHbIH COFy Kayri.

KypbinfbiHbIH iwiHOe2i Kypamdac 6enikmep Kayinmi
kepHeydi kemepe anaodsbl.

Kes KerneeH Kymim Hemece mexHuKasblK Kbi3mem
Kepcemy xyMbicmapbiH opbiHOamac 6ypbiH
KYPbInFbIHbI ©WIipin, Kyam CbIMbIH po3emkadaH
aXblpambiHbI3.

AkaynblIK Cebebi

XKoo

Taszanarbiw po6oT
WhIHbI GeTiHe
xabbicnangbl / Kate
Typanbl xabap:
Insufficient vacuum
pressure.

Tepic KbICbIMHbIH XOfanybl

1. CypTkiw WwybepekTiH 3aKkbIMAanMaraHbIH
OHe AypbIC OpHATbISIFaHbIH TEKCEPIHI3.

2. Tasanafbiw poboTThbl AbIMKbIM, MaNIbl
Hemece MaiaaH XbINTelp WhiHb 6eTTepae
KonpgaH6aHbI3. Po6oTThI TeK Tik (+/- 45°)
XKaHe xannak WbiHbl 6eTTepae faHa
nanganaHbiHpl3. XKuektep, 60c opblHAap
XoHe Teric emec xepnep Tepic KbICbIMHbIH
XKOFanyblHa aKenyi MyMKiH.

Typ6uHa aypbIC XyMbIC icTemMenai. 1.

Kércher kbiameTiHe xabapnacbiHbI3.
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AkaynblK

Cebebi

XKoo

KonpaHy ke3siHae
Tasanafbiw po6oT
CbIpFUAbI

Tepic KbICbIM XeTKINIKCi3.

CypTKil wWybepekTiH 3akbiMAanMaraHbiH
X8He AypbIC OpHaTbINFaHbIH TEKCEPIHI3.
Tasanarbiw po6oTTbl AbIMKbIS, Mainbl
Hemece MaraaH XbINTbip WbiHbl 6eTTepae
KongaH6aHbI3. PoBoTThI Tek Tik (+ 45°)
XOHe Xannak LblHbl 6eTTepae faHa
nanganaHbiHpl3. XKnektep, 60c opbiHaAap
XaHe Teric eMec Xepriep Tepic KbICbIMHbIH,
XOFanyblHa aKenyi MyMKiH.

CypTKiW WyGepek TbiM binFanabl Hemece
TbIM fac.

=

CypTKiw wy6epekTi ayblCTbIPbIHbI3.

BengikTi )xeTek AbIMKbINT HEMece nac.

Tasanarbiw po6oTThbI LWbIHbI 6eTiHeH
anblHbI3, OenaikTi XXeTeKTi TasanaHbl3
KeHe KypFaTblHbI3.

TypbuHa AypbIC XyMbIC icTeMengi.

-

Karcher kbiameTiHe xabapnacbiHbI3.

Tasanarbiw po6oT
apeKeT eTy ayKbIMHaH
ThIC Xepae ToKTanAabl

Tasanarbiw poboTTarbl KaTe.

Tasanarbiw poboTTbl BpEKET eTY
ayKbIMbIHA XbITKbITY K8HE OHbl LUbIHbI
6eTiHeH any YLWiH kawbikTaH 6ackapy
KypanbiH nanganaHbiHbI3.

Tasanarbiw po6oT
TOoKTanabl

Kyat kabeni axbipaTtbinFaH / Kyat akaybl.
TeTeHLLe KOpeKTeHAIpY akKyMynsiTopbl
apkacblHAa Tasanay poboTbl LbiHbI
6eTiHOe kanagbl.

N =

YKeni kabeni MeH KyaT alacblH TEKCEpIiHi3.
OnekTp KyaTbl eLWin KanfaH xarganaa
POGOTTHI WbIHbI GETIHEH anblHbI3.

Kyat kabeni meH kayincisaik apkaHbIHbIH
Y3bIHAbIFbI LWbIHbI BETIHIH enwemiHe
XKETKINIKTi eKeHiH TeKCepiHi3.

YKuektep ceHcopnapbl GyraTTanfaH.

Tazanarblw poboTThI WbIHbI 6eTiHeH
arnbiHbI3.

CeHcopnappablH biTenynepiH Tekcepin,
onap/abl TasanaHpl3.

Tepese TbIM KilLKeHTaW.

TepeseHiH eH a3 enwemi 40x40 cm calikec
KENEeTIHIH TeKCcepiHi3.

TasanarbIw po6oT cy
wawnangbl

ABTOMATTbI CY afbl3y LIpinreH.

KawwbikTaH 6ackapy Kypanbl apKbiibl
aBTOMATThI Cy afbl3y/bl iCKe KOCbIHbI3
Hemece CyAbl KONIMEH LaLlbipaTbIHbI3.

Cy 6arbl 60c.

Cy 6ariH ToNTbIpbIHbI3.

Cy 6aringeri aya kenipLuikrepi.

Tasanarbiw pobOTTbI XKbIHKbITbIHBI3 )XHE
anHanabIpbiHpI3.

Tasanarbiw poboTThbI WbiHbI 6eTiHe KoWbIn,
Tasanayapl 6acTaHpl3.

Bypikkiw cantama Gitenin kanfaH.

BypikkilWw canTamaHbl TasanaHpl3 xaHe
KalwbikTaH 6ackapy KyparnbiH nanganaHbin
BYpKy PYHKLMSICBIH KONTMEH TEKCEPIHi3.
Bypikkiw canTamara kakTaH TazapTaTblH
CYMbIKTLIKTbIH 6ip TaMLbICbIH TAMbI3bIHbI3,
OHbIH KbICKa YaKbIT XYMbIC icTeyiHe
MYMKiHAIK GepiHi3, Gypikkil cantamaHbl
TasanaHpl3 xaHe kallblkTaH 6ackapy
Kyparsbl apkbinbl 6YpKy YHKUUSCHIH
KONMEH TEeKCEpIHi3.

Kasakwwa
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AkaynblIK Cebebi XKoo
Tasanay eHimainiri CypTkiw wybepek nac. 1. KonpaHap angbiHaa TepeseqeH ipi kipai
KaHaFaTTaHapnbIKCbI3 anbIn TacTaHbI3.
2. KawsbiktaH 6ackapy kypanbiHaarbl
6enceni Tazanay pexvMiH TaH4aHbI3.
3. Opbip TepeseneH keniH cypTki
Ly6epekTi aybICTbIPbIHbI3.
4. Taszanay npoueciH Tasa CypTKiLl
wyGepekneH kanTanaHpl3.
5. TepeseHi xyneni Typae Tasanatpi3s.
CypTKiw Wwybepek anHekTe TyK 1. TykTi KeTipy YLUiH cypTKiL Wy6epekTi Kip
kanaplipagpl. XKyFblw MawwmHaga 40°C aeniH XyblHbI3.
CypTKiw WwyBepek TbiM KypFak. 1. CypTkiw wybepek binFangaHfaHwa
KonmeH BipHelle peT LWallbIHbI3.
Po6OTTbIH WhIHBI 6ETiHAE ChIPFbIN KeTyiHe
xon 6epmey yLiH CypTKil WybepekTiH,
TbIM cynaHbaFaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3.
YKnek ceHCopbIHbIH Tasanarbiw poboTTarbl KaTe. 1. Taszanafbiw pobOTThI WbIHbI GETIHEH
KaTeci anblHbI3.
2. CeHcoppapl GereTTepaeH Tasanan,
6ocaTbIHpI3.
3. CeHcoppaplH 6enwekTepiHiH, cbiHGaraHbIH
Hemece 3aKbiMaanMaraHblH TEKCEPIHi3.
XKeTtek KaTeci Tasanarblw poboTTarbl kaTe. 1. Taszanafbiw pobOTTbI WbIHbI GETIHEH
anblHpI3.
2. BenpikTi »xeTek b6iTenin kanmaraHbIH
TEKCepiHi3.
3. BenpaikTi »xeTekTi TazanaHbI3 XaHe
KYPFaTbiHbI3.
4. BbenpgikTi )eTekTiH cbiHbaFaHbIH Hemece
3aKbIMAanMaraHblH TEKCEpiHi3.
vpockon kareci TasanarblWw po6oTTarbl kaTe. 1. PoGOTTbI 6LWipiHi3.
2. KyaT CbIMbIH aXblpaTblHpI3.
3. 1 MUHYT KYTiHi3.
4. POoBOTTbI KOCbIHbI3.
5. Kate xonbinmaca, Karcher KbiameTiHe
xabapnacblHbi3.
AKKYyMynATOp KaTeci Tasanarfbiw poboTTarbl kaTe. 1. Pob6oTTbl KyaT kabeniHe KOCbIHbI3.
2. TeTeHLe KOpPeKTEHAiIpY akKyMynsTopbl
3apsagrTanfaHwa 1 carat KyTiHi3.
3. Po6oTTbl KOCbIHbI3.
4. Kare xovbinmaca, Karcher kbiameTiHe

xabapnacblHbi3.

Op enpge xeprinikTi aucTpnbbtoTopnap 6epreH keningik
LapTTapbl Kongaxbinagsl. byibimaa maTepuangbik
Hemece eHZIPICTIK akaynap aHbIKTanfaH xafaanaa,
bIKTUMan akaynapAbl Keningik mepsimi iliHae akbicbl3
xeHaenmis. Keningik mepsimiHe Hapa3sbinbIKTapbiHbI3
6onca, bynbiMabl caTkaH cayaa MekemeciHe Hemece
XaKblHAAFbl OKINEeTTi KbI3MET KOpCeTy OpHbIHa
TyGipTekTi kepceTin xabapnacbiHpbI3.
(MekeHxaiibIMbI3 apTkbl 6eTTe)

Keningik Typanel kocbimMwwa aknapaTTbl (6ap 6onca)
xeprinikti Karcher Be6-canTbiHbIH «)KyKkTeynep»
GenimMiHgeri Kbl3ameT kepceTy H6enimiHae Tabyra

Gonagpl.

LUbiFapy kyHi dupmanelk Taktaiwaga MM/YYYY
niwiminge kepceTtineai, MyHaa MM - engipic anel, YYYY
- WbIFapbISiFaH XblNbl HEMeCce KoATanfaH Typae.

YKeke caHgapAblH MaFbliHachkl kenecigev 6onaabi:

Mbicansi: 30290
3 ©HaipinreH xbinbl
0 ©HpaipinreH facobipbl

110

Kasakwa

2 ©HAipinreH oHXbINApIK

9 OHgipinreH anbiHbIH eKiHLi CaHbl

0 OHgipinreH anbiHbIH GipiHLLi caHbl

CoHbimeH 6yn mbicanga 30290 kogel 09/(2)023
eHaipinreH KyHiH 6ingipeai.




EO ctaHpapTTapbiHa CoMKecTiri
Typanbl geknapauus

Kypbinf |Mogensb | Xuinik Kyatbi, makc.
bl AnanasoHbl, EIRP, MBT
Mly
RCW 4 |Pagno |2432-2471 1,7
mozayrnb
SRD

Ocbl apkbinbl Alfred Karcher SE & Co. KG komnaHusicbl
Robo Cleaner pagnokypanbiHbiH Typi 2014/53/EQ
OVpeKTMBacbklHa calikec keneTiHiH manimaenai. EO
cTaHJapTTapblHa COMKECTIri Typansl AeKknapaunsiHbIH
TOnNbIK MaTiHIH www.kaercher.com/int/robot-vacuums-
and-mopsconformity.html mekeHxalbiHaH Tabyra
6onagpl.

TexHUKanbIK MarnymMmartTtap

RCW 4
©nwempaepi MeH eHimaep
Xeni kabeniHci3 canmak kg 1,5
AnekTp xeniciHe Kocy
Kopfay knacbl =] 1l
XKuinik Hz 50 /60
KepHey \% 100-240
KypbInfbIHbIH TEXHUKaNbIK cunarTamanapbl
2KyMbIC KbICbIMbI Pa 3000
TeTeHLue KopekTeHaipy min 40
aKKyMynsiTOPbIHbIH KbI3MET eTy
Mep3imi
Kayincisgik apkaHHbIH y3blHAbIFbI M 4
Tasanay Xbingamabifbl MuH/M2  2:30
TepeseHiH MMHMManapl enwemi  cm 40 x 40
LUbIHbI TAKTaHbIH MUHUManNabl cm 2
KanblHAbIFbI
CbINbIMObINbIK
Tasanay poboTblHAAFbI XYFbILL ml 150
3aT blAbICbIHbIH, CbIbIMABIMbIFbI
JKonoruanbiK Xxargan
KopLaraH opta Temnepatypacol  °C 5-40
KaTbICTbl binFanabinbIK % 20 - 60

EN 60335-2-54 GoWblHILa calikec GenrineHreH MaH
[bI6bIC KbICbIMbIHBIH, AEHrewi Loa dB(A) <67

TexHuKanblk e3repictep pykcar eTinrex.

TeTeHLIe KOpeKTeHAipy

AKKYMYNATOPbIHbIH TEXHUKanNbIK
aepekrepi

AnekTp xKeniciHe Kocy

HomuHangbl kepHey 14,8 B
Homwunangpl kenemi (IEC/EN 61960 650 mAcar
6olibIHLWa)

Makcumangpbl 3apsaTay Torbl. 650 mAcar
AKKYMYNSTOP XWUHaFbIHbIH TYpi Li-ION

©wipyni pexumiHgeri
TYTbIHbINATbIH KyaT
Owipyni pexxuminaeri TyTbiHbINaTbIH kKyaT 0,5 BT-TaH a3
Mernwepai kypanapl.
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Mpunoxeune KARCHER Home &
Garden

C npunoxeHneto KARCHER Home & Garden moxeTe

[a ce Bb3nonsearte OT CnegHWTe NpeaMmcTaa npu

M3Mnons3BaHeTo Ha Balns ypea:

e CbBeTu 3a ynotpeba u ekcneptusa

e VHdpopmaumsa 3a npoaykTa, onMcaHue Ha
akcecoapuTe U MHCTPYKLWK 3a paboTa

e [lomoLL 1 KOHTAKT 3a cepBun3

o OHnaWnH marasuH - eKCKIy3vBHU 0pepT 1 MHOro
Apymm

CkaHupaiiTe koaa BbpXy onakoBkaTta unu usternete

npunoxeHneto KARCHER Home & Garden ot Bawwms

App Store n ygobHo pernctpupante Bawmsa npoaykT.

O6wm ykasaHus

Mpeoy NbpBOTO M3NonN3BaHe Ha ypeaa
A || npoyeTeTe ToBa OPUrMHANHO

PBKOBOLCTBO 3a eKcrnnoaTauus u
[encTBanTe CbOTBETHO. 3anaseTe OpurmHanHoTo
PBKOBOACTBO 3a ekcnnoaTaumsi 3a nocneasaLlo
n3nonsBsaHe Unu 3a cnefBalyns COGCTBEHMK.
e [lpu npeHebGpersaHe Ha PLKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoartaums 1 Ha ykasaHusaTa 3a 6esonacHocT
MoraT Aa Bb3HUKHAT NOBPeAM Mo ypeaa v
OMacHOCTM 3a 0GCNYXXBALLOTO NULLE U 33 ApYyTK
xopa.
Mpw TpaHcnopTHU AedekTn He3abaBHO
MHOpMUpanTe Tbprosewa.
Mpwn pasonakoBaHeTo NpoBepeTe CbAbPXAHNETO
Ha onakoBKaTa 3a N1NCBaLLy NPUHAANEXHOCTM UMK
noepeau.
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CTeneHu Ha onacHocT

A OMNACHOCT

o YkasaHue 3a HerlocpedcmeeHa onacHoOCM, KOsimo
moxe 0a dogede 00 mexKU mesiecHU nospeodu unu
do cMbpmM.

AN MPEQYNPEXOEHWUE

® YkasaHue 3a 8b3MOXHa onacHa cumyauyusi, Kosimo
Moxe Oa 0osede 00 MEXKU mesiecHU nospedu unu
do cmbpm.

AN TPEQMA3JINBOCT

o Yka3aHue 3a 8b3MOXHa onacHa cumyayusi, Kosimo
Moxe Oa 0osede 00 neKu menecHu nospeou.

BHUMAHUE

e YkazaHue 3a 8b3MOXHa oracHa cumyauyusi, Kosimo
moxe 0a dogede 00 MamepuasnHu wemu.

Yka3saHus 3a 3awumTta

A OMACHOCT e Huxoza He doxoceaiime ¢
MOKPU pbue Mpexosus uiernces u KoHmakma. e [1pedu
8csika ynompeba npoeepsigalime Mpexosusi
3axpaHeauw, kabern u werncena 3a nogpedu. HezabasHo
8b3nazalime cMsiHama Ha rogpedeHusi Mpexoe
3axpaHeaw, kaben/ujencena Ha omopu3upaH cepeus/
enekmpomexHuK. He nyckatime 8 ekcrinoamauyusi yped
¢ nospedeH Mpexoe 3axpaHsauw, kaben/ujencern.

e Hukoea He Ookocealime KoHmMakmume unu
npogodHuUyuUme. o M3nonssalime camo opuauHamHu
noyucmeauwju npenapamu Ha Kércher u He
rnocmassiiime noducmeauwusi pobom ebpxy MOKpU
CMBKIIEHU MO8bPXHOCMU, 8 MPOMUBEH criyyali mou
moxe Oa ce nb3He unu da nadHe. e He nocmasstime
memarHu npedmemu 8 omeopume, KOHmMakmume 3a
3apexoaHe unu rnpucbeduHumesnHume 6yKkcu.

AN MPELQYTIPEXOEHMWE « nuya c
HamarneHu ¢pu3u4ecKU, MCUXUYECKU Unu yMcmeeHu
8B3MOXHOCMU, UIU KOUMO HsIMam ofum U rMo3HaHusl,
mozam da usnonssam ypeda camo nod npasusieH
Had30p unu ako ca bunu uHCmMpykmupaHu om
omaoeapsuwo 3a msxHama b6esonacHocm nuye
omHocHo 6e3onacHama yrnompeba Ha ypeda u ako ca
pasbpanu npousmuyawume om ynompebama Ha
ypeda onacHocmu. e [Jeyama mpsibea 0a 6b0am nod
Had3op, 3a 0a ce eapaHmupa, Ye He cu uepasim ¢
ypeda. e Ypedbm moxe da ce usnosniea om deya Ha
MUHUMasHa 8b3pacm Hal 8 200UHU, ako ca romy4unu
UHCMpPYKYUU 3a uarnosnseaHemo Ha ypeda om
0Me0BOPHO 3a msixHama 6e3onacHocm nuye unu ako
ce Hamupam o0 rnpasusneH Had3op, u ako pa3bupam
npousmuyawume om yrnompebama Ha ypeda
onacHocmu. e [leyuama moz2am Oa u3ebpwieam
rnoyucmeaHe U ekcrisioamayuoHHa noddpbxka camo
nod Had3op. e [leyama He 6usa 0a cu uepasim c ypeoa.
® Ypedbm cbObpxa e/1eKmpuyecku KOMMIOHeHMU, He
rnoyucmeatime ypeda rnod meyauwia eoda. e He
dbpratime u He Hoceme ypeda, kamo o Obpxume 3a
3axpaHeauwusi kaben. He usnonsealime 3axpaHeawjusi
kabesn kamo OpbXKa 3a npeHacsiHe. He 3amuckalime
3axpaHealwusi kabesn ¢ epama u He 20 Obpnalme npe3
ocmpu kaHmose unu vanau. He mezneme ypeda, kamo
Obpname 3axpaHeawusi kaben. [pwxme

3axpaHeauwusi kabesn 0aned om 2opeuwju Noe8bPXHOCMU.

AN I7PE,£{I7A3J1MB OCT e« ripedu scsixo

rno4yucmeaHe/ecsika nodopwbxxKa usknoyeatime ypeda u
useaxdatlime wericersa. ® He usrnon3eatime ypeda, ako
mou npedu moea e nadas, uma sudumu rnospedu unu

meve. e Hukoza He ocmassitime ypeda 6e3 Had3op,
dokamo pabomu.

BHUMAHMUE e He usnazaime ypeda unu
aKkymynupawama 6amepusi Ha mebpoe 8UCOKU
mewmnepamypu e He usnonssatme ypeda 8 baceliHu, 8
Koumo uma 8oda. e M3nonsealme camo
npedocmaeseHusi 8 KoMrsiekma pasanobsiem
3axpaHeauwy 6r1okK:

EC |J652-2403000EX
UK |J652-2403000BX

YnoTtpeba no npegHa3HavyeHue

MouncTeawwmsaT poboT e npegHa3HayeH 3a noyYMcTBaHe
Ha BEPTUKAmNHU, paMK1PaHW CTHKIEHW NOBbPXHOCTU C
MaKCMMareH HaknoH oT +45°, KaKTO U Ha rMajaku, paBHU
TBBPAM NOBBPXHOCTY KaTo ornegana unu mebenHu
dpoHTOBE.

YpeabT e NoAXoAsLY 3a PeAOBHO NOYMCTBaHE 3a
noaapbXkKa, a He 3a OCHOBHO nouncTBaHe. Mpu cunHm
3aMbpcaBaHUs ( Hanp. NTUYU USNPAKHEHNS], TEXKN
oTnaraHus oT LBeTeH npatuel, 605 3a nposopum) e
HY)>XHO NPEBapUTENHO NOYMCTBAHE.

M3nonsBaiiTe ypega caMmo B YaCTHO AOMAKUHCTBO.

3awurta Ha OKonHara cpepa

&y OnakoBbYHWUTE MaTepuany noanexar Ha
Q. peunknupane. Monsi, U3XxBbpnanTe ONakoBKUTE
no cbobpaseH ¢ oKonHaTa cpefa HauuH.
EnekTpuyecknTe 1 enekTpoHHUTE ypeau
CbAbPXAT LEHHU MaTepuany, nognexalun Ha
=  PELVIKNIMPAHE, @ YECTO U CLCTABHW YacTu, Hanp.
6aTtepuu, akyMmynaTopHu 6atepum unm mMacno,
KOWUTO Npwv HenpaBwnHo GopaBeHe Unu N3XBbPRsHe
Morart Ja NpeAcTaBnsBaT NoTeHumarnHa onacHocT 3a
YOBELUKOTO 34paBe U 3a okonHaTa cpeaa. 3a
npaBuIHOTO (PyHKUMOHUPaHE Ha ypeaa Bce nak Tesu
CbCTaBHU YacTu ca Heobxoammun. O6o3HadYeHnTe ¢
TO31 CUMBON ypeau He TpsibBa Aa 6baaT U3XBbPIsHU
3aefHo ¢ 6UToBWTE OTNAABLLM.

YkasaHus 3a cbeTaBHuM BewecTsa (REACH)
AkTyanHa nHdopmauus 3a CbCTaBKuUTE Le HamepuTe
Ha WHTEpHeT cTpaHuua: www.kaercher.de/REACH

O6xBaT Ha gocTaBKa

O6xBaTbT Ha AoCTaBKaTa Ha ypeaa e nsobpaseH Bbpxy
onakoBkaTa. Npu pasonakoBaHe nposepeTe
CbAbpxaHeTo 3a uanocT. Mpu nunceaLm akcecoapu
WU NPU TPaHCMOPTHU LLETK, Monisl, 06bpHeTe ce KbM
Bawws guctpubyTop.

AKcecoapu 1 pe3epBHU YacTu

M3nonsBaiiTe camo opurMHanHu akcecoapu v
OpUrHaNHM pe3epBHN YacTy, MO TO3N HaYWH
ocurypsiBate 6esonacHarta v 6e3npobnemHa
ekcnnoarauus Ha ypeaa.

MHdopmaums 0OTHOCHO akcecoapu U pe3epBHU YacTu
e HamepuTe Tyk: www.kaercher.com.

MpeanasHu yctponcTBa
A TMPEAOMNA3JINBOCT
OnacHocm om HapaHsieaHe nopadu unceauyu unu
modugpuyupaHu 3auwyumHu npucnocobneHus!
lpednasHume ycmpoticmea cryxam 3a Bawama
3awuma.
He nperebpeesalime, omcmpaHsisalime u
deakmusupalime npedna3Hume ycmpolicmeaa.
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OcurprTenHo BbXe
MpaBWIHO NOCTaBEHOTO OCUIYPUTENHOTO BbXE, AbMIO
4 m, MoXe fja NpeAoTBpaTH NaAaHeTo Ha NOYNCTBALLNS
po6GoT Ha 3emsiTa npu 3aryba Ha BakyyM.

BaTtepus 3a aBapuiiHO 3axpaHBaHe
Tbl KaTo NOYMCTBALLMAT POBOT Ce 3aabpxa BbPXY
CTbKreHaTa NOBBbPXHOCT C MOMOLLTA Ha MOHWKEHO
HansiraHe, KOeTo caM reHepupa, CbLLEeCTBYBa ONacHOCT
[a nagHe, ako enekTposaxpaHBaHeTo 6bae
npekbCcHaTo.
KoraTo e HanbnHo 3apefeHa, BrpageHaTa batepus 3a
aBapuiHO 3axpaHBaHe OCUrypsiBa 4OCTaTb4yHO
eHeprusi 3a nepuof oT noHe 40 MMHYTHW, Taka Ye Aa
MOXe [a 3a4bpXU1 NOYNCTBALLMS POBOT Ha MSICTO
BbPXY CTbKIeHaTa NoBbPXHOCT Ype3 NMOHUXKEHO
HansraHe.
MouncTBawmaT poboT CbabpXKa NUTUEBO-NOHHA
akymynupaiia 6atepus.

A OIMACHOCT

OnacHocm om eKcnio3usi

HapaHsieaHusi u nospedu nopadu ekcrinodupauwa

akymynupawa 6amepusi.

Bapexdatime, usnonaealime u cbxpaHsigalme camo

HernospeOeHU U Harb/IHO (hyHKUUOHUPaLU

akymynupawu 6amepuu. 3abpaHeHu ca

npeycmpolicmea u Heomopu3upaHu om

npousgodumerisi npoMeHu. Bcsika Opyza ynompeba e

Hedonycmuma. lNompebumernssm omeosaps 3a

onacHocmu, Koumo e8b3Hukeam ropadu Hedornycmuma

yrnompeb6a.

Yka3aHue

Akymynupawama 6amepusi Moxe 0a ce CMeHsi om

nompebumens. Cnedsalime uHcmpykyusima rno-0osny

unu, 8 cnyvall Ha CbMHeHue, ce obbpHeme KbM
cepeusa Ha KARCHER.

CwmsiHa Ha akymynupawiarta 6artepums:

1 WUsknioyeTe ypena OT enekTpu4ecTsoTo 1
oTCTpaHeTe MoyMcTBaLlaTa NoAnoxka.

2 OrtBopeTe Kopryca Ha noyucTealms poboT, kato
oTBMEeTE BUHTOBETE Ha 3aAHaTa CTpaHa.

3 JlokanuaupaiiTe akymynupaliaTa 6atepus.

4 VI3knoyeTe LWeNnCcenHoTo CbeAMHeHNe Ha nnaTkaTta
Ha ypeqa.

5 OTBuWiiTe BUHTOBETE Ha NOKPUTMETO Ha
akymynupaliaTta 6aTepust u ro otctpaHete.

6 W3Bapete n3nonssaHaTa akymynvpaiia 6atepus,
nocTaBeTe HOBa ¥ CBbPXeTe Liencena Kbm
nnaTkata Ha ypeaa.

7 CrnobeTe OTHOBO ypeaa u ce yBepeTe, Ye HAma
NpUTUCHaTU UNW NOBPEAEHN MApPKy4u Unu Apyrv
KOHCTPYKTUBHU €fIeMeHTU.

WUHdopmaumsa 3a M3xBbpnsHe Ha akymynupawara

Gatepus:

e ll3xBbpneTe akymynupaliata 6atepus B kpas Ha
HeVHUS eKkcrnoaTauMoHeH XVBOT, KaKTO € ONUcaHo
BbB BanuaHUTe pasnopendu.

WUHdopmauma 3a TpaHcnopTa Ha akymynupawiara

Gartepus:

JlnTneBo-NoHHaTa akymynupatiya 6atepus e

obxBaHaTa OT U3NCKBaHMATa Ha 3aKOHOAATENCTBOTO

OTHOCHO onacHu ToBapu. HenospeneHata u

YHKLMOHMPaLLa akyMynupalia 6atepusi Moxe aa

6bae TpaHcnopTUpaHa oT NoTPebuTensa B pamMkute Ha

obLiecTBeHaTa MbTHa Mpexa 6e3 AOMbHUTENHN
npeanucaxus. Mpy n3npatyaHe Ypes TpeTn nuua

(TpaHcnopTHa cdupma) cbbnioaaBaiiTe cneuuanHuTe

M3NCKBAHWSI OTHOCHO OMakoBKaTa U eTUKeTUpaHeTo.
M3npawanTte akymynupauiata 6atepusi camo ako
KOpnycbT He e noBpeaeH. 3anensanTe OTKPUTUTE
KoHTakT. OnakoBanTe akymynupaliata 6atepus
34paBo ¥ curypHo. Akymynupatiata 6atepus He
TpsibBa Aa Moxe Aa ce ABMXMW B OnakoBKaTa.

A OMACHOCT

OnacHocm om ekcnno3usi

HecbekmHa unu HegbyHKYUOHUpawa akymynupauwa
b6amepus He Moxe 0a ce usnpawa u mpsibea da 6v0e
usxebprieHa Ha MsICMO NPasusiHO U 8 Cbomeemcmeaue
¢ sanudHume pasmnopedbu.

Cnasealime HayuoHanHume npeodnucaHusl.

YKazaHus 3a 3aluTa, akymynartop 3a
aBapuHO 3axpaHBaHe

A OMACHOCT e Hukoza He dokocsaiime ¢

MOKPU pblUe MPexosusi Werces U KoHmakma.
® Hukoea He dokocealime KOHMakmume unu
rpogooHuyume. ® Hukoea He nocmassiime
nposodumu npedmemu, Hanp. omeepmka unu
nodobHu, 8 eHe300mo 3a 3apexdaHe Ha ypeda.

e bamepuume mo2zam da 6b0am noebiHamu om deya
unu nuya ¢ HamaneHu ¢hu3uyecKu, cemueHu unu
ymMcmeeHu criocobHocmu nopadu surca Ha onum unu
3HaHusi. CbxpaHsigalime bamepuume Ha mecma,
HedocmbrHU 3a deua u Opyau nuya. lNMoenbwaHemo Ha
6amepusi npedcmasnsiea creweH cny4ad, kolimo
u3uckea He3abasHa MeOUUUHCKa rnomouw. & He
usnazalime akymynamopHama 6amepusi Ha curnHa
CrbHYesa ceemiiuHa, opewu memnepamypu, Kakmo
U Ha o2bH. ® OnacHocm om ekcnsosus. He
3apexdalime 6amepuu, KOUmMo He Mozam 0a ce
npesapexdoam.

AN ﬂPE,q.VﬂPE)K,[lEHME o HesabasHo
rnodmeHsitime ¢ opuauHasiHa Yyacm nospedeHo 3apsiOHO
ycmpoticmeo unu kabena My 3a 3apexdaHe. e He
3apexdalime rnospedeHU aKymMynamopHu 6amepuu.
lModmeHsitime nospedeHu unu U3HOCeHU
akymynamopHu 6amepuu ¢ 00o6peHu om KARCHER
aKkymynamopHu 6amepuu. e Mznonssatime 3apss0Homo
ycmpoticmeo camo 3a 3apexdaHe Ha 0006peHU
aKkymynamopHu 6amepuu. e M3mudawama om
aKkymynamopHama 6amepusi meyHocm moxe 0a
MPUYUHU pa3dpa3HeHusi, u2apsiHus Unu yspexoaHusi
Ha o4yume. bamepuume cbObPXKAM MOKCUYHU
seujecmea, Koumo Mo2am 0a MPUYUHAM
30pasocsioeHU Npobnemu fpu noanbuwaHe unu
sduweaHe. BuHazu Hoceme pbKkasuyu, Ko2amo
b6opasume ¢ usmekbJ1 akymynamop, 3a 0a uzbeeHeme
KOHmMakm ¢ Koxama. AKo uamekiama meyHocm
rornadHe 8bPXy Koxama unu oyume, HezabasHo
usnnakHeme 3aceeHamume Mecma obusnHo ¢ eoda u
nomspceme meduyuHcka nomouw. ® Kecomo
CcbeOUHEHUE Ha KrleMume Ha akymynamopa (+/-) Moxe
da doselde 0o ekcrino3us u 3ananeaHe. He
cebp3salime nonocume (+/-) KbM akymynamop u yped
Ha Kbco. He cbxpaHsgealime bamepuume 8 MmemarnHu
KOHmeliHepu unu 3aedHo ¢ Opyau MemarsnHu 4acmu.

e 3a 3apexdaHe Ha akymynamopa u3nosizealime camo
pasanobsiemusi 3axpaHeauy 6510k, 0ocmaegeH 8
Kommnekm ¢ mo3au ypeo.

AN TPEQMA3/INBOCT

o AkymynamopHume 6amepuu cbObpxam onacHu
gewecmea, Koumo mo2am Oa MPUYUHSIM CEePUO3HU
wemu Ha okonHama cpeda. He uaxebprsiime
akymynamopHume 6amepuu 3aedHo ¢ bumosume
omnadbyu, a npasusiHo 8 MyHKM 3a cbbupaHe unu
UeHmMbpP 3a peyuknupaHe.
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BHUMAHMUE « IMpedu Oa usnonzeame
ycmpolicmeomo 3a nbpsu Mbm, 3apedeme HambIIHO
akymynamopHama 6amepusi. e M3nonzeaime u
cbxpaHssalime 3aps0HOMo ycmpolicmeo camo 8 Cyxu
nomeweHus. ® Visaxgbpnslime uspasxodsaHume u
deghekmHume akymynamopHu 6amepuu 8
cbomeemcemeue ¢ 8anudHume npeonucaHusl.

o OmOdenieHuemo 3a akymynamopHama 6amepusim Ha
ypeda e mexHu4ecku obeaonaceHo cpeuwyy cny4alHo
omeapsiHe. Omeopeme u 3ameopeme omdeneHuemo
3a akymynamopHama 6amepusi, KaKmo e ornucaHo 8
UHCMpYKYUUmMe 3a excriioamayusi Ha ypeda.

® BHUIMAHWE He u3snonsealime nogpedeHu unu
moouguyupaHu akymynamopHu 6amepuu.  Koeamo
uHcmanupame akymynamopHume 6amepuu, cnedeme
3a npasunHama nonsipHocm (+/-) cbenacHo
MapKuposkama 8 omoesieHUemo 3a akymynamopHu
6amepuu unu 8bPXY eneKmpuUYecKUme WernceHu
CbeOUHeHUSs.

OnucaHue Ha ypeaa

B 3aBucHMOCT OT MoAena KoMNMeKkTbT Ha AocTaBkaTta 1
LBETOBOTO OOpMIIEHNE MOraT [a Cce pasnunyasarT (BX.
neyarta BbpXy onakoBkara).

BuxTe nso6paxeHusiTa Ha cTpaHuuuTe ¢ rpacukm!
®urypa A

MNpepnasHa xanka

MpesxoB 3axpaHBaLy, kaben
Batepus 3a aBapuinHO 3axpaHBaHe
PbkoxBaTka

ByToH Bkn. /M3kn. ¢ LED nHaukaTop 3a
CbCTOSIHUETO

Mpbckawm a3sm

Kanak Ha pesepBoapa

BcmykaTeneH otsop

PembyHO 3aaBuMxBaHe

Benkpo 3a 3akpenBaHe Ha KbpnaTa 3a usTpuBaHe
CeH3op 3a pvboBe

MukpodnbbpHa kbpna 3a M3TpuBaHe

macoB uaxon,

3axpaHBaly 6110k ¢ yabmkuteneH kaben
[ncTaHumMoHHO ynpasnexne

Cpepacteo 3a nouncteaHe RM 503 (125 ml)

SICCISICICISICICICICICINCICICICC)

BminKa 3a NbJiIHEHE

OcuryputenHo Bbxe ¢ kapabuHep

nacoB usxopn

MouncTBalwmsAT poboT n3Bexaa notpebutenckarta
MHopmaLms KaTo roBop (B AOMbIIHEHNE KbM
CBETOAMOAHNS AWCNnen).

CnNCbK Ha Bb3MOXHUTE CbOGBLLEHNS MOXeTe Aa
HamepuTe B pasgen "Macos U3XoA 1 KoaoBe Ha
ceBeToamnoanTe"

Yka3aHue

Moxeme 0a npomeHume e3uka Ha cbobuwjeHusima. 3a
uenma 3adpbxme 6ymoHa 3a eracos u3xod
HamucHam 3a 3 ceKyHOu.

Ypedbm mpsibea Oa e cebp3aH KbM Mpexama, Ho 0a
He e MpUKpeneH KbM CMbKIomo.

Moemopeme npouyeca, dokamo 6b0e usbpaH
JKenaHusim e3uk.

CrnedHume e3uyu ca Ha pa3rnosnoxeHue 3a u3bop:

EN [pE [FR [ES [PL T  [RU |
3anaseame cu npasomo Ha rnpomMeHu.

lMo4yucmeawusim pobom 3anamemsiea Hacmpotikama,
dokamo He 6b0e HarnpaseHoO HOBO 8beexdaHe.

,U,VICTaHIJ,I/IOHHO ynpaBrneHue

MouncteawmsaT poboT Moxe Aa 6bae ynpaBnsiBaH 1 ¢
rnomoLLTa Ha AUCTaHLMOHHOTO YrpaBrneHue.
®urypa B

(1) PyHKuMs 33 aBTOMATUYHO NMPbCKaHe Bkrl. M3k
(2) ToukoBo nouncTeaHe

() Bbp3o nouncreae

(4) BYTOHM CbC CTPENKK 3a PBUHO YrIpaBreHne

(8) Crapt /Maysa

(6) NnTeHanBHO nouncTeae

(@ Monnpare
OYHKUMS 33 PHYHO NPLCKaHe
(9 Inacos naxop Bkn. Makn.

ByToH Ctapt /May3a (5)

PyHkumATa Ha 6yToHa CtapT /Maysa 3aBucu oT

CUTyauusTa, B KOSITO Ce HaMmpa NoYMcTBaLLmsT po6oT:

e [loyncTBalmsT pobOT € BKMIOYEH 1 NOCTaBEH Ha
nposopeua. MoyncTBaHeTO He € 3anoyHarno.

— KpaTtko HaTuckaHe Ha 6yToHa: Bbp3oTo
noyncTBaHe 3anoysa.

— KpaTtkoTo HaTuckaHe Ha 6yToHa Bkn./U3kn. Ha
noymcTBaLLus poboT umMa chbliuata hyHKLMsS KaTo
6yToHa Ctapt/lNay3a Ha AUCTaHLMOHHOTO
yrpasreHve.

e [loynctBawymsT po6oT € B peXUM Ha aBTOMaTU4HO
noyucTBaHe:

— KpaTtko HaTuckaHe Ha ByToHa: PeXxnmbT Ha
noyncTBaHe cnvpa.

— TMoBTOPHO KpaTKo HaTUckaHe Ha ByToHa:
PeXuMbT Ha NoYMCTBaHp NPOAbIKaBa.

ByToH Mnacos usxop Bkn. /U3kn. (9)

e KpaTko HaTuckaHe Ha 6yToHa: MmacoBusAT nsxon e
[leaKTUBMPaH.

e [oBTOPHO KpaTKO HaTUCKaHe Ha 6yToHa: MnacoBusT
13Xo[ e aKTMBMpPaH.

e [lbnro HatuckaHe Ha ByToHa (3 s Npu cBbpP3aH
MpexoB kaben v U3kniYeHo BCMykBaHe): E3nkbT e
NPOMEHEH.

ByToHM cbe cTpenku 3a pbYHO ynpasneHue (4)

YpeabT MOXe Aia ce ABWKW PbYHO Hanpes, Hasag,

HaZsICHO 1 HansiBO C NOMoLLTa Ha GyTOHWTE CbC

CTpersku.

e KpaTko HaTuckaHe Ha 6yToHa: MNoyncTBawmaT
poGOT ce NpuABWKBa B XenaHata nocoka, AokaTo
He 6bae HaTUcHaT 6yToHbBT Maysa unu He 6bae
[0CTUrHaTa pamkaTa Ha nposopeLa.

e HaTuckaHeTo Ha ByTOH CbC cTperka He3abaBHO
OTMeHst aBTOMaTUYHUSA PEXUM Ha NOYNCTBaHe.

e [lokaTo NoYMCTBAWMAT pOobOT Ce ynpasnsBa pb4Ho,
aBTOMaTM4HaTa BoAHa CTPysl € AeaKTMBMpaHa.
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ByTOHM 32 aBTOMaTU4YHU PEXUMU HA NOYUCTBaHE

(2)/(3)/(6)I(7)

e KpaTko HaTuckaHe Ha GyToHa: N36paHuaT pexunm
Ha noyucTBaHe ce cTapTupa.

e Ako HsIKO OT 6yTOHWUTE Gbae HaTUCHAT, 4oKaTo ce
apyra nporpama 3a noyucteaHe, akTuBHaTa
nporpama ce Hynupa, a HoBomsbpaHaTa nporpama
ce cTapTupa oTHavarno.

ByToH 3a aBTOMaTM4HO NpbckaHe Bkn./U3kn. (1)

e KpaTko HaTuckaHe Ha ByToHa: PyHKUMATa 3a
aBTOMaTW4YHO NpbCKaHe ce AeakTUBMpa.

o [loBTOpPHO KpaTko HaTUckaHe Ha GyToHa:
PyHKUMATA 3@ aBTOMATUYHO NPbCKaHe e akTUBHa.

e Ako ce HaTucHe BYTOHBT aBTOMaTUYHa BOAHA
CTpys, PYHKLMATA 3@ aBTOMaTUYHO NpbCKaHe
ocTaBa [leaKkTuBMpaHa, AoKaTo He ce HaTUCHe
OTHOBO BYTOHBT MMM NOYMCTBALLMAT poboT He 6bae
M3KITIOYEH W BKITIOYEH OTHOBO.

ByTOH pbYHO npbckaHe (8)

e KpaTko HaTuckaHe Ha b6yToHa: MNoyncTBawmaT
po6oT u3nonasa eaHa-eAMHCTBEHA BOAHA CTPYS.

BaTepun 3a AUCTAaHLNOHHO

ynpaBneHuve

YkasaHue

e JlucmaHyuoHHOMO yrpaeneHue ce 3axpaHea om 2
6amepuu AAA.

e bamepuu, koumo He mo2zam Oa ce npesapexdam,
He mpsibea 0a ce 3apexdam HaHO8oO.

e He mpsibea 0a ce cmeceam pasnu4yHU sudose
6amepuu unu Hosu u ynompebsigaHu bamepuu.

e [locmaseme 6amepuume 8 cbomeemcmeue ¢
npasusiHama rnosspHocM.

e /3snonseaHume 6amepuu mpsibea da ce usgadam
om AucmaHyuoHHOMo ynpasneHue u 0a ce
u3xebpnssm 6e3onacHo.

e /sgademe bamepuume, ako ypedbm we ce
cbxpaHsea 3a no-0bsbe nepuod om epeme 6e3 da
6B0e u3non3saH.

e 3axpaHeawume knemu He busa da ce cebp3sam
HaKbCo.

e Omeopeme kanaka Ha omdeneHuemo 3a bamepuu
Ha ebpba Ha ducmaHUUOHHOMO yrpaseHue u
ussademe unu nocmaseme bamepuume AAA.

q)yHKLIMﬂ MU HA4YuH Ha pa60Ta
YpenbT ce CbCTOM OT NoyucTBaLmsi poboT n
[AVCTaHUMOHHOTO YrnpasreHue.
J[IMCTaHUMOHHOTO yNpaBrneHne CNyxu 3a pb4yHO
ynpaBsneHue Ha ypeaa, u3bop Ha pexum Ha
NoYNCTBAHE U BKMIOYBAHE MM U3KITIOYBAHe Ha
rnacoBusi U3xop.
BnarogapeHune Ha caMOCTOATENHO reHepupaHus
BaKyyM MoyMcTBaLmaT poboT npunensa KkbM
CTbKIleHaTa NOBBbPXHOCT, KOATO LLie Ce No4ncTBa, U ce
[OBVXV CAMOCTOSITESTHO MO Hesl.
6 npbeKalm A13n pasnpenenar pasTeopa 3a
NnoYncTBaHe MPeLmn3HO 1 PaBHOMEPHO BbPXY Kbprnata
3a M3TpMBaHe C MOMOLLTa Ha nomna.
MouncTeaHeTo ce n3BbpLIBA YPE3 N3TPUBALLO
[OBWKeHVe Ha HaBMaxHeHaTa Kbpna no CTbkneHata
NOBBPXHOCT.
YpeabT pasnonara ¢ pasfmyHn pexumMmn Ha
noyncTeaHe.
B aBTOMaTMYEH pexum noymcTealmaT poboT ce ABUXK
N0 NOBBLPXHOCTTA Ha CTHKINOTO Ha NMTEHTOBW y4acTbL C
NpUNOKpVBaHe 1 CNMpa aBTOMaTUYHO, KOrato
NOYNCTBAHETO MPUKITOYN.
HaBuraumoHHaTta cuctema 3a NoYNCTBaHe rapaHTupa,
Ye MOBBPXHOCTTA Ha CTBLKMNOTO ce obpaboTea 1
noyncTea paBHoMepHo bnarogapeHve Ha CUCTEMHOTO
nnaHnpaHe Ha mapLipyTa.
®yHKUMATa 3a 3anameTsaBaHe Ha nosuumsTa
rapaHTupa, Ye ypeabT aBTOMaTUYHO Ce BpbLUa B
HavanHaTa To4Ka 3a TeCHO NMpemMaxBaHe OT CTbKneHaTa
NOBBPXHOCT Crej No4ncTBaHe.
B pexuvm Ha pbYHO noyMcTBaHe NOYUCTBALLMAT poboT
ce ynpasnsiBa C NOMOLLTa Ha ByTOHNTE CbC CTPESKN.
3a ekcnnoaTauusTa ca Heobxognmu MyukpodasepHa
Kbpna 3a natpueare Ha KARCHER 1 nouncTealoto
cpeacTso 3a npo3opum Ha KARCHER RM 503.

Pexumun Ha nouncTBaHe

YpeabT pasnonara ¢ pasfiMyHu pexumMmn Ha
noyncTeaHe.

Bbp3o nouncreaHe (aBTOMaTUYEH pexum):
EnHokpaTHO 06x0oxaaHe Ha NoBBbPXHOCTTA Ha
CTBKIIOTO HA XOPWU3OHTAIHU NEHTOBW Y4acTbLU.

WHTEeH3UBHO NouncTBaHe (aBTOMaTU4Y€eH PeXnMm):
MoBbPXHOCTTa Ha CTBKMNOTO ce 0bxoxaa Ha
XOPU3OHTasHW, KaKTO U Ha BEPTUKANHWU NEHTOBU
y4acTbLy, crefd KOeTo ce M3BbpLUBA NONMpaHe un
noyncteaHe Ha pbboseTe.

To4yKOBO NOYMCTBaHe (aBTOMaTUUYEH PEXUM):
[BvKeHnst Hanped-Ha3ag BbpXy Marnka noBbPXHOCT.
MonupaHe (aBTOMaTUYeH peXum):

EnHokpaTHO o6x0oXgaHe Ha NOBBbPXHOCTTa Ha
CTBKII0TO Ha XOPWU3OHTAINHWN NEHTOBW y4acTbL,
cneaBaHo OT NnoYncTBaHe Ha prboseTe

Pb4yHO nouncTBaHe

Pb4HO ABMXEHME C MOMOLLTa Ha BYTOHWUTE CbC CTPENKX
Ha AMCTaHLUMOHHOTO yrpaBrieHne.
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I10Tpe6uTencxo PBbKOBOACTBO (rnacos n3xoa n Kogose Ha CBeTO,EI,VIO,EI,VITe)
MouncTBaWMAT PoBOT CUrHaNU3Mpa 3a PasnuyHn
paboTHU CbCTOSIHUA U TPELLKV Ype3 rMacoBus M3xog,
CBET/IMHHU U 3BYKOBM CUTHANM.

Ceetoamon (3Byk / Fmacos usxop 3HaueHue
Crapt /Cton CWH, 3ByKOB curHan HatucHat e 6yToHbT Bkn. /M3kn. Ha
nyncvpaty, noymcTBaLmsa poboT, KOWTO ro cTapTmpa.

Please attach the robot to the window|/3BecTne egHa muHyTa cneg
CTapTMpaHEeTo Ha NoYncTBaLLmMs poborT,
ako poboTBLT He e NpyKpeneH KbM
CTbKMeHaTa NoBbPXHOCT.

3ByKOB curHan HatucHat e 6yToHbT Bkn. /M3kn. Ha
noymcTBaLmsa poboT, KOWTO ro N3KIYBa.

- Hold the device, then press the button |1 muHyTa cnea kpas Ha nouncTBaHeTo,

to detach it. Npu yCrioBMe Ye NoYMCTBALLMAT poboT He €

OTCTPaHeH OT CTbKIeHaTa NOBbPXHOCT.

Exkcnnoatauus CUH Begin fast cleaning HaTtucHaT e 6yTOHBT 3a pexum Ha 6bp3o
noyncTBaHe Ha ANCTaHLUMOHHOTO
ynpaBsreHue.

Begin intensive cleaning HaTtucHaT e 6yTOHBT 32 MHTEH3UBHO
noyncTBaHe Ha ANCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue.

Begin spot cleaning HaTucHaT e ByTOHBLT 3a TOUKOBO
noyncTBaHe Ha ANCTaHLUMOHHOTO
ynpasreHue.

Begin finishing mode HaTtucHaTt e 6yTOHBT 3a nonupaHe Ha
[AVCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue.

Continue cleaning HaTtucHat e 6yToHbT CTapT Ha
[VCTaHLVOHHOTO yrpaBneHue.

Automatic water dispensing on HaTtucHaT e ByTOHBT 32 aBTOMaTU4HO
[o3vpaHe Ha BoAa Ha ANCTaHLUMOHHOTO
ynpaBsreHue.

3ByKOB curHan HaTtucHat e 6yTOHBT 3a pbyHa
pasnpbcKkBaTerniHa cTpys Ha
[VCTaHLVMOHHOTO yrpaBneHue.

CVH, Pause cleaning HaTtucHat e 6yToHbT MNay3a Ha
nyncvpaty [VCTaHLVMOHHOTO yrnpaBneHuve.
- Cleaning completed MouncreaHeTo € 3aBbpLUEHO.
HacTtporiku CUH Voice on HaTtucHeTe GyToHa 3a rmacoB u3xoa Ha
[VCTaHLVMOHHOTO yrnpaBneHue.

Voice off HaTtucHete 6yToHa 3a rnacoB u3xop Ha

[AVCTaHLMOHHOTO yrpaBneHue.
- M36op Ha e3uk HaTtucHaTt e 6yTOHBT 3a rnacoB U3xoA Ha
[AVCTaHLVMOHHOTO yrpaBneHue 3a noseye
oT 3 cekyHau.
Mpenynpexaenn |cuH, muraw,  (Please refill the water tank PesepBoapbT e npaseH.
e /MpeLuka YepBeH, Please connect the power cable 3axpaHBaLLMAT KaGen He € CBbP3aH 1nm
muraty enekTpocHabasBaHETo e NpeKbCcHaTO.
YepBeH, The safety battery is low. Please do |baTepusTa 3a aBapuiiHO 3axpaHBaHe e
murauy, not disconnect the power cable until it |paspegeHa /B npouec Ha 3apexaaHe.

is fully charged.

YepBeH, CbobLLeHune 3a rpetuka B ypena e Bb3HvKkHana rpeluka. 3a

mMurat oTcTpaHsiBaHe BuxkTe "lMomoLL npu
HeunanpaBHoCTH".

3eneH - BaTtepusaTa 3a aBapuiiHo 3axpaHBaHe e
3apefeHa.

3eneH, muraty |- Batepusita 3a aBapuitHO 3axpaHBaHe ce
3apexpaa.
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lNMyckaHe B ekcnnoarauus

CB'bpSBaHe Ha 3axpaHBaHeTO

YkasaHue
lMpunoxeHussim 3axpaHsauwy, 6510k Moxe 0a ce cebpxe
dupekmHO KbM royucmeauwusi pobom. B noseyemo
cryyau ece rnak e nperopb4umerHo da ce usnon3ea
npedocmaseHusim yObmkumerneH kaben.
1. TMocTaBeTe koakcuanHus KoeHkTop B BykcaTta Ha

ypeaalyabmxuTtenHus kaben.
2. BaTerHeTe 3paBo BWHTOBaTa Bpb3Ka.

®urypa C

BHUMAHUE

OnacHocm om noepeda

AKo cebp38aHemo He e 3a8UHMEHO NPasuIHo,
enekmpocHabosisaHemo Moxe 0a 6b0e npeKkbLCHamo
om dsuxeHuemo Ha ypeda u mol moxe Oa naoHe
HeKoHmpornupyemo cried uamouwasaHe Ha bamepusima
3a asapuliHO 3axpaHeaHe.

Bamosa ce ysepeme, ye enekmpocHabosisaHemo e
3aB8UHMEHO MPasUIIHO.

MbnHeHe Ha pe3epBoapa 3a NOYMCTBALLO
cpeacTBoO

Yka3aHue
3a onmumarneH pesynmam om ro4ucmeaHemo u
6e3onacHo rnosedeHue npu 08uxeHue uanonssalime
eduHcmeeHo opuauHanHume fnoyucmeawu cpedcmea
3a npo3opuu Ha KARCHER. Ako ce usnonaeam dpyau
cpedcmea 3a noyucmeade (Harnp. cnupm), Moeam 0a
8b3HUKHAM hYHKUUOHAITHU HapyWeHUSs.

1. CmecBaHe Ha pa3TBopa 3a noyucTBaHe. 3a Tasu
Lien M3cuneTe KOHLEeHTpaTa Ha novncTeaLms
CcpeacTBo B GyTunkata 3a MbrHeHe U pa3pegeTe ¢
BOJa CbIMACHO MHCTPYKLMUTE Ha eTUKeTa.

2. HanbnHeTte pe3epBoapa.

Yka3zaHue

3a 0a nodobpxame cmabusiHo 8b30YWHO Harsi2aHe,

He npenbrsalime pe3epsoapa.
®urypa D
a OrtBopeTe Kanaka Ha pe3epBoapa.

BHUMAHUE

OnacHocm om noepeda nopadu nocmbneawa

me4Hocm

lMonadaHemo Ha meyHoCcm 3a YucmeHe 6be

8eHmunayuoHHUmMe omeopu moxe 0a dogede 0o

rnospeda Ha poboma.

lpu nmbnHeHe ce ysepeme, ye meyHocmma 3a

qyucmeHe He rornada b8 8eHMUIAYUOHHUME 0meopu.
b HanwbnHeTe pesepsoapa Ao makc. 80 %, kaTo

nanonasare 6yTunkaTa 3a nNbrHeHe.
3. BaTtBopeTe kanaykata Ha pe3epBoapa 1 HaTUCHeTe.

MpukpenBaHe Ha MukpodpasepHa Kbpna 3a
usTpmBaHe

1. TocraBeTe kbpraTta 3a U3TPUBaHE MITbTHO BbPXY
NOBBPXHOCTTA C BEJKPO Ha NOYMCTBALLMS PobOT.

2. YBeperTe ce, 4ye ceH3opuTe 3a pbboBeTe, KaKTo n
peMbYHOTO 3aABWKBaHe, MoraT fa ce ABuxkaT
cBO6OAHO 1 He ca NOKPUTY OT KbpnaTa 3a
n3TpUBaHe.

MoaroTtoBKa Ha NMOBBLPXHOCTTA HA CTHLKIIOTO

Yka3aHue

He usnonseatime noyucmeauwyusi po6om, ako

YITbMHEHUSMa Ha npo3opyume ca nospeodeHu.

1. TpemaxHeTe BCUYKM NpeaMeTH, KOUTO NpenpeysaT

30HaTa Ha ABWXeHMe Ha nouncTealmns poboT un

MoraT Aa 3aTpyaHAT OABWKEHNETO My.

®durypa E

MpenatcTeusa morat Aa 6baat Hanp.

nepaeTa v 3aBecu

npeaMeTn Ha nepBasu Ha NPo3opLmn

APBXKM Ha Npo3opum

CHVIMKW BBPXY NPO30pLUTE U CTUKEPU

NoCTaBeHN Ha CTbKMNeHaTa MOBbPXHOCT UNK Ha

cbCejHaTa pamka cpecTBa 3a 3akpensaHe

KaTo Hamp. 3aCMyKBaLLW YaLllKu (BEHAY3W) UNK KyKn

3a pesicu 3a Nnb3ralum nepaeTa u T. H.

2. TpoBepeTe CTbKeHaTa NOBbPXHOCT 3@ CUITHU
3aMbpCABaHMS, KaTo Hanp. M3CbXHaNM NTU4K
M3NPaXKHEHWS UMK TEXKW OTNaraHus LBeTeH
npawuet,.

3. [penBapuTenHo nNoyMcTeTe CUMHO 3aMbPCEHU
CTbKINEHN NOBBLPXHOCTY.

YkasaHue

lMpedu 3akpensaHemo Ha rno4yucmeawusi pobom

ocmaseme rpedsapumesiHo NoyucmeHume

M08bPXHOCMU 0a U3CbXHaMm HambIIHO.

Ekcnnoatauusn

OcwurypsiBaHe Ha NPOCTPAHCTBO Ha
ABWXeHWe Ha NoYncTBaLms poboTt
Mo Bpeme Ha paboTaTa ce norpuxete NPOCTPaHCTBOTO
Ha ABWXeHVe Ha noymncTealums poboT aa He ce
orpaHuyaea.
MpocTpaHCTBOTO Ha ABWXeHWE MOXe Aa 6bae
orpaH14eHo Harp. ot:
® CryyanHo Unv aBTOMaTMYHO YNpaBnsiBaHO
CryckaHe Ha PONETHY LLOPU U xarny3u
® CryyanHo Unv aBTOMAaTUYHO YNpaBnsiBaHo
OTBapsiHE UMW 3aTBapsiHe Ha HamMMpaLum ce B
CbCEACTBO CMyCKaLLW Ce UK NITb3raluy BpaTu v
nposopuu
® CryyanHo ABWXELLUM Ce UMW 3aBWKEHN OT
Bb3AyLUEH MOTOK NPO30pPLY, BPATK, 3aBECK U
nepaeTa u T. H.

lMocTaBsiHE Ha OCUTYPUTENTHOTO BbXe

1. MNpeau Bcsika ynoTpeba npoBepsiBaiiTe
OCUTypUTENHOTO BBbXE U KapabuHepuTe 3a noBpean
1 3aMbpcsiBaHe.
a HesabaBHo nogmeHsifiTe NoBpeAeHUTe YacTu.
b MouucTtBanTe 3ambpceHnTE YacTu.

2. TpoBepeTe OCUTYPUTENHOTO BBbXKE 3a Bb3NU U
YCYKBaHus1, OTCTpaHeTe Hanu4yHUTe Takuea.
3akpenBaHe Ha OCUTYPUTENHOTO BBbXE:

BHMMAHME
Mocmaseme ocu2ypumennHomo 8bxe maka, ye 0a He
Moxe 0a rornadHe 8 MPOCMPaHCME8oMO Ha 08UXeHuUe
Ha royucmeauwjus po6om. [Mpu npemuHasaHe 8bpXy
Heeao noyucmeawusim pobom moxe 0a ce pa3xnabu
om cmbKrieHama noebpxHocm u 0a nadHe.
®urypa F
a YBuUiiTE OCUTYPUTENHOTO BbXKE OKOIO
noaxoasiia, crabunHa Todka (Hanpumep oKoso
APBXKUTE Ha Npo3opuuTe, pencarta Ha
3aBecuTe, kKpaka Ha MacaTa, Kyku B cTeHaTa unm
TaBaHa).
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b 3akaueTe kapabuHepa 3a OCUTYPUTENHOTO BbXE
W 3aTerHeTe npeanasurtens.

¢ 3akayeTe BTOpuWsi kKapabuHep B xankaTta Ha
nouvcTealumst po6oT 1 3aTerHeTe
npegnasurens.

AN MPEAYTIPEXOEHUNE

BuHazu 3amsiealime npedna3umersi, 8 MPOMuUeeH
cnyyal kapabuHepbm moxe 0a ce omeue om
rnoyucmeawusi pobom npu pasnuyHU MaHespeHu
OBUXEHUS.

Yka3zaHue

Ako Hama nodxodsua moyka 3a 3akpernsaHe,
ocueaypumersiHomo ebxe Moxe 0a 6b0e 3akpeneHo u
Ha npo3opeuya. 3a yesima omeopeme npo3opeuya,
3amezHeme ocuaypumesiHomo 8bxe omeaope U
omadony u 3ameopeme rpo3opeua MTbMHO.
Yka3aHue

Yeepeme ce, ye pasnonazame docmambyHO Ob/ie0
ocuaypumeriHo 8bXe, maka ye noyucmeawusm
pobom da moxe da 06xo0u yenusi NPo3opey.

CTapTupaHe Ha No4YucTBaHeToO

A OIMACHOCT

3annumane 8 ocuezypumesiHomo ebxe unu
3axpaHeawusi kaben

lNpenpeyeaHe om ocuaypumesiHomo ebxe unu
3axpaHealyusi kaben

[Apwxme Oeya u domawHu mobumyu daned om
ocuaypumesiHomo ebXe U 3axpaHeaujusi kKaber.

AN TIPEQYTIPEXXQEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHusi nopadu nadaHe Ha
noyucmeauusi po6om.

IMoyucmeawusim po6om moxe da ce omkayu om
nposopeya u 0a nadHe 8 criy4al Ha Heu3npasHocm unu
UHYUOeHm, Hafp. npu cuneH ObXo0 uu 8siImMbp.
M3nonseatime noyucmeauwjusi po6om camo ¢
docmaseHama ¢ He2o, hyHKUUOHasHa, HerlogpedeHa u
pasusIHO MOCMasEeHO OCU2YPUMEITHO 8bXKe.

BuHaeu ocuzypsisalime 0ocmamb4HO 20/15iMa 30Ha
1od noyucmeauwjusi pobom be3 npucbcmeaue Ha xopa u
domawHu mrobumyu, dokamo rnoyucmeawusm pobom

Ce 3axeauwa 4pe3 saKyym KbM CMbK/ieHa no8bpxXHOCM.

BuHazu ocmasatlime Ha pascmosiHue om
rnoyucmeauwusi po6om, om koemo mMoxeme da yygame
u suxdame, dokamo moli pabomu, 3a 0a Obpxume
ornacHama 30Ha c8ob00Ha u rpu Heobxodumocm 0a
moxeme Oa ceanume royucmeauwjusi po6om om
CcmbKeHama noebpXHOCM.

Ceaneme noyucmsawjusi pob6om om cmbKieHama
noebPXHOCM, K02amo uma suduma rnospeda usnu ce
cueHanu3upa nocpedcmeom 38yKo8uU CueHanu, U — npu
ynompebaHasbH — MpuU CUNEH 8SIMbP UIU 8a1EXU.

AN MPEAMA3IIMBOCT

OnacHocm om HapaHsieaHe Ha 8 bpmMAW,0mMo ce
peMbYyHO 3adeu)KeaHe
Wma onacHocm om HapaHsi8aHUs Ha 8bPMSAW,0MO ce
pemMbYHO 3adsuxeaHe rnopadu npumuckaHe Ha Yyacmu
om msiriomo.
[Apwxme daned om peMb4YHOMO 3ads8uxeaHe Yyacmu
om msy10mo Kamo fpbcmume U Kocama, Kakmo u
€80600HU Yacmu om 0b71eKIoMmo Kamo 8pamospb3KU
u warose.
1. MoagroToBka Ha noyncTealimsi poboT:

a HanbnHeTe pesepBoapa 3a NoYncTBaLLO

cpencTeo.

b MoctaBeTe MukpodasepHaTa kbpna 3a
n3TpuBaHe.
3akpeneTe OCUrypuTENHOTO BbXeE.
CBbpxeTe 3axpaHBalus kaben.
BkrtoyeTe Liencena B eNeKTpu4eckyt KOHTaKT.
MocTaBeTe nouncTBaLLyWsi poGOT BEPTUKAMHO BbPXY
NOBBPXHOCTTA Ha CTBKIIOTO M 3aapbxTe ByToHa
Bkn. /M3kn., gokaTo ABUraTensT 3anoyHe ga
paboTn 1 pobOTHLT 3anenHe NbTHO 3a CTBKIOTO.
Yka3aHue
Mocmaseme no4ucmeauwusi pobom Ha cpedHa
8UCOYUHa Ha CMbKieHama noebpXHOCM U Ha
u38eCMHO pa3cmosiHue om pamkama.
®durypa G
6. CrapTupaiite nporpamaTa 3a 6bpP30 No4ncTBaHe,
KaTo HaTUCHeTe 3a kpaTko 6yToHa Bkn. /M3kn. unm
13non3eanTe ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBneHue, 3a aa
n3bepete xenaHata nporpama 3a No4YMCTBaHe.
MouncTBaHeTO 3anoysa.
Yka3aHue
lNpenopbyeame da Habro0asame noyucmeaujusi
pobom npu nbpeama my ynompeba ebpxy Hosa
rnoebpxHocm, 3a Aa npoeepume OGanu pasno3Hasa
rpasusIHo KaHmoseme u paMkume u 0anu uma Hsika
Keu npensmemeus.

ahwN

I'Ipm(mquaHe Ha Nno4YncTtBaHeTo
1. HatucHerte 3a kpaTko 6yToHa CtapT/[ay3a Ha

OVCTaHUMOHHOTO ynpasneHue nnu 6ytoHa Bkn./

M3kn. Ha ypega.

Po6oTbT Moxe Aa 6bae HaBMrMpaH pbYHO 40

XenaHarta nos3uumus ¢ NoMoLLTa Ha ByToHuTe CbC

CTPEnKN Ha AVCTaHLMOHHOTO YrNpaBreHue.

Yka3aHue

B kpasi Ha asmomamuyHama rpozpama 3a
rnoyucmeaHe noyucmeawusm pobom cnupa 6 U3xo0Ho
rornoxeHue.

2. CeansiHe Ha NoYMcTBalLmMsA poboT OT CTbKNeHaTa

NMOBBPXHOCT:

®durypa G

a [pbxTe nouncreawims poboT 3a ApbxkaTa un
HaTucHeTe O6yToHa Bkn. /M3kn. 3a 2 —3a 3
CeKyHaun.

b Wasvakaiite, JoKaTo WyMbT OT ABUraTens cnpe u
NMOHWXEHOTO HansraHe ce ocsoboau.

¢ Ceanete noynctalmsi poboT OT CTbKIeHaTa
MOBBPXHOCT.

3. Ynotpeba Ha nouncTaalmsi poboT BbPXY Apyra

CTbKIeHa NOBBbPXHOCT:

a [ouncreTe gonHaTa YacT Ha NOYNCTBALLMSA
po6oT, ocobeHo ceHsopuTe, Alo3nTe 3a
npbCcKkaHe ¥ PeMBbYHOTO 3a[BUKBaHe.

b Ako e Heobxoanmo, cmeHeTe unn obbpHeTe
KbpnaTa 3a n3TpuBaHe.

¢ Ako e HeobxoanMo, cBaneTe OCUrypUTENHOTO
BBbXE U 0 3aKperneTe Ha HOBO MSCTO.

d CrapTupaHe Ha NOYUCTBAHETO.

4. TpukniovBaHe Ha NOYNCTBAHETO:

a WaBapeTe wencena.

b CeaneTte ocuryputenHoTo BbXe.

¢ OrtcTpaHeTe kbpnaTa 3a U3bbpcBaHe.

d W3anpasHeTe pesepBoapa 3a noyvcTeaLy
npenapar.
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BHUMAHUE

OnacHocm om noepeda nopadu nocmbneawa

meyHocm

lMonadaHemo Ha meyHoOCM 3a YucmeHe 6be

8eHmunayuoHHUmMe omeopu moxe 0a dogede Ao

rnospeda Ha poboma.

Yeepeme ce, 4e me4yHocmma 3a YucmeHe He rnonada

8b8 8EHMUIAYUOHHUME 0Meopu.

5. TMouncTBaHe Ha nouncTBaLLMY po6OoT, BIK rmaea
lMoyucmeanre Ha noyucmeaujusi pobom.

Fpuxa n noaapbXKKa

MouncTBaHe Ha NnoYncTBaLMUA p060T

AN MPEQMNA3J/INBOCT

OnacHocm om HapaHsieaHe Ha 8 bpMAW,0Mo ce

peMbYyHO 3adeueaHe

Wma onacHocm om HapaHsieaHUsi Ha 8bPMSIUOMO ce

pemMby4HO 3adeuxeaHe rnopadu npumuckaHe Ha 4acmu

om msisiomo.

Jpwbxme daned om pembyHOmMo 3adsuxxeaHe Yacmu

om msiyiomo Kamo fpbcmume u Kocama, Kakmo u

€80600HU Yacmu om 0b51eKIomo Kamo 8pamospb3KU

u warnose.

1. Caanerte v n3nnakHeTe MUKpogasepHaTa kbpna 3a
M3TpUBaHe UK s n3nepeTe B NeparnHaTa MalumHa
npu Temnepatypa go 40°C 6e3 omekoTuTen.

2. TlouncreTte peMbYHOTO 3a4BUXKBaAHE, CEH30PUTE U
[O103KTe 3a NpbCKaHe C BnaxHa Kbpna.
®urypa H

@ PeMbuHO 3agBUKBaHe
@ MpbeKaLw aosn
(3 Cen3opu 3a ppGose

BHUMAHWE

OnacHocm om noepeda nopadu nocmbneawa

me4Hocm

TeyHocmma b8 8eHMUIaUUOHHUME 0meopu Moxe 0a

dosede 0o nospeda Ha poboma.

He dpwxxme noyucmeawjusi po6om nod mevawa goda.

3. Tpun HeobxoaMMOCT noymcTeTe kopryca Ha
nouYncTBaLLMs poGOT € BNaxHa Kbpna.

TpaHcnopTupaHe u cbXpaHeHue

AN MPEQMA3/INBOCT
Hecwb6nod0aseaHe Ha me2s10mo

OnacHocm om HapaHsi8aHUs U nospedu
lNpu mpaHcnopmupaHemo u cbxpaHeHuemo
cwbrrodasalime meenomo Ha ypeoa.
CbXxpaHsiBaiiTe ypefa camo BbB BbTPELLHM
NoMeLLEHMSI.

C nomowyTa Ha cnegHata Tabnuua moxeTe ga
OTCTPaHWTe caMu No-Markv NoBpeau.

B cnyyai Ha cbMHeHMe ce 06bpHeTe KbM OTOpU3MpaH
cepBu3.

A OIMACHOCT

OnacHocm om mokoe yoap.

BbmpewHume yacmu Ha ypeda Moxe Oa rposexdam
oracHuU HarnpeXxeHusl.

lMpedu ecsikakeu pabomu o epuxama u
noddpwxkama uskmoyeatime ypeda u usdbpneatime
3axpaHeaujusi 6510k om KOHmMakma.

MoBpena MpuunHa

OTcTpaHABaHe

ce 3axBalla Ype3 Bakyym
KbM CTbKrNeHaTa
noBbpPXHOCT /
CbobueHue 3a rpeLuka:
Insufficient vacuum
pressure.

MouncTBawmAT po6oT He |3aryba Ha NOHWXKEHO HansiraHe

1. TpoBepeTe ganu kbpnaTa 3a N3TprBaHe
He e noBpejeHa 1 Janu e MOHTMpaHa
npaswuIiHO.

2. He usnonaseariTe no4ncrealums pobot
BbPXY BMaXHW, 3aMbPCEHN C Macno unu
rpec CTbKIEHW NOBbPXHOCTU.
M3nonsgarite poboTta camo Bbpxy
BepTUKanHu (+/- 45°) n paBHW CTbKNEHN
noBbpxHOCTU. KaHToBETE, NMponykuTte n
HepaBHUTE y4YacTbLiM MoraT fa fosefat
[0 3aryba Ha NOHWXeHO HansiraHe.

TypbuHaTta He paboTu NpaBuUMHo. 1.

CBbpxeTe ce cbe cepBu3 Ha Karcher.
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MoBpena

MNpuynHa

OTcTpaHsBaHe

MouucTBaHe ce
M3nnb3Ba No Bpeme Ha
pa6oTa

MOHWKEHOTO HansaraHe He e
[10CTaTbyYHO.

1.

MpoBepeTe fanu kbpnaTa 3a U3TpUBaHe
He e MoBpeAeHa 1 Aanu e MoHTUpaHa
npaBwuIHO.

He nsnonseainTe nouncreawms pobot
BBbPXY BMaXHW, 3aMbpCEHN C MAcro Unm
rpec CTbKIEHN NOBbPXHOCTU.
M3nonsBarite pobota camo BbLpXy
BEPTUKANHW (+ 45°) 1 paBHW CTbKNEHN
noBbpxHOCcTU. KaHToBETE, Nponykute n
HepaBHUTE y4acTbLiM MoraT fa fosefat
[0 3aryba Ha NOHWXeHO HansraHe.

MukpodbasepHaTa kbpna 3a U3TpuBaHe e
TBbPAE MOKpa UNn TBbPAE 3aMbpceHa.

=

3ameHeTe KbpnaTta 3a n3tpusaHe.

PeMbYHOTO 3afBIKBaHE € MOKPO UMn
3aMbpCeHO.

CearneTe nouyncTeawms poboTt ot
NOBBLPXHOCTTA Ha CTBKIIOTO, NoYnUCTeTE N
NOACYLIETE PEMBYHOTO 3a/BWKBAHE.

TypbuHaTta He paboTu NpaBuIHO.

=

CBbpxeTe ce cbC cepBu3 Ha Karcher.

MouncTBawmaT po6oT
cnupa u3BbLH paguyca
CM1 Ha aeucTBue

[pewka B noymcTBawms pobor.

N3nons3sanTte ANCTAHUMOHHOTO
ynpaeneHue, 3a ja NPeMecTuTe pbyHO
noyncTBalms poboT B paguyca my Ha
OelcTBMe U Ja ro OTCTpaHuTe oT
CTbKreHaTa NOBbPXHOCT.

MouncTBawmaT po6oT
cnupa

3axpaHBawmAT kaben e npekbcHaTt /
cnupaHe Ha Toka. MouncTBawmsaT pobot
ce 3aabpxa BbpXy NMOBbPXHOCTTA Ha
CTBKIIOTO € nomoLlTa Ha batepusaTa 3a
aBapuiHO 3axpaHBaHe.

MpoBepeTe MpexoBus 3axpaHBaly kaben
N MpEexXoBWs Lencen.

B cnyyait Ha cnupaHe Ha Toka oTcTpaHeTe
poboTa OT MOBBbPXHOCTTA Ha CTHKIIOTO.
MpoBepeTe Aanu AbMmKMHaTa Ha
3axpaHBaLLms kaben 1 Ha OCUrypUTENHOTO
BbXe € AocTaTbyHa 3a pa3mepa Ha
NOBBPXHOCTTA Ha CTHKINOTO.

CeH3opuTe 3a ppboBe ca 6nokmpaHu.

Caanete nouncTteawms poboT ot
CTbKneHaTa NoBbPXHOCT.

MpoBepeTe ceH3opuTe 3a brokupaim
npegmeTy 1 rm novucTeTe.

[Mpo3opeubT e TBbpAe Manbk.

MpoBepeTe fany MUHUMANHUAT pasMep
Ha npo3opeua ot 40x40 cm e gocTurHar.

MouncTBawmaT po6oT He
npbcka Boaa

ABTOMaTUYHOTO [os3npaHe Ha Boaa e
AeakTueupaHo.

AKTVBUpaiiTe aBTOMaTU4YHOTO [03UpaHe
Ha BOJa C ANCTaHLUMOHHOTO ynpaBreHve
Wnu NpbCkanTe Boda pbyHO.

PesepBoapbT 3a Boaa e npaseH.

HanbnHerte pesepsoapa 3a Boaa.

Bb3gyLuHM MexypyeTa B pesepsoapa 3a
Boaa.

-

[NpemecTBanTe n 3apbprante
noymcTeaLms pobor.

MocTaBeTe nouncTealLms poboT BbPXY
NOBBPXHOCTTA Ha CTBKNOTO W 3ano4yHeTe
[a noyucTeare.

PasnpbcksatenHara atosa e 6rokupana.

=

MouuncTeTe pasnpbckBaTenHarta Ato3sa u
n3npobBaniTe pbYHO PyHKUMATa 3a
npbCckaHe ¢ NomoLLyTa Ha AUCTaHLMOHHOTO
ynpaBsneHve.

HaHeceTe kanka Te4yHoCT 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTNeH KaMbK BbPXY
[lo3aTa Ha npbckadkaTa, ocTaBeTe Aa
nofencTaa 3a kpaTko, noymcteTe Ato3arta
Ha npbckayvkaTta 1 nsnpobsante pbYHO
yHKUMSATa 3@ NpbCKaHe C NOMOLLTa Ha
[VCTaHLIMOHHOTO ynpasneHue.
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MoBpena

MNpuynHa

OTcTpaHsBaHe

MowHocTTa npu
no4YnucTBaHe He e
3afoBonuTenHa

K'pr'IaTa 3a U3TpmBaHe e 3aMbpceHa.

1.

2.

OTcTpaHeTe rpy6ute 3amMmbpcsiBaHUA OT
nposopeua npeau ynotpeba.

N36epeTe pexum Ha MHTEH3MBHO
NoYMcTBaHe OT ANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHve.

CmeHsifiTe kbpriaTa 3a u3TpuBaHe crnep
BCEKU Npo3opeL.

MoBTOpPETE NOYUCTBAHETO C YNCTa Kbpna
3a U3TpuBaHe.

MouncTBaliTe peJoBHO NPO30pLMTE.

KbpnaTa 3a u3TpvBaHe nycka BnacuHKu
BbPXY CTbKIMOTO.

=

3a fa npemaxHeTe BiacuHKUTe, nanepeTe
Kbprnarta 3a U3TpMBaHe B nepanHara
MalLuHa npv Temnepatypa o 40°C.

KbpnaTa 3a ustpmBaHe e TBbpAE Cyxa.

-

HanpbckanTe pb4HO HAKONKO NbTH,
[0KaTo Kbprara 3a U3TpmBaHe ce
HaBnaxHW. YBepeTe ce, Ye kbpnaTa 3a
M3TpUBaHe He e npekaneHo Mokpa, 3a Aa
npegoTepaTUTe NpUNMbL3BAHETO Ha
po6oTa No MOBLPXHOCTTA Ha CTBLKIOTO.

pewka B ceH3opuTe 3a
pbb6oBe

pewka B noymcTBawms pobor.

Caanete noyncteawms poboT ot
NOBBbPXHOCTTA Ha CTHKIOTO.
OTcTpaHeTe Beuyky Gnokvpalum
npegmeTyn OT CEH30pa U ro noymcTeTe.
MpoBepeTe Aanu YyacTuTe Ha ceHsopa ca
CYYNeHW N NOBPEAEHN.

pewka npu
3aABWKBaHETO

FpeLUKa B no4vucteawuma pO6OT.

CsaneTe nouncraalmsi po6ot ot
NOBBbPXHOCTTA Ha CTBKIOTO.

MpoBepeTe Aanu peMbyYHOTO 3aABUKBaHE
e bnokmpaHo.

MouwncTeTe 1 NoacyLeTe peMbYHOTO
3a/1BUXBAHE.

MpoBepeTe fany peMbYHOTO 3afBUXKBaHE
HE € CKbCaHO UMK NOBPELEHO.

pelwka B Xupockona

Ipewka B noyncTBawmsa pobor.

abwp=

WakntoyeTe poboTa.

WakntoveTe 3axpaHBalyus kaben.
W3vakaiite 1 MmHyTa.

BkntoyeTe po6orTa.

AKo rpelukaTta npoabmkaBa, CBbpXeTe ce
cbe cepBus Ha Karcher.

Mpewka B
akymynupawara
Gartepus

pewka B noyncTBawms pobor.

CebpxeTe poboTa CbC 3axpaHBaLLmst
kaben.

WMavakaiite 1 yac, gokaTto 6atepusita 3a
aBapuiHO 3axpaHBaHe ce 3apeau.
BkntoyeTe po6orTa.

AKo rpelukaTta npoabmkaBa, CBbpXeTe ce
cbe cepBu3 Ha Karcher.
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BbB BCcsika AbpxaBa ca BanuaHv usgageHvTe ot

TexHun4Yeckn AaHHU

HalLWs OTOpU3MpPaH AUCTPUBYTOP rapaHLMOHHK RCW 4
ycnosusi. EBeHTyanHu nospeau Ha Bawwms ypen we Paswepu u Terna
OTCTPaHWM B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHNS CPOK Terno 6es saxpaHBaLy kaben kg 15
6e3nnaTHo, ako ce kacae 3a AedekT B MaTepuanuTe
UK NPOM3BOACTBEH AedekT. B cnyyai Ha Enektpuyecko cBbp3BaHe
npeasiBsiBaHe Ha NPaBo Ha rapaHLumsi, ce 06bpHeTe KbM Knac 3awwmTa =] 1]
Bawwus guctpubyTop vnu kbm Han-6nunskms Jecrora Az 50760
0oTOpU3NPaH CepBuU3, KaTo NpeaAcTaBUTe kacoBaTa
Benexka. Hanpexexue \Y 100-240
(Anpec, BX. 3a7HaTa CTpaHa) [aHHM 3a MOWHOCTTa Ha ypeAa
[onbnHuTenHa rapaHuMoHHa nHdopmMauus (ako uma PaG P 3000
TakaBa) MOXeTe Aa HamepuTe B CTpaHuLaTa ,Cepaua® aboTHo HanAraqe a
Ha MecTHus yebcawT Ha Karcher B pasgen ,M3TternsHe”. MpoagbmkuTenHocT Ha paboTa Ha min 40
GaTepusita 3a aBapUiHO
Jeknapauusa 3a cboTBeTCTBME Ha saxpaHBake
EC [AbrkuHa Ha OCUrypuTenHoTo m 4
Ypen KoHcTpy |YecToTHa MowHocT, Makc. Bbxe
Kums nexta, MHz EIRP, mW CKOpOCT Ha no4yncTeaHe min/m?  2:30
RCW 4 |Paguomo|2432-2471 1,7 MwuHumaneH pasmep Ha cm 40 x 40
aynSRD nposopeua
C HacTosiwoTo Alfred Karcher SE & Co. KG geknapupa, MuHumanHa aebenvHa Ha cm 2
Ye paguo ypeabT Robo Cleaner Window e B CTbKIoTo
cvoTtBeTcTBue ¢ Aupektusa 2014/53/EC. MbnHuat KonuuyecTBo Ha NbnHeHe
TEKCT Ha AeknapauusTta 3a cboTBeTcTBre Ha EC we
. KonunuyectBo Ha nbrHeHe Ha ml 150
HamepuTe Ha www.kaercher.com/int/robot-vacuums-
. pesepBoapa 3a nouncTeall
and-mopsconformity.html.
npenapat B noyMcTBaLus pobot
YcnoBusa Ha 3aobukanswara cpepga
OkonHa Temnepartypa °C 5-40
OTHOCUTENHA BMaXHOCT Ha % 20-60
Bb3ayxa

YcraHoBeHu cTonHOoCcTU cbrnacHo EN 60335-2-54
dB(A) <67
3anassame cu NpaBoOTO Ha TEXHUYECKM NPOMEHN.

TexHMYeCKMn AaHHM Ha aKymMmynaTopa
3a aBapuMHO 3axpaHBaHe

HvBo Ha 3BykoBO HansiraHe Lpa

EnekTtpuyecko cBbp3BaHe

HoMuHanHo HanpexeHue 14,8V

HomuHaneH kanauuteT (cbrnacHo IEC/ |650 mAh
EN 61960)

Makc. Tok Ha 3apexaaHe

650 mAh
Twn Ha akymynupaliata 6atepusi Li-ION

MpuemHa MmowHocT B pexxum U3KIJ.

MpuemuaTta molwHocT B pexxum U3KI1. e no-manka ot
0,5W.
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REGISTER
TO BENEFIT.

Scan QR Code for download
and easy product registra-
tion in Home & Garden App
or website.

karcher.com/register

DE - Laden Sie die Home & Garden App herunter,

um lhr Gerét zu registrieren und volle Unter-

stlitzung bei der Reinigung zu erhalten.

B Steuerung von smarten Produkten

B Anwendungstipps & Expertenwissen

= produktinformationen, Zubehdr-Ubersicht
und Betriebsanleitungen

®  Hilfestellungen und Service-Kontakt

B Onlineshop, exklusive Angebote und vieles
mehr

EN - Download the Home & Garden App to

register your device for full support in cleaning.

= Control of smart products

B Application tips & expert knowledge

B product information, overview of accesso-
ries and operating instructions

B Support and service contact

B Online shop - exclusive offers and much more

karcher.com/dealersearch

Alfred Kéircher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)

2-2-SC-A5-AW04074

FR - Téléchargez I'application Home & Garden pour
enregistrer votre appareil et bénéficier d'une assistance
compléte en matiére de nettoyage.
B Controle des produits intelligents
B Conseils d'utilisation & expertise
B |nformations sur les produits, présentation
des accessoires et manuels d'utilisation
®  Aide et contact de service
®  Boutique en ligne - offres exclusives et bien
plus encore

ES - Descarga la aplicacién Home & Garden

para registrar tu equipo y disfrutar de todas las

ventajas de la limpieza.

B Control de productos inteligentes

B Consejos de aplicacién y conocimientos
de expertos

®  |nformacion sobre el producto, resumen
de accesorios y manual de instrucciones

B Asistencia y contacto para el servicio

B Tienda en linea: ofertas exclusivas y
mucho més
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